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З͇م  الՒه О˟م    ߼޲՟οۭن اۭ޲

  ωقدػه  

ؑ нڢ ω˯۰رات р̓ل و ا؀͒قالات و  ́   نێ ԟ̣م  ޷۰هاز ز  ڠنان ی باز ت̭ وώࣶ պن  ѹ̊ڥݱψ
  ،و ޷Ъ۰یان   ڠنان ی از ا؀͒قالات باز ی ω˯۰رات ΃وزه ΢وЩبال اϔت ظه ॑޴۰ ࣳ و΅وه 

ؑ اʧم از нڢ  ́   نێ ԟ߼ ت ̭ و Я قاد ޯ܊ارداد ،  شانʹрه ޯ܊ارداد ، اՏѢ̣م د ، خاώ واردϋ وزش وϋق آ΃ دی ̓  ˷ۭیϟبا  ҚدراΖ ون͞ و   җھاΉبال ܣ  یЩو΢ ز܃  ۙ े   یا ه ࣾو  ́ۖ ͫسا

ϋورد   ی و اصلاѯ   ر݀܃ Уدون ޸Е۰وࣤ нڲ  सون ͞ ΖدراҚ   یداخ҉  ω˯۰رات ا޲ۮامات े  ن պ ߼ز ا یاՐه ورود Нˆش ʣࠨده Хی ॐ جا ω˯۰رات دارد  ن պ ߼ یو ا޺ۭا وԟع ӻ͸وص 

 ϼॐدࠤ  Ҝ ͗ت.  فاϔا  

 Ҝ وقه ࣛ ߼޲ۮامу ذ فا͗ باѝ ेࣼش   ҍ ی Π̓ل و ا؀͒قالات و ا دࠤр ۰رات˯ω مәʕش اˆН وقه ࣛ ߼ ˷ۭی ز دو ޭرطу وϖ պگاه   ن ֆھارت باώ دمʓ ه ظهՉنڠसࣼ߼ ی җ͒فاده ߼ز    یاҚا े

کان Ϲܷۿر یϟده ߼ϔت ظه ҎЗ  تلاشω˯۰رات حا۹ر  هҮѕ े Ս  دџرا ң͙وقه ΢وЩبال ϶ˢور ѥما ی Рग़ل уوΉ҈  یو ҧω͜و  یͬسارات ماد уواўدی ̓ ،  یاϮم̍҉ ن ؑ ω˯۰رات ۝  փالا պن 

گاه  ڠنان ی باز از ی ՟ԫ ॐن رΚع Ц  دࣼ ԙورت ѝذ  فا ͗ و اصلاح Юۚې́ ࣛ ω˯۰رات Ҝ  ر݀܃ нڲ  ֆو باस ،  ۰رات ۝˯ω ود را با΄ ॐ ودϣ مکϹ ؑ م̍҉ نϮیا  ݊   . دЇࠢد ق͞ з࠯

گاه  باϟدی ̓  یे ΃وزه ΢وЩبال داخ҉  ڠنانی ۸رख़ ॑޴р ࣳ ۰̓ل و ا؀͒قالات باز ، ω˯۰رات اϔت ظه ߼պن  ی҈ У љد ֆو با सیࣳا ڠنان ی باز  ای   ҔوعاԞوϋ عد  دارای   ظه یМ

ؑ ࣛ ω˯۰رات р̓ل و ا؀͒قالات و нڢ  ماً ͇ Ҵϊ͒ڟ  دџبا Ёۚۑࠢد یاϮم̍҉ ن ؑ ۝  ́   نێ ԟان ڠنی باز ت ̭ و  Ҝ ͗ما  فاѥ هԾ΁޷۰ا Хࠢد   Фدم ورود ࣛ ޺ۮʓ ات یو  ̔ ̣ώ وعاتԞوϋ ی  ܱк ر܃  Ҕ و   اس امی

  .ع̆́ Пوده ߼ϔت ن ؑ ࣛ Јګ  قاً ͗ دҡ  یѸ  یҔ  یآ

  ॐج  یώھد                                                                                                                                                                                                                                        

 ΢وЩبال  ون ͞ ΖدراҚ   س̶ رۣ                                                                                                                                                                                                                                          
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 :است ليذ ف يتعر  و مقصود  يدارا كه است  رفته   كار به  ييها واژه حاضر  سند در  ،مقررات  ني ا اهداف  ي برا

  بالاترين: نهادي است غيردولتي كه بصورت مستقل اداره مي شود و  فدراسيون 

 .تشكيالت رسمي فوتبال كشور است

در اداره ثبت شركت ها به ثبت رسيده است و در خصوص   مستقل موسسه اي است   : فوتبال گيسازمان ل 

 برگزاري مسابقاتي كه انجام آن به سازمان ليگ فوتبال واگذار شده باشد با رعايت مقررات اقدام مي نمايد.

و در اداره كل ثبت شركت ها به    سيكشور تاس   ي جار  نياست كه بر اساس قوان  تشكيلاتي:    باشگاه  

  ت يپروانه معتبر فعال  يدارا  د يفوتبال ، باشگاه با  ي رسم  ياست . به منظور حضور در رقابتها  دهيثبت رس 

 فوتبال باشد.  گيو سازمان ل  ونيفدراس  ت يبوده و در عضو

 باشند . يفوتبال م  ون يفدراس  نافياست تهيو كم اخلاق  ته ي، كم يانضباط  تهي: كم ييقضا ركن 

نامه ها    نييفوتبال و بر اساس مقررات ، آ  ونياست كه با مجوز فدراس   ي: شخص   واسطه نقل و انتقال 

  ا ي  كنيباز  يفوتبال با معرف  ون يفدراس   سهيرئ  ئتيه  ايمجمع    يشده از سو   د يتائ  ي ، دستور العمل ها

 . رددا اراتش يرا در حدود اخت ان يو مرب كنانياجازه دخالت در امر نقل و انتقال باز يمرب

 مجاز به شركت در مسابقات باشد.   ونيفوتبال كه از نظر فدراس   كني: هر باز )مجاز( كنيباز 

فرآ  گ يل  ل  تي ريفوتبال است كه تحت مد   يمسابقات رسم  ي برگزار  افته يسازمان    ند ي:    گيسازمان 

  شود.  يفوتبال گزارش م  ونيآن به فدراس  جيفوتبال اجرا و نتا

 .  فدراسيوني كه باشگاه سابق زيرمجموعه آن مي باشد   :فدراسيون سابق 

 در حال ترك آن است.  كنيكه باز يباشگاه: باشگاه قبلي 

 .   فدراسيوني كه باشگاه جديد زيرمجموعه آن مي باشد   :فدراسيون جديد  

 باشگاهي كه بازيكن به آن مي پيوندد. : باشگاه جديد  

  ون يو فدراس   ايفوتبال آس   ونيو كنفدراس   فاياست كه در چهارچوب مقرارت ف  ي مسابقات:  مسابقات رسمي  

  از يو امت  ابد ي  يم  تيآنها رسم  ي آن كه از سو  ايو برگزار شده باشد    ياز آنها سازمانده  يكيو توسط    رانيفوتبال ا

 شود .  ينم  يشيشود و شامل مسابقات دوستانه و آزما يآن در جدول مسابقات لحاظ م

: فوتبالي كه تحت نظارت فيفا ، كنفدراسيون و فدراسيون يا انجمني كه از آنها داراي  فوتبال سازمان يافته  

 مجوز باشد برگزار مي گردد. 

پس از لازم الاجرا   فتد،يسه سال، هر كدام كه زودتر اتفاق ب ايدوره سه فصل كامل   كي: حفاظت شده  دوره   

دو    ايمنعقد شده باشد،    يحرفه ا  كنيباز  يسالگ   ٢٨قبل از تولد    يقرارداد   نيكه چن  يشدن قرارداد، در صورت 

  ن يكه چن  ي ر صورتپس از لازم الاجرا شدن قرارداد، د  فتد، يدو سال، هر كدام كه زودتر اتفاق ب  ايفصل كامل  

  منعقد شده باشد.  ي حرفه ا كنيباز يسالگ  ٢٨پس از تولد  يقرارداد 

 . تعيين مي شود ٦شرايط ماده   مطابق: يك بازه زماني ثابت كه توسط فدراسيون ( نقل و انتقال) دوره ثبت  
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  ي شود و در ط  ي م  نييتع  فدراسيون  كيكه توسط    يماهه متوال  ١٢دوره    ك: ي  فصل  

برگزار    يكشور و مسابقات جام حذف  گيل  ي، مانند مسابقات قهرمان  يآن مسابقات رسم

 شود  يم

انجام    براي پوشش توسعه بازيكنان جوان   ٤بر اساس پيوست    كه پرداختهاي   پاداش آموزش(حق آموزش):  

 مي شود. 

 سال نرسيده باشد  ١٨: بازيكني كه هنوز به سن بازيكن زير سن قانوني  

با تمرينات بلند  : سازآكادمي   و بلند مدت آن پرورش بازيكنان  نهاد قانوني مستقلي كه هدف اصلي  مان يا 

مدت از طريق تدارك امكانات لازم آموزشي و زير ساخت ها مي باشد. آكادمي مي بايست در درجه اول شامل  

 باشد. مراكز تمرين فوتبال ، كمپ فوتبال ، مدارس فوتبال و غيره باشد اما محدود به اينها ن

يك سيستم مبتني بر اطلاعات اينترنتي و وب با هدف اوليه ساده سازي   ):TMSسيستم انتقال و تطبيق (   

 در فرايند نقل و انتقال بين المللي بازيكن ، همچنين بهبود و جريان سازي اطلاعات.

 باشد. يم قرارداد  طرفينتوسط يكي از  ن يماب يطرفه به قرارداد ف كي دادن  اني: به مفهوم پا فسخ قرارداد 

 باشد. يم  ني: به مفهوم خاتمه قرارداد با توافق طرف اقاله 

دو باشگاه (انتقال دهنده و گيرنده    بازيكن منتقل شده و : به فرد يا نهادي گفته مي شود به غير ازشخص ثالث  

بازيكن) كه بازيكن انتقال مي دهند از يك باشگاه به ديگري ، يا هر باشگاه قبلي ديگري كه بازيكن نزد آن ثبت  

 شده است.

: بازي فوتبالي كه مطابق با قوانين بازي كه توسط برد(هيات) بين المللي فوتبال وضع شده  فوتبال يازده نفره   

  شود. برگزار مي 

 : و عبارتند از: تشكيل پرونده كتبي كه شامل جزييات يك بازيكن مي باشد  بت نامث 

 سال)؛ / ماه / روزتاريخ شروع ثبت نام ( قالب:   ) ١

 ؛  بازيكن ) نام ، نام پدر و نام خانوادگي  (نام كامل  ) ٢

  اين آيين نامه)  ٢بند   ٢، مليت و وضعيت به عنوان آماتور يا حرفه اي (طبق ماده   جنسيتتاريخ تولد ،  ) ٣

 )؛ قرضيبه صورت  اي يثبت نام (به صورت دائم  تيو ماه

 نوع (ها) فوتبالي كه بازيكن بازي خواهد كرد (فوتبال يازده نفره / فوتسال / فوتبال ساحلي)؛  ) ٤

 (از جمله شناسه فيفا اين باشگاه)؛ آنجا بازي خواهد كردكه بازيكن در ي  نام باشگاه در فدراسيون ) ٥

 باشگاه در لحظه ثبت نام؛  يبندي آموزش  دسته )٦

 شناسه فيفا بازيكن؛  )٧

 شناسه فيفا فدراسيون؛  )٨

اطلاعات الكترونيكي آنلاين با توانايي ثبت كردن ثبت    سامانه: يك  الكترونيكي ثبت نام بازيكن  سيستم 

نام (همانطور كه در اينجا تعريف شده است) همه بازيكنان در فدراسيون مربوط به خودشان. سيستم الكترونيكي  



 

٨ 
  ”)  API(“ از طريق رابط برنامه نويسي خودكار  FIFA Connectثبت نام بازيكن بايد با سيستم  

اطلاعات   تبادل  منظور  (به  متصل  طريق  linkالكترونيكي  از  باشد.   (FIFA Connect 

System API    سيستم الكترونيكي ثبت نام بازيكن مي بايست تمام اطلاعات ثبت نام را براي

از سن   بازيكنان  بازيكن    ١٢همه  به هر  بايد  ويژه  به  و  تهيه  فرد    FIFA IDسالگي  به  منحصر  (شناسه فيفا) 

 اختصاص دهد. 

اندازي شده كه FIFA Connect  سيستم   راه    : يك سيستم اطلاعاتي است كه توسط فيفا طراحي و 

  DTMSالكترونيكي نقل و انتقالات داخلي    هاي   سيستم  بين   فني   رابط   كه  كند   مي  فراهم   را API و  فيفا   شناسه

  الكترونيكي   تبادل  براي (سيستم نقل و انتقالات بين المللي بازيكنان) TMS   و  بازيكن  نام  ثبت  هاي  سيستم  ،

 كند.  مي فراهم اطلاعات

  FIFA ID : شناسه منحصر به فرد در سراسر جهان كه توسطFIFA Connect System   ، به هر باشگاه

 و بازيكن داده مي شود. فدراسيون

 . گريد ون يبه فدراس  ونيفدراس   كياز   كنيعمل ثبت نام باز:  قل و انتقال بين المللين 

به بازي    فدراسيونتغيير بازيكن از بازي در يك باشگاه در يك    :  ( پروسه )   (داخلي)نقل و انتقال ملي    

  فدراسيون. براي يك باشگاه جديد و متفاوت در همان  

يك سيستم آنلاين الكترونيكي اطلاعات با امكان    :)  DTMS(    الكترونيكي داخلي  نقل و انتقالسيستم    

مديريت و نظارت بر همه نقل و انتقالات ملي ( داخلي) در يك فدراسيون ، مطابق با اصول اجرا شده در سطح  

حداقل بايد سيستم نام و نام خانوادگي    ).٣ضميمه  (   TMSبين المللي با سيستم همسانسازي نقل و انتقالات  

  ٢طبق ماده    بودن  بازيكن ، وضعيت بازيكن (آماتور يا حرفه اي  FIFAتاريخ تولد و شناسه  ، جنسيت ، مليت ،  

دو باشگاه مربوطه ( باشگاه مبداء و مقصد بازيكن ) ، همچنين    FIFAشناسه  ، نام و    اين آيين نامه ها)   ٢بند  

الكترونيكي داخلي    نقل و انتقالسيستم    .نمايد   فراهمرا  در صورت وجود هر گونه پرداختي بين اين باشگاهها  

در ارتباط باشد تا بتواند  API   FIFA Connect System  و با  فدراسيونالكترونيكي    نام  بايد با سيستم ثبت

  ورت الكترونيكي اطلاعات را مبادله كند. به ص

بازيكن متصل به يكديگر و شامل ثبت    يك ، ملي يا بين المللي ،    متوالي   انتقالهر دو  :     وري)صپل (  انتقال 

نام آن بازيكن در باشگاه ميانه براي دور زدن اعمال مقررات يا قوانين مربوطه و / يا كلاهبرداري از شخص يا  

 نهاد ديگر. 

 :ندارد كه يباشگاه حرفه ا  كيبه  يعمل اي يمال  ،يقانون  وند يپ چ يكه ه ي: باشگاه باشگاه كاملا آماتور 

 ا ي :آماتور است كنانيثبت نام بازفقط مجاز به  ) ١

 ا ي :ندارد ي ثبت شده ا ي حرفه ا كنيباز چيه ) ٢

 .ثبت نكرده است  يخاص خيرا در سه سال قبل از تار ي حرفه ا كنيباز چيه ) ٣



 

 

٩ 
با  سامانه  فن   كي :  فايف  ارتباط  ف  ي رابط  توسط  شده  برنامه    فا يارائه   FIFAدر 

Connect  ،  برا پ  ي كه  ب  يرمزگذار  يكيالكترون   ي ها  اميتبادل  سرتاسر    نيشده 

 .شود  ي استفاده م فاي عضو و ف فدراسيون هاي ني، و ب عضو فدراسيون هاي

نقش آنها در آموزش    ي برا  آموزش دهنده بازيكنان   ي باشگاه هابه  كه    يي : سازوكارهايآموزش  يپاداش ها  

(ر.ك.    مشاركت  سمي) و مكان٢٠(ر.ك. ماده    يپاداش آموزش   ي عني،  دهد   ي م  پاداش جوان    كنان يباز  پرورش و  

  ) ٢١ماده  

 :شود كه ياستخدام م  فدراسيون ايباشگاه  ك يشغل خاص فوتبال توسط  كي كه در  ي : فرديمرب 

  كنان يانتخاب باز  كنان، يباز  يگرياست: آموزش و مرب   ر يچند مورد از موارد ز  اي  ك يشامل    ياستخدام  فيوظا ) ١

 اي. و/رقابت هادر طول مسابقات و   ي كيانتخاب تاكت، رقابتهامسابقات و   يبرا

 .است ي قاره ا ا ي يمطابق با مقررات مجوز داخل ي گرياستخدام مستلزم داشتن مجوز مرب ) ٢

 .ستيباشگاه آماتور ن  كيكه صرفاً  ي: باشگاهيباشگاه حرفه ا  

شود،   ي اعطا م ي باردار لي زن به دل كن يباز كيكه به با حقوق   ي مرخصهفته  ١٤: حداقل مانيزا  يمرخص   

 .بعد از تولد كودك باشد  د يهفته آن با ٨كه حداقل 

  ي ساله م  ١٥آن  يكه ط ي شروع فصل اي( يسالگ  ١٥كه از سن  يكني: بازدر باشگاه  پرورش يافته كنيباز  

  ي ، در باشگاه فعلشو سن  ت يشود) و صرف نظر از مل  ي ساله م  ٢١آن    يكه ط  يفصل  انيپا  اي(  يسالگ   ٢١شود) تا  

 . كرده باشد   ثبت نام ماه  ٣٦ اي، سه فصل كامل  وستهيرپيغ اي  وستهيپدوره،  ك ي يخود برا 

  يثبت نام نشده است به صورت تست  يكه در باشگاه  كنيباز  كيآن    يدوره موقت كه ط  كي:  يشيآزما  

 . رديگ ي قرار م ياب يتوسط آن باشگاه مورد ارز

  FIFA Clearing House   :   انجام    ي پرداخت ها  يكه به عنوان واسطه در رابطه با پردازش برخ   ي نهاد

 .كند   ينقل و انتقالات فوتبال عمل م  ستم يشده در س 

  كنيباز  كي  يق ياطلاعات ثبت نام تلف  ي حاو  يكيسند الكترون  كي :(EPP) كني باز   يكي پاسپورت الكترون  

)، نوع ثبت نام  يحرفه ا ايآنها (آماتور    ت يعضو مربوطه، وضع  فدراسيون خود، از جمله   ي در طول دوران حرفه ا

خود در آن ثبت    يسالگ   ١٢تولد    يمي) كه از سال تقوي(شامل دسته آموزش   )، و باشگاه. (ها)يقرض  اي  ي(دائم

 .نام كرده اند 

رابطه    ك ياز    كنيباز  ييرها  يباشگاه سابق برا  رش يپذ   يدر ازا   د يباشگاه جد   كيكه    هزينه اي:  انتقال  هزينه  

از نقض    يبپردازد. غرامت ناش   كنيباز  آن  شود كه به باشگاه سابق    يمتعهد م  ايپردازد،    ي م  الزام آور  يقرارداد 

 .شود  يمحسوب نم ل انتقا هزينه قانون،  نيا ١٧قرارداد طبق ماده 

  كن، ي(باز  هيكه هر دو باشگاه اطلاعات اول  يزمان  TMSدر    يالمللن يانتقال ب  كي  ت يوضع  :يق يتطب  ي استثنا  

پرداخت    اتينقل و انتقال (جزئ  ي از ات يوارد كرده باشند، اما هنوز جزئ  ي انتقال) را به درست  شرايط نقل و باشگاه و  
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تطابق    دم ع  نيقرض) وجود دارد كه در هر دو دستورالعمل انتقال مطابقت ندارند. . ا  خيتار  اي

  شود.  يمانع از ادامه انتقال م 

باشگاه    كي از طرف    TMSبه    يدسترس   ي و مجاز برا  دهيآموزش د  ي فرد  :TMSكاربر   

  اعتبار ورود منحصر به فرد خود هستند. يدارا  TMS. همه كاربران  فدراسيون اي

د  ي فرد  : DTMS  كاربر   برا   ده يآموزش  مجاز  انتقالسيستم    به    يدسترس   يو  و  داخلي   نقل    الكترونيكي 

DTMS  باشگاه. همه كاربران   ك ياز طرفDTMS  اعتبار ورود منحصر به فرد خود هستند. يدارا 

  . TMSبه   يبا دسترس  فدراسيون ايباشگاه  كيو نقطه تماس  TMS  ي كاربر اصل  : TMS مدير 

 . DTMSبه  يبا دسترس  فدراسيون ايباشگاه  ك يو نقطه تماس  DTMS ي كاربر اصل :DTMS مدير   

. نوع  گريباشگاه به باشگاه د  كياز    كنيانتقال باز  يبرا   TMSاطلاعات وارد شده در    : دستورالعمل انتقال  

به طور  ") ٢. ( "يآزادساز"  اي  "استخدام كردن  ")  ١شود: (  ي م  ف يدستورالعمل انتقال با اطلاعات وارد شده تعر

«بدون قرارداد    اي  نتقال» ) با قرارداد ا٤؛ ("آماتور   كنيباز "  اي  "يحرفه ا  كن يباز")  ٣؛ ( "يبه صورت قرض"  اي  "دائم

 . "هزينه بدون پرداختانتقال " اي  "انتقال با پرداخت هزينه ") ٥قال»؛ (انت

آن    يبعد   تيكه مانع از ادامه وضع  TMSدر    يالمللنيمربوط به انتقال ب   يموضوع   :ياستثناء اعتبارسنج   

 دارد.   فايبه مداخله ف  ازين نيبنابرا شود،ي م

شود،    ي كشور شروع م  يجام حذف   اي  گ يل  ي مسابقات قهرمان  يرسم  ي باز  ن يكه از اول  ي دوره ا  : مسابقات  دوره   

 . ابد ي يبرگزار شده در آن رقابت ها خاتمه م  ي رسم يباز  نيشود و با آخر زودتر شروعهر كدام كه 

مرخص : يفرزندخواندگ  يمرخص    هفته  هشت  به    ي حداقل  كه  حقوق  صورت    يمرب/كن يباز  ك يبا  در  بانو 

  ن يكودك ب  يبا حقوق برا  ي شود. مدت مرخص  يكه كمتر از دو سال سن دارد، اعطا م  يكودك   يفرزندخواندگ

  يفرزندخواندگ  ي. مرخصابد ي  يچهار سال به دو هفته كاهش م  يكودك بالا  يدو تا چهار سال به چهار هفته و برا

همان    ي برا  نيوالد   يآن را با مرخص  توانياستفاده شود و نم    يرسم  يفرزندخواندگ  خيد ظرف شش ماه از تاريبا

 كرد.  ع يكودك تجم

  ي كيولوژياز مادر ب  ريزن غ  ي مرب/كنيباز  كيبا حقوق كه به    ي حداقل هشت هفته مرخص    :  والدين  يمرخص   

  ي تولد فرزند استفاده شود و نم  خ يظرف شش ماه از تار  د يبا  ن يوالد   ي شود. مرخص  ي اعطا م  فرزند  پس از تولد 

  كرد.  عيهمان كودك تجم ي برا يفرزندخواندگ  يتوان آن را با مرخص

  همچنين مي توانيد به بخش تعاريف در قوانين فيفا  مراجه نماييد.

نكته: اصطلاحات و عباراتي كه به افراد حقيقي اشاره دارند شامل هر دو جنس مذكر و مونث مي شوند. هر عبارتي كه  

 صورت مفرد اعمال شود براي جمع نيز اعمال مي شود و برعكس.  به
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  ي بخش اول : مقررات مقدمات
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 يي و قلمرو اجرا هدف 

 

فوتبال  مقررات  در  رج آنها  دو    مي باشد بين المللي و معرف قوانين الزام آور مربوط به وضعيت بازيكنان    مقررات اين  

    .است و الزامي  سازمان يافته و نقل و انتقال بين باشگاه هاي متعلق به فدراسيون هاي مختلف مشترك

  ونيكه تحت نظارت فدراس   افتهيشركت در مسابقات فوتبال سازمان    ي آنها برا  تيو صلاح  كنانيباز  تيمقررات حاضر، وضع

  ون يوابسته به فدراس   يهاباشگاه  ني ب  كنانيباز  ن ينقل و انتقال ا  ن يشود و همچن  ي برگزار م  رانيا  ي اسلام  يفوتبال جمهور 

  كند.  ي م نييرا تع  رانيا ي ماسلا يجمهور

مقررات حاضر   يبر مبنا  ران يا  يماسلا  ي فوتبال جمهور  ونيوابسته به فدراس   يهاباشگاه  نيب  كنانيباز  ي نقل و انتقال داخل  

  ن يي مختلف تحت قواعد و آ  يونهايوابسته به فدراس   يهاباشگاه  ني نقل و انتقال ب  ، يالملل  ني. نقل و انتقال برديگي صورت م

  شود. ي آن انجام م يوستهايو پ  فاي ف كنانيو نقل و انتقال باز ت يبه وضع بوطشده توسط مقررات مر ي نيب ش يپ يدادرس 

)  ان يو مرب  كنانيها، بازه ( باشگا  يكنشگران فوتبال  ن يب  يحل و فصل اختلافات فوتبال   ي لازم برا  باتي مقررات حاضر ترت  

پرداخت حق آموزش به    زمي. مقررات حاضر مكانكند ي م   ينيب  شي شده توسط مقررات حاضر را پ  ينيب   شيمطابق اصول پ

  .كند ي م ي ني ب شيرا پ كنند ي م  يگذاره ي ماجوان سر كنانيكه در پرورش و آموزش باز ييهاباشگاه

نتقالات بازيكنان حرفه اي و  انتقال الكترونيكي داخلي يك اقدام اجباري براي كليه نقل و انقل و  استفاده از سيستم    

  در   جديد   باشگاه  يك  با  بازيكن  يك  است  قرار  كه  زماني  . هراست  نفرهآماتور (اعم از زن و مرد) در محدوده فوتبال يازده  

  .شود  وارد  الكترونيكي   داخلي  نقل و انتقال  سيستم   در  ملي   انتقال  شود بايد (به عنوان) يك نقل و  ثبت نام  فدراسيون  داخل

 خواهد  اعتبار  بي  الكترونيكي  داخلي انتقال  سيستم نقل و  از استفاده  بدون  جديد  باشگاه يك  براي  بازيكن نام  ثبت   گونه  هر

  .بود

حرفه    كنانيباز  داخليانتقال    يبرا  ،    DTMSداخلي    سامانه الكترونيكي نقل و انتقالاتباشگاه ها استفاده از    يبرا -

 است. ي نفره الزام ازده يو آماتور در فوتبال  يا

كه در    يتيهر فعال   يكس برا  چيكند. ه  يباشگاه ها فراهم م   ي را برا  DTMSبه    گانيرا  يدسترس   سازمان ليگ -

DTMS پرداخت كند.  يا نه يهز د ي شود نبا يانجام م 

انتقالات    نه يدر زم - در    DTMSكاربران    كنان،يباز  داخلينقل و  اقدامات  انجام  به    ك ياز طرف    DTMSمجاز 

 از آنها اعطا كرده است.  كيبه هر   سازمان ليگهستند كه  ييباشگاه مطابق با مجوزها

را منصوب كند كه آموزش    DTMSكاربر    ك ي حداقل    د ي باشگاه با  ك يبار،    ن ياول  يبرا  DTMSبه    ي دسترس   يبرا -

 را گذرانده باشد.  سازمان ليگ ارائه شده توسط  يها

 ; د يفرد با ک ي،   DTMSبودن به عنوان کاربر  طيواجد شرا یبرا :   DTMS  الزامات كاربر -

كه داراي قرارداد به   ييعضو اجرا ايداوطلب  كي كارمندان،  ابيباشگاه مربوطه باشد. در غ يكارمند رسم ) ١

 تواند مجاز باشد.  يم باشد  مربوطه  مدت حداقل دو سال با باشگاه

سازمان    DTMS  مدير توسط    د يبا  سامانه الكترونيكي نقل و انتقالات داخلي  استفاده از  ي براكاربران   ) ٢



 

 

 . ند يآموزش بب  DTMS  يكيآموزش الكترون،   يبرنامه آموزش  ليبا تكم اي ليگ ١٣

 را داشته باشد. وتريكامپ ه ياول  يمهارت ها د يبا ) ٣

  ژه ي را بگذراند و به و  فدراسيونحراست  سوابق اجرا شده توسط    يبررس   كي  د يبا ) ٤

 نداشته باشد.محكوم    ييهرگز به اتهام جنا  يكه كاربر احتمال  شودحاصل    نانياطم

 باشد.فعاليت داشته   به طور همزمان  باشگاه كياز  شيب  يتواند برا ينم   DTMSكاربر فعال   كي ) ٥

 كند.  جاد يانجام دهد كه تضاد منافع ا يتيفعال ايداشته  ي تواند سمت ينم )٦

 فوتبال باشد. ي حرفه ا كنيتواند باز ينم ) ٧

 كارگزار فوتبال باشد. ك يتواند  ينم ) ٨

 مشترك نباشد. اي  ي) ارائه دهد كه عمومي(در صورت امكان شركت يشخص  ليميآدرس ا كي د يبا ) ٩

 سن داشته باشد. شتريب  ايسال  ١٨ د يبا ) ١٠

 مربوطه خود هستند.  ،  منصوب   DTMSباشگاه ها مسئول تمام اقدامات انجام شده توسط كاربران   -

  ي درجه مراقبت را برا نيبالاتر  ورا حفظ   DTMSموجود در  يهامحرمانه بودن تمام داده مي بايست باشگاه ها  -

  ماً يكه مستق  يكنانينقل و انتقالات باز  ل يتكم  ي محرمانه برا  يهاو فقط از داده   نمايند محرمانه بودن اعمال    نيتضم

 د.ندر آن نقش دارند استفاده كن 

  DTMSتوانند از طرف آنها به    ي آنها م   DTMSحاصل كنند كه فقط كاربران مجاز    نانياطمبايد  باشگاه ها   -

 داشته باشند. يدسترس 

معتبر، كامل و خوانا هستند.     DTMSشده در    يكه تمام اسناد بارگذار  كنند حاصل    نانياطمبايد  باشگاه ها   -

قرارداد  "در بخش    د ينبا  "قرارداد كار"مطابقت داشته باشد (به عنوان مثال    يبا نوع درخواست  د ياسناد آپلود شده با

 آپلود شوند. PDFدر قالب  د يشود). اسناد با ي بارگذار "انتقال

باشگاهها   - كه  م مدارك و مستنداتي  نمايند مي  جبراي صدور  ارايه  به سازمان ليگ  فيزيكي  به صورت  بايد  وزها 

 . باشگاه مربوطه به عنوان نماينده قانوني باشگاه ارايه گردد DTMSبايست توسط كاربر مجاز  

آپلود   مدارک  و دستکاریجعل  ،    غيرقانونی  مدارک    آپلود باشگاهها در      DTMSدر صورت تخلف كاربران  -

مدير عامل باشگاه و  ، وضعيت كاربري كاربر متخلف غير فعال و  الكترونيكي نقل و انتقالات داخلي سامانه شده در 

   .جهت اعمال محروميتهاي لازم به كميته هاي قضايي فدراسيون معرفي مي گردند كاربر متخلف 

مي باشد.   ١اين مقررات همچنين حاكم بر در اختيار گذاشتن بازيكنان براي تيمهاي ملي مطابق با ضوابط ضميمه  

  اين مقررات براي همه فدراسيونها و باشگاهها لازم اجرا مي باشد.

شود    ي م  فدراسيون ها  اي  يحرفه اي  و باشگاه ها  ان يمرب  نيب  يمربوط به قراردادها  ن يشامل قوان  ن يمقررات همچن  نيا  

  ). د يمراجعه كن  ٢ وست ي(به پ

  ).د ي مراجعه كن ٦ وستياست (به پ مشمول و شاغل به خدمت  كنانيباز ت يوضع ن يشامل قوان نيمقررات همچن نيا 
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:  دومبخش   

ازيكنان بوضعيت 
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  وضعيت بازيكنان: بازيكن حرفه اي و آماتور  

  ياسلام  ي فوتبال جمهور  ون يكه توسط فدراس   افتهيشركت كننده در فوتبال سازمان    كنان يباز  

 شود.  ي شناخته نم تيبه رسم ي گريد تي . وضعيحرفه ا  ايآماتور هستند  ايشود  ي برگزار م رانيا

  يي ها  نهياز هز  ش يخود، ب  يفوتبال  ت يفعال  يباشگاه دارد و برا   ك يبا    ي است كه قرارداد كتب  ي كنيباز  ، يحرفه ا   كن يباز  

  . ساير بازيكنان آماتور به حساب مي آيند  .رديگ ي شود، دستمزد م يكه عملاً متحمل م 

و در راستاي تفكيك سازي    پايه سالانه اداره كارو مبلغ    با توجه به شاخص تورم  قرارداد حرفه اي :  مبلغ پايه  

رالعمل سالانه پيشنهاد مي  مبلغي معين توسط هيات رئيسه سازمان ليگ در دستوهر ساله  بازيكنان حرفه اي و آماتور 

  .به عنوان مبلغ پايه قرارداد بازيكنان حرفه اي تعيين مي گرددگردد و پس از تصويب توسط هيات رئيسه فدراسيون 

مبلغ پايه قرارداد حرفه اي هستند بازيكن حرفه اي و ساير بازيكنان  بازيكناني كه مبلغ قرارداد آنها برابر يا بيشتر از  

  .سوب مي شوند بازيكن آماتور مح

منعقد نمايند.   قرارداد مجاز نيستند بيشتر از يك فصل با باشگاهها بازيكناني كه آماتور محسوب مي گردند 

  بازگشت به وضعيت آماتور 

آماتور ثبت گردد  مگر   يك بازيكن  كه به عنوان بازيكن حرفه اي ثبت شده است نمي تواند دوباره به عنوان بازيكن 

  روز از آخرين بازي او به عنوان بازيكن حرفه اي گذشته باشد. ٣٠زماني كه  

  .باشد پرداخت نمي  آموزشي قابلپس از بازگشتن بازيكن به وضعيت آماتور هيچ گونه حق  

ن بازيكن حرفه اي  ثبت شد ، مجددا به عنوا  ماهبعد از ان كه به عنوان بازيكن آماتور  ٣٠ظرف مدت  اگر بازيكني      

  .بازيكن را پرداخت نمايد  آموزش  هزينه  ٢٣بر اساس  ماده   ثبت شود باشگاه جديد او بايد 

  خاتمه دادن به فعاليت  

بازيكنان حرفه اي كه بعد از اتمام قراردادشان و بازيكنان آماتوري كه به فعاليتشان خاتمه مي دهند بايد وضعيت 

  ي بماند.ماه در فدراسيون آخرين باشگاه شان ثبت شده باق ٣٠آنها به مدت 

ه رسمي انجام مي دهد شروع مي  اين دوره زماني از روزي كه بازيكن آخرين حضورش را براي باشگاه در يك مسابق

  شود.
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كنانيباز ثبت : سوم بخش



 

  ثبت نام   ١٨

باشد،    ي بازيكنكيثبت نام الكترون  ستم يس   ك ي  داراي   د يبا  ( سازمان ليگ )   فدراسيون 

  فا ي شناسه ف  كي  كنيهر باز  بتواند به كند    ي بار ثبت نام م  ن ياول  ي برا   كنيكه باز  ي زمانكه در  

   .اختصاص دهد منحصربفرد 

(ذيل) مي    ٢يك بازيكن براي بازي كردن در يك باشگاه به عنوان بازيكن حرفه اي يا آماتور مطابق با مقررات بند  

نمايد.  (سازمان ليگ)  فدراسيونبايست در   نام  با    ثبت  الكترونيكي كه  بازيكنان ثبت نام شده    FIFA IDفقط 

  شوند   ي برگزار م  (سازمان ليگ)  فدراسيون كه توسط    شناخته مي شوند واجد شرايط شركت در فوتبال سازمان يافته

 هستند.

فوتبال    ون يفدراس   ا،يفوتبال آس   ونيكنفدراس   فا، ياساسنامه ها و مقررات ف  تيموافقت او با رعا  ي به معنا  كن يثبت باز  

  فوتبال است.  گ يو سازمان ل  رانيا ي اسلام يجمهور

   .باشگاه ثبت نام كند مي تواند در يك فقط  در يك زمان  يك بازيكن به منظور بازي در فوتبال سازمان يافته  

  ي ها  يشركت در باز   يبه ثبت نام برا  ي ازي) ند يمراجعه كن  سوم ١٩است (به ماده    ش يدر حال آزما  كه   يكنيباز 

  شود. يانجام م  يشيندارد كه در چارچوب آزما يدوستانه ا 

زمان ، بازيكن فقط    بازيكنان در طول يك فصل مجاز هستند حداكثر با سه باشگاه ثبت نام نمايند.در طول اين  

به عنوان يك استثناء براي اين قانون ، يك بازيكن كه  . مجاز به بازي در مسابقات رسمي براي دو باشگاه مي باشد  

در تابستان/پاييز  در  فصل  شروع  فصلي(  پوشاني  هم  با  فدراسيون  دو  از  باشگاه  دو  در    بين  فصل  شروع  مقابل 

در    جابجا مي شود   زمستان/بهار) بازي  مربوطهبراي  باشگاه سوم در طول فصل  ،    مجاز هستند   مسابقات رسمي 

اين بازيكن الزامات قراردادش نسبت  به پايان رسانده باشد   مشروط به اينكه  باشگاهاي قبلي اش را  همچنين    به 

   .) بايد رعايت شود٢  بند ١٨) و همچنين حداقل مدت قرارداد (ماده  ٦(ماده  مقررات مربوط به دوره ثبت نام

  ن يمندرج در ا  يها  تيثبت نام كند، محدود  ٦ماده    ١-  ٧بخواهد بر اساس استثنائات مندرج در بند    يكنيازاگر ب 

   شود.  يبند اعمال نم

  كن يباز  كيمورد توجه خاص قرار داشته باشد . به طور مشخص    د يرقابتها با  يورزش   سلامت   يط يتحت هر شرا 

از   ي كنند درهمان سر يبا هم رقابت م يجام حذف ايبرتر  گياز دو باشگاه كه در مسابقات ل ش يب يتواند برا  ينم

مقررات محدود    تواند يم   ونيفوتبال ، فدراس   ي للالم  نيمقررات ب  تيكند ، البته با رعا  يمسابقات و در همان فصل باز 

 .  د يوضع نما ز ين ي كننده تر

  :  فهرست بازيكنان مازاد 

قرارداد    يدارا   كنانيباز  ست ي، ل  انتقالات پيش فصل نقل و    دوره روز قبل از خاتمه    ٣٠باشگاه ها مكلف اند كه تا   ) ١

  گ يسازمان ل  انتقالاتبه واحد نقل و    نيمازاد و همچن  كنانيو مكتوب به باز  ياما مازاد خود را به طور رسم 

  ي مازاد ، نام و   ست يدر ل  كن ينام باز  اعلام   عدم   رغميعل  يكه باشگاه  كه يو در صورت   نصورتيا  ر يكنند در غ  اعلام

مندرج در    ي ايذكر نكند ملزم به پرداخت حقوق و مزا  گ يجهت ثبت نام به سازمان ل  كنانيباز  ست يرا در ل



 

 

خاتمه مدت قرارداد هركدام كه    اي  د يتا زمان عقد قرارداد با باشگاه جد   كنيقرارداد به باز ١٩

بر پرداخت وجوه مذكور به    علاوه   نيهمچن  كورشد. باشگاه مذ زودتر فرا برسد، خواهد  

 محكوم خواهد شد    يقرارداد   ي ايدرصد كل حقوق و مزا  ستيب  زانيپرداخت غرامت به م

  گ يبه سازمان ل اعلامي ستينشده و در ل اعلاممازاد  ستيدر ل ي كه نام و يكنيباز  )٢
بصورت    تواند ضمن فسخ قرارداد ي م انتقالاتاست ، بعد از خاتمه دوره نقل و  دهي نگرد  هي ارا زيجهت ثبت نام ن 

مبادرت به انعقاد قرارداد با هر  به عنوان بازيكن آزاد اين آيين نامه  ٦مطابق ماده ،  با دليل موجه يكطرفه 
 . د يبنما يگريباشگاه د

گرديده و بطور رسمي و مكتوب از اين موضوع مطلع شده    اعلام بازيكني كه نام وي در ليست بازيكنان مازاد   ) ٣

اما موفق به عقد قرارداد با باشگاه ديگري نگرديده است ، تا زمان عقد قرارداد با باشگاه جديد يا خاتمه مدت  

مندرج در قرارداد است اما غرامتي به وي    قرارداد هركدام كه زودتر فرابرسد، صرفاً مستحق حقوق و مزاياي

  تعلق نمي گيرد . 

تواند در طول فصل فقط براي يك بار در صورت مصدوميت دروازه بان (به تاييد  به طور استثناء يك باشگاه مي

  ي برا   يبه عنوان مورد  تيمصدوم   .ليست خود خارج و يك دروازه بان آزاد را جايگزين نمايد   ايفمارك) وي را از

(دروازه بان) نبوده و هر دو طرف موظف به    نكيباز  باشگاه و   ي دادن به قرارداد از سو  ان يفسخ موجه در جهت پا

هستند.   ستياز ل كنيدر فرض خروج نام باز يخود حت يتعهدات قرارداد  يفايا

  وري) صنقل و انتقال پل(نقل و انتقال   

 .باشد  داشته نقش  پل  انتقال و  نقل در  نبايد  بازيكني يا باشگاه هيچ 

است،    نيهفته رخ دهد،فرض بر ا  ١٦در مدت    كنيباز  ك ياز    ،يالملل   نيب  اي  يمل  ،ي اگر دو نقل و انتقالات متوال 

برعكس    نكه يانتقال پل شركت كرده اند مگر ا  كي در آن دو نقل و انتقالات در    ر ي) درگكني(باشگاه ها و باز  نيطرف

 . آن ثابت شود

انضباطي    اساس    فدراسيون كميته  كه مشمول    فدراسيونانضباطي    مقرراتبر  هر طرفي  بر  را  هايي  محروميت 

باشد و در انتقال پل نقش داشته باشد، اعمال خواهد    فدراسيون فوتبال جمهوري اسلامي ايراناساسنامه و مقررات  

 .كرد

 ( فصل نقل و انتقالات)    دوره ثبت نام 

تعيين شده ثبت نام   سازمان ليگ فوتبالبازيكنان مي توانند فقط در يكي از دو بازه زماني ثبت سالانه كه توسط   

 نمايند. 

  كند.  معين ان و مرد  انبراي مسابقات زن، مي تواند دوره هاي متمايز ثبت نام   سازمان ليگ 



 

كه دوره مسابقات فصل قبل به    يروز پس از روز   نيتواند از اول  يدوره ثبت نام م  نياول  ٢٠

  ن يتواند آغاز شود. اول   ي م   د يروز از فصل جد   نيحداكثر در اوليا  شروع شود ، و    دهيرس   انيپا

 هفته باشد. ١٢از   شتر يب ايكمتر از هشت هفته  د يدوره ثبت نام نبا

از    شتريب  ايكمتر از چهار هفته    د يشود و نبا  يانجام م  لدوره ثبت نام دوم در وسط فص  

 هشت هفته باشد.

 هفته باشد. ١٦از  شيتواند ب يهر دو دوره ثبت نام نم  يمجموع تجمع  

 TMS شدن در  ييماه قبل از اجرا  ١٢حداقل    د يبا  د يفصل  جد   يدوره مسابقه و دو دوره ثبت نام برا   ي ها  خيتار  

(بشرح    ٧  بند   ٦از استثنائات مندرج در ماده    ريبه غ  ). همه نقل و انتقالاتد يمراجعه كن  ٣  وستيوارد شوند (به پ

 . انجام پذيرد ثبت نام   يدوره ها نيدر ا د يفقط با  ،يالملل ني ب اي  ي، اعم از انتقال ملذيل)

 :نمايند بصورت استثنا مجازند در شرايط زير بازيكنان را خارج از دوره ثبت نام  ثبت  سازمان ليگ 

بازيكن حرفه اي كه قرارداد خود را به صورت يك طرفه با دليل موجه فسخ كرده است، يا قراردادش به   ) ١

مي تواند خارج از يك دوره ثبت نام ثبت    باشگاهش فسخ شده ،صورت يك طرفه بدون دليل موجه توسط  

صورت اوليه ارزيابي كند كه آيا فسخ  سرعت به،دبيرخانه فيفا بايد به ITC شود.پس از دريافت درخواست

دليليك بدون  يا  موجه  دليل  با  ثبت  موجه  جانبه  اساس  اين  بر  و  است  افتاده  رد  اتفاق  يا  مجاز  را  نام 

ارزمي  اوليه  كند.چنين  تصم  ي ريتأثيابي  قرارداد    ي احتمال  ماتيبر  فسخ  عواقب  مورد  در  فوتبال  دادگاه 

 نخواهد داشت.

، مي تواند  اقاله شده است  ي به صورت توافق  ايقراردادش به طور طبيعي منقضي شده    كه   اي  حرفه   بازيكن ) ٢

 پس از پايان دوره ثبت نام مربوطه در باشگاه مربوطه ثبت نام كند. 

خارج از يك دوره ثبت نام براي جايگزيني موقت بازيكن زن ديگري كه از حقوق    مي تواند يك بازيكن زن   ) ٣

  خود در رابطه با بارداري( فسخ بارداري) فرزندخواندگي يا مرخصي خانوادگي استفاده كرده ، ثبت نام كند. 

از شروع اولين دوره ثبت نام پس  مدت قرارداد بازيكن جايگزين موقت بايد ، از تاريخ ثبت نام تا روز قبل  

از بازگشت بازيكن زن كه مرخصي مربوطه را گرفته است خواهد بود، مگر اينكه به طور ديگري توافق  

   .شود

مرخصي  ( تولد فرزند)،    گيخانواد  اتمام مرخصي تواند در خارج از دوره ثبت نام پس از  يك بازيكن زن مي  ) ٤

ماده)    ١٨و بند    ١٨ماده    ٧بهبودي مربوط به بارداري خود (ر.ك. بند  فرزندخواندگي يا مرخصي زايمان يا  

 مشروط به وضعيت قراردادي او ثبت نام شود. 

بايد سلامت ورزشي مسابقات مربوطه    سازمان ليگهر زمان كه اجازه ثبت نام خارج از دوره ثبت نام داده شود ،   

 را در نظر داشته باشند .  

  ١-  ٧مندرج در بند    ينام را بر اساس استثناثبت   يهاخارج از دوره  كنينام بازثبت  فايكل ف  رخانهي كه دب  يهنگام  

هر ماده قانوني داخلي يا قراردادي كه مستلزم رضايت باشگاه سابق براي ثبت نام بازيكن    داند،ي مجاز م   ٦ماده  



 

 

كه    يكنانينام بازثبت   ي برا  يقبل  اهباشگ   ت ي. رضاشودي م  ي اجرا تلق  رقابل ي، باطل و غ  باشد  ٢١

 .ستين  يشده است، الزام يآنها منقض  يقرارداد استخدام

، فقط پس از ارسال درخواست معتبر  ٦ماده    ٧بازيكنان مشروط به استثنائات مندرج در بند   

توسط باشگاه از طريق سيستم ثبت نام الكترونيكي بازيكنان به فدراسيون مربوطه در يك  

 دوره ثبت مي توانند ثبت نام شوند.

به دوره هاي ثبت نام در مسابقاتي كه فقط آماتورها در     .آن شركت مي كنند اعمال نمي شود  مقررات مربوط 

براي چنين مسابقاتي ثبت نام كنند، مشروط   بتوانند دوره هايي را مشخص كند كه بازيكنان  مي تواند  سازمان ليگ 

 بر اينكه به سلامت ورزشي مسابقات مربوطه توجه شود. 

  فوتبالي بازيكن  ( شناسنامه)  پاسپورت  

را به   كنيباز ي تيهو اتييتمام جز ي حاو كنيموظف است شناسنامه باز كن يفوتبال درهنگام ثبت باز  گيسازمان ل 

در بردارنده نام باشگاه    ژهيبه و د يشناسنامه با نينزد آن ثبت شده است ارائه دهد. ا كنيكه باز د يباشگاه جد 

  يفصول مسابقات ن يدر ب  كني. اگر تولد بازباشد نزد آنها ثبت شده است  ياز سن دوازده سالگ  كني) كه بازيي(ها

را در طول فصل بعد از تولدش ثبت كرده   كنيكه باز ينام باشگاه د يبا كنيباز يواقع شود، در شناسنامه فوتبال 

 است درج شود. 

بايد به شرح زير   EPP براي حقوق مربوط به حق آموزش كه توسط مقررات اتاق تسويه فيفا كنترل مي شود، يك 

 .ايجاد و استفاده شود

بازيكن در طول  پاسپورت الكترونيكي بازيكن يك سند الكترونيكي است كه حاوي اطلاعات ثبت نام تلفيقي يك   

دوران حرفه اي خود است ، از جمله فدراسيون مربوطه ، وضعيت آنها (آماتور يا حرفه اي) ، نوع ثبت نام (دائم يا  

سالگي خود در آن ثبت نام كرده اند.    ١٢) ، و باشگاه(ها) (از جمله دسته آموزشي) كه از سال تقويمي تولد يقرض

 يه فيفا تعريف شده است ايجاد شود. بايد در شرايطي كه در مقررات اتاق تسو

فدراسيون بايد اطمينان حاصل كند كه اطلاعات قابل اعتماد، دقيق و كامل  روابط بين الملل  ،  EPP به منظور ايجاد 

ثبت نام بازيكن به صورت الكترونيكي از طريق رابط اتصال فيفا در دسترس فيفا قرار مي گيرد، هر زمان كه فيفا از  

 .درخواست كند   طريق چنين رابطي

 

 

    درخواست جهت ثبت  

مندرج در  ا شرايط (مطابق ببازيكن   همراه با يك نسخه از قرارداد درخواست جهت ثبت يك بازيكن حرفه اي بايد 

صلاحيت در نظر گرفتن هر نوع اصلاحيه قراردادي يا توافقات اضافي    ليگارايه شود.سازمان    اين مقررات)  ١٨ماده  

  دارد.    را  كه به موقع ارايه نشده اند 



 

٢٢   

 ) ي س يت  ي(آ يالملل نينقل و انتقال ب  يگواه   

تنها در صورت  يفوتبال خارج  وني فدراس   ك يكه در    يكنانيباز    ي م  ي ثبت نام شده اند 

  ي الملل   نيب  يگواه  رانيفوتبال ا  ونيثبت نام شوند كه فدراس   )  گيسازمان ل  (  راني فوتبال ا  ونيتوانند در فدراس 

اين پس آي تي سي ناميده مي شود)انتقال نموده باشد و بالعكس    افتيسابق در  ون يرا از فدراس   شان يا  (كه از 

ا  ونيس كه در فدرا  يكنانيباز فوتبال    ونيفدراس   ك يتوانند در    يم   يثبت نام شده اند تنها در صورت  رانيفوتبال 

  افت يدر ران يا ون يرا از فدراس  شانيانتقال ا يالملل  نيب يفوتبال مربوطه گواه ونيثبت نام شوند كه فدراس  يخارج

اين آي تي سي بايد رايگان و بدون هيچ شروط يا محدوديت زماني صادر شود. هرگونه شروطي بر    نموده باشد.

فدراسيون صادر كننده آي تي سي بايد يك نسخه از آن را براي فيفا ارسال  .    شودمي  خلاف آن ناديده گرفته  

 اين مقررات بيان شده است.  ٣نمايد. فرآيند اداري صادر كردن آي تي سي در پيوست  

 كند .  ينم  ITCدرخواست صدور   )يشيآزما-  يتست ( يحضور در باز  ي برا ونيفدراس  

استثنا  توسط    يموارد   يبه  تسو  مقرراتكه  م  فاي ف   هي اتاق  الملل  ،  شود  ي اداره  بين  بايد  دارتمان  فدراسيون 

آموزش و پرورش  )سالگي  ٧( مطابق ماده  ٢٣سالگي تا   ١٢فدراسيون(ها)ي باشگاه(ها)يي كه بازيكن را بين سن  

داده اند طي يك نامه كتبي در مورد ثبت بازيكن به عنوان بازيكن حرفه اي پس از دريافت آي تي سي مطلع  

 نمايد. 

 سال ضروري نمي باشد.  ١٠آي تي سي براي بازيكن زير سن  

    ي حرفه ا كنانيباز انتقال قرضي  

) به باشگاه  "باشگاه سابق"شده توسط باشگاه خود (  نييتع شياز پ يمدت  يبرا مي تواند  يحرفه ا بازيكن  كي 

  .قرض داده شود  ي) بر اساس توافق نامه كتب"د يباشگاه جد "(  يگريد

 شود:  ي اعمال م ي حرفه ا بازيكنان قرض دادن  ي برا ر يز نيقوان

مدت و    به طور خاص،  قرض    ط يشرا  نييتع   يبرا  )  "يقرضقرارداد  "(يتوافق نامه كتب  كي  د يباشگاه ها با ) ١

 . باشد  قرضي قرارداد  نياز طرف يك ي بايد  نيهمچن  بازيكن و نمايند منعقد ،  آن  يمال ط يشرا

قرارداد    نيا  .را پوشش دهد   يامضا كنند كه مدت زمان قرض  يقرارداد بايد    د يو باشگاه جد   يحرفه ا   بازيكن ) ٢

 . در باشگاه حضور دارد  يبه صورت قرض يحرفه ا بازيكن  كند كه  قيتصد  د يبا

و باشگاه سابق به حالت   يحرفه ابازيكن    نيب  ي، تعهدات قرارداد قرارداد قرضيدر طول مدت توافق شده   ) ٣

 .صورت گرفته باشد  ي گريتوافق د  يبه صورت كتب  نكهي مگر ا د، يآ يدر م   قيتعل

دو دوره ثبت نام و حداكثر    نيحداقل مدت زمان ب  ي برا   مي تواند   قرضي  ، قرارداد  ٥ماده    ٤بند    تيبا رعا ) ٤

باشگاه   فدراسيوننام  ثبت   يهااز دوره   ي كيدر    د يبا  قرارداد قرضي   انيپا  خيتار  .سال منعقد شود  ك يمدت  



 

 

  قرارداد قرضي  نيا  ي برا   ي تريكه به مدت زمان طولان   ي. هرگونه شرطردي سابق قرار گ ٢٣

 اشاره داشته باشد، معتبر نخواهد بود. 

بازيكن    يكتب   تيبا رضا،    مشروط به حداقل و حداكثر مدت زمان فوققرضي ،  قرارداد   ) ٥

 دن را دارد. ش  د يتمد  حرفه اي قابليت

 ممنوع است.  د يباشگاه جد  يبه باشگاه سوم از سو  ياحرفه  كنيباز يانتقال دائم ا يقرض دادن مجدد  

تواند تا   ي باشد، م يمقررات م   نيسال كه قبل از لازم الاجرا شدن ا ك ياز  شي با مدت ب قرضي  ي قراردادها 

 هستند. د يقابل تمد  ١٠ماده  ٥-  ١آنها فقط طبق بند   .ابد يقرارداد ادامه   يانقضا

 .باشد  ي م ٣ مهيو ضم  ٩-٥مندرج در مواد  يادار  فاتي تابع تشر ي حرفه ا قرض دادن بازيكن 

قبل از اتمام مدت زمان توافق شده در قرارداد   د يو باشگاه جد   يحرفه ا بازيكن  كي  نيكه قرارداد ب  يدر صورت 

 :طرفه فسخ شده باشد  ك يبه طور  يقرض

   ;  را دارد  يحق بازگشت به باشگاه قبل يحرفه ابازيكن  ) ١

  را دارند   يقصد بازگشت به باشگاه قبل  ايآ  نكه يفوراً باشگاه سابق را از فسخ زودهنگام و ا  د يبا  ي حرفه ابازيكن   ) ٢

  .اطلاع دهد  يا نه

( تعهدات )قرارداد  فوراً    د يداشته باشد، باشگاه سابق با  ي بازگشت به باشگاه قبل  مي تصم  ي حرفه ابازيكن  اگر   ) ٣

  خ يدرآمده بود از تار  قي به حالت تعل  مدت قرضيكه در طول    ي قرارداد  .كند   برقراررا دوباره    ي حرفه ابازيكن  

  كن يملزم به پرداخت دستمزد به باز  يباشگاه قبل  ژهيبه وو  ،    شود  ي دوباره برقرار مبازيكن  مجدد    بازگشت

   .باشد ي م

  . شود نييفوتبال تع  يداخل  نفعانيبا توافق با ذ فدارسيونتوسط  د يبا ي حاكم بر ثبت نام در سطح مل نيقوان ) ٤

 :كند   يوارد نم  يلطمه ا  رزي  موارد   به ١٠ ماده ٤ بند   مفاد 

 .د يو باشگاه جد   يحرفه ا بازيكن ن يمربوط به فسخ قرارداد ب  ١٧ماده  ي الف) اجرا ) ١

داده بود  انتقال  قرضي  بصورت  كه  در صورتي كه باشگاه سابق نتواند فوراً بازيكن حرفه اي را    ١٧اجراي ماده   ) ٢

 . و به باشگاه خود بازگرداند 

كه بصورت    ي حرفه ا  كنيمجدد باز  بازگشتاز تعهد خود به    يغرامت ناش   افتيدر  يحق باشگاه سابق برا  ) ٣

  بازگشت  خ يتار  نيب  د ياست كه باشگاه سابق با  يحداقل غرامت قابل پرداخت مبلغ   .قرضي انتقال داده بود

 بپردازد.  ي حرفه ابازيكن به  يقرارداد قرض ه ياول  ل يتكم خيو تارداده شده  زودتر از موعد بازيكن قرض 

 :  قرض دادن و قرض گرفتن بازيكنان حرفه اي  يها ت يمحدود 

 .دهد فصل قرض   كي در طول    ينيرا در هر زمان مع  يحرفه ا  كنيباز ٦حداكثر ي تواند باشگاه م ك يالف) 

  بصورت قرضي   فصل  كي در طول    ين يرا در هر زمان مع  يحرفه ا  كنيحداكثر شش باز  تواند ميباشگاه    كيب)  

 .بگيرد

 :اگر  است يفوق مستثن  ي ها تياز محدود ي حرفه ا قرض دادن بازيكن 



 

  ي ساله م  ٢١  ي حرفه ابازيكن  كه در آن    ي فصل باشگاه قبل  انيقبل از پا  دادن   الف) قرض  ٢٤

 شود، رخ دهد. و 

 .است ده يآموزش د ياست كه با باشگاه قبل  ي كنيباز يحرفه ا بازيكن ب) 

 :شود  ياعمال م  يباشگاه تيوضع  ايصرف نظر از سن  ري ز يها ت يمحدود 

  ك يفصل به    كيدر طول    ينيرا در هر زمان مع  يحرفه ا   كنيحداكثر سه باز  تواند مي باشگاه    كيالف)  

 .بدهد باشگاه خاص قرض 

باشگاه    كي فصل از    كي در طول    ي نيرا در هر زمان مع  يحرفه ا  كنيحداكثر سه باز  مي تواند باشگاه    كيب)  

 .بگيرد  ي خاص قرض

 

 ثبت نشده  كنانيباز 

ه رسمي براي باشگاهي (عضو آن فدراسيون)حضور  ، در يك مسابق   ( سازمان ليگ )   هر بازيكني كه بدون ثبت نزد فدراسيون 

يابد مرتكب تخلف شده و بازي وي غير قانوني محسوب مي شود. بدون پيش داوري در مورد هرگونه تصميمات لازم براي  

اصلاح عواقب ورزشي اين چنين حضور غير مجاز ، محروميت را نيز مي توان براي بازيكن و يا باشگاه مربوطه اعمال كرد. حق  

 .مي باشد   فدراسيون فوتبال  كميته انضباطياعمال چنين محروميتهايي به طور كلي با 

  ي انضباط   يتهاي محروم  ياجرا 

 :يالملل ني نقل و انتقال ب )الف 

يك بازيكن اعمال شده اما  هرگونه مجازات انضباطي تا چهار مسابقه يا تا سه ماه هر كدام كه توسط فدراسيون سابق بر  

اجرا نشده است بايد توسط فدراسيون جديدي كه بازيكن در آن ثبت شده   به ايرانبازيكن    هنوز(بطور كامل) تا زمان انتقال

اجرا شود تا محروميت در سطح داخلي بطور كامل اجرا گردد. هنگام صدور آي تي سي فدراسيون سابق بايد فدراسيون  

در مورد محروميت انضباطي تعيين شده كه هنوز به طور   TMS م تطابق نقل و انتقال تي ام اس جديد را از طريق سيست

  كامل اجرا نشده است اطلاع دهد.

وسط بازيكن اجرا نشده  هرگونه محروميت انضباطي بيش از چهار مسابقه يا بيشتر از سه ماه كه هنوز (بطور كامل) ت  

كرده باشد بايد توسط    تاييد است فقط اگر كميته انضباطي فيفا محروميت انضباطي را براي تاثيرگذاري در سطح جهاني  

فدراسيون جديد كه بازيكن را ثبت نموده اجرا گردد.بعلاوه هنگام صدور آي تي سي ، فدراسيون سابق بايد فدراسيون  

در مورد محروميت انضباطي معوقه ( مشروطي) مطلع     TMS انتقال تي ام اس نقل و  اق  جديد را از طريق سيستم انطب

  سازد. 

  



 

 

  : ينقل و انتقال مل )ب ٢٥

اجرا   ايكه  كن يباز هي عل ونيفدراس  ييركن قضا لهياعلام شده به وس  ي انضباط يمجازات ها يتمام

مورد توجه   كنيباز ي به طور كامل اجرا نشده است، در زمان نقل و انتقالات داخل اينشده است 

به   گي را ثبت كرده است اعمال خواهد شد. سازمان ل كنيكه باز  د يجد  م يواقع شده، توسط ت

 مطلع كند. ي مجازات ن يرا از وجود چن د يمسابقات مكلف است كه باشگاه جد   يعنوان مجر 

  شده  دي سررس يمبالغ پرداخت     

تصريح شده در قراردادها    باشگاهها ملزم هستند تعهدات مالي خود نسبت به بازيكنان و باشگاههاي ديگر بر اساس شروط   

  كه با بازيكنان حرفه اي خود امضا مينمايند و در توافقات نقل و انتقال نيز درج شده ، انجام دهند. 

ماده    ني مطابق ماده چهار هم  د،ينما  ريخود تاخ  ي روز در پرداخت بده  ياز س   شيب  يقرارداد   يكه بدون مبنا   يهر باشگاه  

  شود.  ي مجازات م

د كه طلب كار (  مكرر) ، مشمول مبالغ پرداختني سر رسيد شده محسوب مي گرد ١٢باشگاهي بر اساس ماده حاضر (  

بازيكن يا باشگاه ) باشگاه بدهكار را طي نامه اي كتبي از كوتاهي او در پرداخت تعهدات مالي آگاه و ضرب العجلي حداقل 

 روز براي باشگاه بدهكار تعيين كرده باشد تا تعهد ( تعهدات ) مالي خود را بجاي آورد.  ١٠بمدت 

تواند نسبت به اعمال مجازات  يفوتبال م   ونيفدراس  كنانيباز ت يوضع ته يمربوط به خود، كم تيدر چارچوب صلاح 

 اقدام كند: ل يذ يها

  الف) اخطاريه 

  ب ) توبيخ 

  پ ) جريمه  

 ي نقل و انتقالات يدو پنجره كامل و متوال  اي ك ي يبرا  يالملل ن يب ايو  يداخل د يجد   كنانيثبت باز تيممنوعت ) 

  بالا نيز مي تواند همگي با هم اعمال شوند.   ٤ بند مجازات تعيين شده در  

تخلفي كه براي چندين مرتبه تكرار شود شرايط حاد محسوب مي شود و منجر به اعمال مجازتهاي سنگين تري   

 خواهد شد. 

  يرابطه قرارداد  كطرفهيماده، مانع اعمال اقدامات مصرح در ماده هفده دستورالعمل حاضر راجع به فسخ    نيمفاد ا  

 باشد. ينم

  



 

٢٦  

 

 

 

 

 

و   يحرفه ا  كنانيباز يبخش چهارم : حفظ ثبات قرارداد

   باشگاهها



 

 

٢٧ 
                                   احترام به قرارداد 

حرفه اي و يك باشگاه تنها به محض انقضا مدت زمان قرارداد و يا بر  قرارداد بين يك بازيكن    

  اساس توافق طرفين به پايان مي رسد. 

    موجه ل ي فسخ قرارداد با دل 

) قابل فسخ    ي اعمال مجازات ورزش   ا ي( پرداخت غرامت    يامد يگونه پ  چيموجه، قرارداد بدون ه  ل يدر صورت وجود دل  

انتظار داشت كه    تي قابل استناد است كه منطقاً و با حسن ن   ي طيموجه در شرا  ل يدل  ، ياست. به طور كل  از    يك ينتوان 

 ادامه دهد.  يقرارداد به رابطه قرارداد نيطرف

در فسخ   گرياجبار طرف د يدر راستا  نياز طرف ي كيبر سوءاستفاده و مخالف قاعده  ي مبتن ز يآم  نيهرگونه رفتار توه  

  كند. يموجه اعطاء م  ل يباشگاه ) حق فسخ قرارداد را با استناد به دل اي كني( باز گريقرارداد به طرف د  ط ياصلاح شرا اي

 فسخ قرارداد به علت پرداخت نشدن حقوق معوقه  

خودداري    يا كادر فني  در مورد باشگاهي كه به طور غير قانوني در موعد مقرر از پرداخت حقوق حداقل دو ماه بازيكن

حتي در  (  محفوظ مي باشد كه بتواند با دليل موجه قرارداد خود را فسخ نمايد   يا كادر فني  نموده اين حق براي بازيكن

روزه به    ١٥، مشروط بر اينكه قبل از آن به باشگاه بدهكار به صورت كتبي ابلاغ نموده و يك مهلت حداقل     طول فصل)  

  باشگاه بدهكار جهت رعايت تعهدات مالي به صورت كامل داده باشد.

مقدار متناسب با دو ماه در  ،  پرداخت نمي شود اي كه به صورت ماهانه يا كادر فني  يك بازيكن  دستمزدبراي هر گونه   

يا    براي فسخ قرارداد بازيكن  موجه ير در پرداخت مبلغي كه معادل حداقل دو ماه است نيزدليل  نظر گرفته مي شود. تأخ

  .نمايد عمل  فسخفوق با اخطار   ١مشروط بر اينكه وي مطابق بند  تلقي مي شود  كادر فني

در سطح داخلي مطابق با قانون ملي    بازيكنانو    باشگاههاكه به طور معتبر با نمايندگان    كارگروهيموافقت نامه هاي  

  .ايجاد كنند  تغيراتيفوق  ٢و  ١اصول مندرج در بندهاي  در   مي تواند مذاكره مي شوند ،  

نقل و انتقالات سازمان ليگ بدون ورود به ماهيت موضوع ، فسخ قرارداد را ثبت مي نمايد و مسئوليت آن متوجه شخص    

  متقاضي ثبت است. 

ثبت آن در سازمان ليگ بوده و مراجع مزبور  رعايت تشريفات و شرايط آن و نيز  فسخ قرارداد، منوط به    اقدام به  اعتبار    

مراجع مزبور از ثبت فسخ، تخلف    ر يمكلف به ثبت فسخ، بدون ورود در ماهيت آن خواهند بود، در صورت امتناع كارمند/مد 

 ي، تواند با ارسال اظهارنامه رسم  يفسخ م   ي متقاضدر اين صورت  بوده و    ون يفدراس   صلاح يدر اركان ذ  ي دگيقابل رس   ي و

    .د يمراتب فسخ را به طرف مقابل اعلام نما

قانوني است و    درج اين شرط كه اين اقدام فقط براي پيوستن به يك تيم خاص است فاقد اعتبار  ،در هنگام تفاسخ    

مذاكره شده و مبادرت به انعقاد قرارداد با رعايت الزامات قانوني از جمله    تواند با هر تيمي وارد بازيكن بعد از اقاله قرارداد مي 

    .مفاد اين دستور العمل نمايد 

درج ميزان غرامت براي فسخ غير موجه احتمالي در قرارداد بايد متقابل باشد. شرط غرامت فسخ فقط براي يك طرف      
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  زان ير دو طرف با ارقام نابرابر و غير همسان تنها تا ماعتبار است. درج غرامت براي ه  يقرارداد ب

  غرامت برابر، معتبر و لازم الوفاء است. 

  ي موجه ورزش  ليفسخ قرارداد بر اساس دل 

  ١٠كه در طول فصل در كمتر از  )    رسانده است  انيخود را به پا  يدوره آموزش بازيكني كه    (  تثبيت شدهيك بازيكن حرفه اي  

به دليل موجه ورزشي    قرارداد   انقضادرصد مسابقات رسمي كه باشگاهش درگير آن بوده حضور داشته باشد مي تواند قبل از  

قرارداد خود را فسخ نمايد.در ارزيابي چنين مواردي ، شرايط خاص بازيكن مربوطه بايد مدنظر قرار گيرد.وجود دليل موجه  

در هر مورد بصورت جداگانه اثبات شود.در چنين مواردي ، محروميتهاي ورزشي نبايد اعمال شوند اگر چه غرامت    ورزشي بايد 

روز پس از آخرين مسابقه    ١٥قابل پرداخت است. در اين مورد يك بازيكن حرفه اي فقط مي تواند قرارداد خود را در ظرف  

  رسمي باشگاهي كه با آن ثبت شده است فسخ نمايد.

نمايد و مسئوليت آن متوجه  نقل و انتقالات سازمان ليگ بدون ورود به ماهيت موضوع ، فسخ قرارداد را ثبت مي    

  شخص متقاضي ثبت است.

           فصل  يفسخ قرارداد در ط  يتهايمحدود 

 رت يك طرفه در حين فصل نيست. يك قرارداد به هيچ وجه قابل فسخ شدن به صو

                                       موجه  لي عواقب فسخ قرارداد بدون دل 

  ضوابط زير در صورتي كه يك قرارداد بدون دليل موجه فسخ گردد اعمال مي شود:

در رابطه    ٤  مه يو ضم  ٢٠مفاد ماده    ت يبا رعا  . غرامت خواهد بود  افت ينقض قرارداد توسط طرف مقابل مستحق در 

با    ، "نفع مثبت"بر اساس اصل ،   با در نظر گرفتن خسارت وارد شده د ينقض با يغرامت برا ي ، با غرامت آموزش 

ا  گرددكشور محاسبه    ن يو با در نظر گرفتن قوان  هر مورد   ي فرد  ط ي و شرا  قيدر نظر گرفتن حقا در    نكه يمگر 

 .شده باشد  ين يب شيپ ي گريقرارداد طور د

  صورت   نيا  ريغ  در ،  شودي م   نييتع  قرارداد  در  كنيباز  به   پرداخت  قابل  غرامت  ،ياعلام   اصول  گرفتن  نظر   در  با 

  .كرد خواهد   نييتع  را غرامت  مبلغفدراسيون  كنان يباز تيوضع ته يكم

 :شود  يمحاسبه م  ر يبه شرح ز كن يبا در نظر گرفتن اصول فوق الذكر غرامت به باز

به عنوان يك  در صورتي كه بازيكن پس از فسخ قرارداد قبلي خود قرارداد جديدي را امضا نكرده باشد ،   )١

 قاعده كلي ، غرامت بايد برابر با ارزش باقيمانده قراردادي باشد كه قبل از موعد فسخ شده است؛ 

منعقد كرده باشد، ارزش قرارداد    يد يبه دعوا) قرارداد جد   يدگي(رس   ميتا زمان صدور تصم  كنياگر باز ) ٢

مانده قرارداد    ياز موعد فسخ شده از ارزش باق  شيمانده از قرارداد پ  ي دوره مرتبط به مدت باق  يبرا  د يجد 

فسخ زود هنگام قرارداد به    نكه يو مشروط بر ا  ن، ياز موعد فسخ شده كسر خواهد شد. علاوه بر ا  شيپ

  » يمعادل سه ماه حقوق « غرامت اضاف  يمبلغ  افته،يمطالبات معوق باشد، علاوه بر غرامت كاهش    ليدل
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ممكن است تا معادل شش ماه    يغرامت اضاف  م،ي وخ  ژهي به و  ط يدر شرا  كند.   افتيدر

ش از  يمانده قرارداد پ ياز ارزش باق د ي. كل مبلغ غرامت هرگز نباابد ي شيحقوق افزا

   موعد فسخ شده تجاوز كند.

در سطح داخلي مطابق    بازيكنانو    باشگاههاكه به طور معتبر توسط نمايندگان  كارگروهي  موافقت نامه هاي   )٣

تغييراتي ايجاد    ٢و    ١موارد بالا  اصول مندرج دردر    مي تواند با قانون ملي مورد مذاكره قرار مي گيرد ،  

 . شرايط چنين توافق نامه اي غالب خواهد بود. نمايد 

  رامت به پرداخت غ  وظيفه پرداخت غرامت نمي تواند به طرف سوم واگذار گردد. اگر يك بازيكن حرفه اي ملزم 

و جداگانه مسئول پرداخت خسارت هستند.اين وجه مي تواند    تضامني شود ، بازيكن و باشگاه جديدش به صورت  

 .در قرارداد تصريح شود يا ما بين دو طرف پذيرفته شود

كه در دوره حفاظت شده، قرارداد خود را فسخ    يكنيباز   هي عل  يعلاوه بر الزام به پرداخت غرامت، مجازات ورزش  

خواهد بود.    يرسم  يها  ي چهار ماهه از شركت در باز   ت يمجازات شامل محروم  نيا  كرده است، اعمال خواهد شد. 

به    يبعد از ابلاغ رأ  يورزش   يتا شش ماه قابل اعمال است. مجازات ها  تيدر صورت وجود علل مشدده محروم

  ي باز   نيو اول  يفصل جار  يرسم  يباز  نيآخر  نيب  يدر فاصله زمان  يورزش   تي. محروماست  يواجد اثر فور  كنيباز

 ي و باشگاه  ي مل  ي رسم  يمسابقات و رقابتها  ه يمذكور شامل كل   ت يمعلق خواهد ماند. محروم  ي فصل آت  يرسم

  ن ي مسابقات ب ييدر مرحله نها  ي مل  م يباشد. در صورت شركت ت  يم يالملل  نيو ب  رانيا  ي اسلام  ي جمهور  يداخل

  ي باز   ن يآخر  نيب   يدر فاصله زمان  يو   ي باز  ي برا  يباشد منع  يمل  ميمحروم عضو موثر ت   كنيچنانچه باز  ،يالملل

بعد    ي موجه ورزش   ل يدل  ا يموجه    ل يقرارداد بدون دل  كجانبه يفصل بعد وجود ندارد. اگر نقض    ي باز  ن يفصل و اول

اخطار    لهيوجود اگر مراتب فسخ به وس   ن يشود. با ا  ياعمال نم  يمجازات ورزش   رد، ياز دوره حفاظت شده صورت گ

كه    ي مي)، تيفصل( از جمله مسابقات جام حذف   يمسابقه رسم  ن يروز بعد از آخر  زدهفسخ ظرف پان  ي و اعلام قبل

قابل اعمال   زيخارج از دوره حفاظت شده ن  در  يانضباط  هاتينزد آن ثبت شده است ارسال نشود، تنب  كنيباز

 گردد.  يم  زشوند، دوران حفاظت شده مجددا آغا ي م د يقرارداد، قرارداد سابق تجد  د يكه با تمد   ياست. در صورت

ورزش   پرداخت غرامت، مجازات  بر  و    يباشگاه  ه ي عل  ي علاوه  است  را فسخ كرده  قرارداد  فسخ    ك يتحر  ا يكه  به 

است، مگر خلاف آن ثابت شود، كه    نيقرارداد در دوره حفاظت شده كرده است، صادر خواهد شد. فرض بر ا

خود فسخ كرده است، قرارداد    ي قبل  هموجه با باشگا  ليكه قرارداد خود را بدون دل   يحرفه ا   كن يكه با باز  يباشگاه

  ن يب  اي  يداخل  كنانيباشگاه از ثبت باز  نيده است. ابه نقض قرارداد نمو  كيرا تحر  كنيامضا نموده است، آن باز

و با اتمام كامل    ي شود. از دوره ثبت بعد   ي محروم م  ي در دو پنجره نقل و انتقالات كامل و متوال  د يجد   يالملل

تواند    ي باشگاه نم  ژهيخواهد بود. به و  د يجد   ي الملل  ني و ب  يداخل   كنان يبه ثبت باز  قادر باشگاه    ت،يدوران محروم 
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 كنانيثبت باز  ي مقرر در بند سه ماده شش مقررات حاضر برا  ينه از استثناء و نه از اقدامات موقت

 دوره استفاده كند. ن يقبل از ا

  ي اسلام  يفوتبال جمهور  ونيو فدراس   فاي اشخاص مشمول اساسنامه و مقررات ف  يتمام 

و    ي حرفه ا  كن يباز  نيبه نقض قرارداد موجود ب  كيتحر  كن يباز  كي نقل و انتقالات    ليكه به منظور تسه  رانيا

 مجازات خواهند شد. ي كنند، به استناد مقررات انضباط يباشگاه م

  و باشگاهها يحرفه ا كنانيباز  نيب ي مربوط به قراردادها ژهيضوابط و   

  ي مشتر  ، فوتبال    اجنت نام    مي بايستشود    ي فوتبال منعقد م  ي ارائه خدمات كارگزار  براي كه    ي در هر قرارداد كار 

 شود.  د يقدر قرارداد  فاي فوتبال ف  كارگزاريمطابق با مقررات   ،   آنها يو امضا فاي شماره مجوز ف،  آنها

تا پايان فصل باشد ، در حاليكه حداكثر طول مدت يك قرارداد  حداقل طول مدت يك قرارداد بايد از تاريخ اجرا   

قراردادهاي با هر طول مدت ديگري تنها در صورتي مجاز شناخته مي شوند كه با قوانين    .بايد پنج سال باشد

سال نميتوانند يك قرارداد حرفه اي براي يك مدت طولاني    ١٨ملي همسويي داشته باشد. بازيكنان زير سن  

 .هر بندي كه به مدت زماني طولاني تر اشاره نمايد به رسميت شناخته نميشود سال امضا كنند. ٣بيشتر از 

باشگاهي كه قصد داشته باشد قراردادي با يك بازيكن حرفه اي منعقد نمايد بايد باشگاه فعلي بازيكن را طي نامه   

فقط در صورتي اجازه دارد قرارداد با  اي كتبي پيش از انجام مذاكره با بازيكن ، مطلع سازد. بازيكن حرفه اي  

ديگر منعقد نمايد كه قرارداد وي با باشگاه فعلي او منقضي شده باشد يا طي شش ماه آينده منقضي   باشگاهي

 گردد. هر نقضي در اين ماده منجر به محروميت ميگردد. 

 باشد.  ه كاراعتبار يك قرارداد نمي تواند وابسته به موفقيت معاينه پزشكي و يا اعطاي پروان  

با هم پوشاني زماني منعقد نمايد ، مقررات تعيين شده در فصل   اگر يك بازيكن حرفه اي بيش از يك قرارداد 

 براي آن اعمال خواهند شد.   (IV)چهار

شده است    د يقرارداد سررس   ط يكه طبق شرا  يحرفه اقرارداد  پرداخت مبالغ    يكه به باشگاه برا  يقرارداد   يبندها 

مهلت    يهاحال، دوره   نيبا ا  .شناخته نمي شود  تيبه رسم  ) "مهلت  يدوره ها "(به اصطلاح  اضافي مي دهد زمان  

  ي در سطح داخل  بازيكنانو    باشگاهها  ندگان يكه به طور معتبر توسط نما  كارگروهي   يزن چانه   يمندرج در قراردادها

موجود    ي. قراردادهاشوند ي شناخته م   تيالاجرا و به رسملازم   ي از نظر قانون  شوند،يمذاكره م   ي مل  نيمطابق با قوان

 قرار نخواهند گرفت.  تي ممنوع ن يا ريماده تحت تأث ن يدر زمان لازم الاجرا شدن ا

ي استفاده مي  خانوادگ يو مرخص   يفرزندخواندگ مان،ي زا يدر طول مدت قرارداد خود از مرخص  ي كهزن كنانيباز 

مورد مذاكره    كارگروهيكه توافق نامه    ي در موارد  .خود برخوردار هستند   يارداد حقوق قراز  معادل دو سوم    كنند 

باشد، مفاد مربوطه توافق    يخانوادگ يمرخص ايو/ يفرزندخواندگ مان،يزا ي مقررات مربوط به مرخص  يمعتبر حاو

نداشته باشد، اما در موارد   كارگروهيكه توافق نامه    ي در موارد  حاكم خواهد بود.   كارگروهي نامه   كه    يوجود 

 مساعدتر حاكم خواهد بود.  ط يشرا نيشده باشد، ا ينيب  شيپ يمل  نيبه موجب قوان يمساعدتر ط يشرا

نويس،  متن قرارداد بايد حداقل در سه نسخه در سر برگ باشگاه، به صورت تايپ شده و بدون درج عبارتي دست 

داراي دو امضاء مجاز و مهر باشگاه، امضاء    د يمام صفحات قرارداد باهمزمان و به صورت حضوري امضاء شوند. ت
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و اثر انگشت طرف قرارداد و امضاء و مهر كارگزار بوده و نسخه اي از قرارداد (پس از درج  

باشگاه) در اختيار باشگاه، طرف قرارداد با باشگاه و سازمان   رخانهيثبت در دب  خ يشماره و تار

   ليگ قرار گيرد. 

ذكر مشخصات كامل باشگاه، شماره ثبت، شناسه ملي، نشاني، شماره تلفن و مشخصات صاحبان امضاء مجاز     

سان مورد  و مشخصات شناسنامه اي بازيكنان و كدملي، شماره پاسپورت، نشاني، شماره تلفن، ايميل و   پيام ر

توافق (جهت ارسال مكاتبات و اخطاريه ها) به همراه نام و مشخصات كارگزار (درصورت دخالت كارگزار)  در  

   قراردادها الزامي است.

اعتبار يك قرارداد با بازيكنان داخلي و خارجي منوط به موفقيت در تست پزشكي و يا اعطاي مجوز   

ول از سلامت افراد و داشتن مجوز كار آنها (براي اتباع بيگانه) و  تا زماني كه باشگا  ي اشتغال نخواهد بود،  ه 

نبايد قراردادي را امضا نمايد. تبعات    نموده،وضعيت نظام وظيفه و تحصيلي بازيكنان داخلي اطمينان حاصل ن

   .باشد ناشي از عدم رعايت فرآيند فوق متوجه امضاء كنندگان قرارداد از طرف باشگاه نيز مي 

مربيان و بازيكنان    ياز سو  گيآزمايشات پزشكي در ايفمارك و ساير مراكز مورد تاييد سازمان لانجام   

  ، پيش از فرايند نهايي انعقاد قرارداد و ثبت آن و نيز ارائه مدارك بيمه ورزشي الزامي است. "داخلي و خارجي"

ي داراي قرارداد ثبت شده است، اگر كارگزار نقل و انتقالات ملي يا بين المللي كه با بازيكن يا كادر فن 

در انعقاد يك قرارداد دخالت داشته باشد، بايد يك نسخه از قرارداد خود با بازيكن يا مربي را به باشگاه ارائه  

در اركان ذي صلاح    ي دگيقرارداد، قابل رس   اقد از پذيرش كارگزار غير رسمي يا كارگزار ف  ينمايد. تخلف ناش 

   باشد.فدراسيون مي 

راستاي ايجاد شفافيت و مديريت يكپارچه فعاليت كارگزاران، بازيكنان صرفاً مجاز به داشتن كارگزار  در   

فعاليت مجاز) مي  پروانه  (داراي  فدراسيون  تائيد  مورد  زير    باشند،معتبر  داشتن    ١٨بازيكنان  به  مجاز  سال 

رعايت    .قرارداد را منعقد نمايند   "يت نامهرضا"باشند و بايد از طريق تائيديه والدين  كارگزار يا مدير برنامه نمي 

    است.  يها الزامآئين نامه ملي كارگزاران فوتبال براي كليه بازيكنان و كادر فني و باشگاه

    انعقاد قراردادهاي دسته جمعي ممنوع است. 

از ها مجدرج مبالغ ارزي در قراردادهاي بازيكن و كادر فني داخلي مطلقاً ممنوع است. همچنين باشگاه 

   باشند.نمي  ساير عوامل داخلي ايبه ضمانت يا به عهده گرفتن ماليات بازيكنان، كادر فني و  

به ثبت رسيده معتبر    سازمان ليگ ذيل) در    ١٨موعد مقرر ( مطابق ماده    در كه    ي فقط قراردادهاي 

تعهدات مالي نسبت به طرف مقابل در مواردي هستند كه به موجب قرارداد و    ي فاي ها ملزم به ااست. باشگاه

شده باشد. پرداخت هرگونه وجوه    حيدر سازمان ليگ فوتبال ثبت گرديده و به آن تصر  يبعد   ياسناد الحاق

  ، ي بقاء در دسته فعل  ،ييايآس  گ يحضور در ل هيسهم  افت يعناويني مانند پاداش برد، در ت خارج از قرارداد، تح

  صعود، هرگونه مبالغ تشويقي يا ارايه خدمات رفاهي ديگر با هر نام و عنوان، ممنوع است.



 

٣٢ 
در تنظيم قراردادها نكاتي مانند قيد نمودن مبالغ مالي قراردادها به تفكيك هر فصل    

شماره  مسابقاتي ، قيد نمودن چگونگي شرايط و نحوه پرداخت مبالغ مالي هر فصل  و اعلام  

  حساب رسمي بازيكنان و مربيان و عوامل اجرايي الزامي مي باشد.

 
ساعت كاري از تاريخ امضاء قرارداد نسبت به ثبت آن    ٤٨باشگاه ها مهلت دارند حداكثر ظرف مهلت   

روز كاري از تاريخ امضاء    ٧و نيز حداكثر ظرف مهلت  ذيربط    استان  و تأييد شناسه فردي در هيأت فوتبال 

. بديهي است در غير اينصورت قرارداد فاقد اعتبار تلقي  نسبت به ثبت آن در سازمان ليگ اقدام نمايند قرارداد  

 نخواهد بود.  سازمان ليگو قابل ثبت نزد هيأت فوتبال و يا 

روز كاري    ٧چنانچه باشگاه خارج پنجره نقل و انتقالات اقدام به عقد قرارداد با بازيكني نمايد تا    

بعد از شروع اولين پنجره نقل و انتقالات بعد از تاريخ امضا قرارداد مهلت دارند كه قرارداد را در سازمان ليگ  

  .ثبت و رسمي نمايند 

روز كاري فرصت دارند كه قراردادهايي را كه در سامانه نقل و انتقالات بارگذاري    ٧باشگاهها ظرف  

بعد از سپري شدن زمان فوق و عدم ثبت نهايي قرارداد توسط باشگاه    نموده ثبت نهايي نمايند بديهي است

  سازمان ليگ اقدام به حذف قراردادهاي بارگذاري شده ثبت نشده خواهد نمود. 

 
  ي باشگاهها م  ، يآنها با مقررات و صدور مجوز باز  قيقراردادها و تطب   يبررس   ي با توجه به زمان لازم برا 

خود اقدام    كنانينفر از باز  ١٦مسابقات، نسبت به ثبت حداقل    ي روزه قبل از شروع رسم  ١٤حداكثر    ستيبا

مطابق   مهيجهت اعمال جر ند،ياقدام ننما كنانيكه در موعد مقرر نسبت به ثبت باز يي. تخلف باشگاهاند ينما

  ي ارجاع م  ون ياس فدر  ي انضباط  ته يبه كم  دستورالعملي كه بصورت ساليانه توسط سازمان ليگ ابلاغ مي گردد  

  گردد. 

) حداقل تا  ١٢(مازاد بر تعداد مقرر در ماده  كنانيباز ريسا يبرا ي مجوز باز ور مهلت ثبت قراردادها و صد  

  ر يساعت قبل از شروع مسابقه امكان پذ   ٤٨صرفاً تا حداقل    يساعت قبل از مسابقه است و صدور مجوز باز  ٤٨

باشد، موجب    شده ساعت قبل از مسابقه صادر    ٤٨كمتر از    ي و  ي كه كارت باز  يكنيباشد. استفاده باشگاه از باز  يم

  خواهد شد.  كنيباز نيمحسوب شدن ا رمجازيغ

قابل استفاده بازيكنان ليگ برتري ، بازيكنان خارجي و  تركيب سني ليست اسامي    بازيكنان و سهميه 

بازيكنان ساير ليگ ها و همچنين نحوه استفاده از بازيكنان رده هاي پايه باشگاه بر اساس دستورالعملي خواهد  

تصويب در  بود كه هيات رئيسه سازمان ليگ بصورت ساليانه به فدراسيون فوتبال پيشنهاد مي نمايد و پس از  

  هيات رئيسه فدراسيون قابل اجرا خواهد بود.  



 

 

٣٣ 
قبل از    ، خارجي  مربي  ايبازيكن و    ن از عدم محروميت جستجو به منظور مطلع شد  

  مربي خارجي  ا يفدراسيون كشور مبداء بازيكن    ز ابا باشگاه متقاضي داخلي  انعقاد قرارداد  

باشگاه محروم    الزامي است  توسط  مربيان  و  بازيكن  از  استفاده  مسئوليت  عهده  كليه  به 

 باشگاه مي باشد .

 باشد : يم ليذ طيتابع شرا كنانياز باز رياشخاص به غ ريقرارداد سا

،  )   ت يريمد   ي(، كادر سرپرست  ي و كادر پزشك  ان ي، اعم از مرب  كنانياز باز  ر ياشخاص به غ  ريقرارداد سا ) ١

خود را در    ميت   مكت ين  ي كه مجاز هستند از رو  يي اعضا  ر يسا  ايو    ي رسانه ا   ر يخدمات ، مترجم ، مد 

قوانين استخدام مربيان )    ٢( پيوست    مربيان  انتقالاتتابع مقررات نقل و    د ينما  يمسابقه همراه  نيح

  باشد. يم

  يي اعضا  ر يسا  ايو    ي رسانه ا  ر ي، خدمات ، مترجم ، مد )  ت يريمد   ي(، كادر سرپرست  ي و كادر پزشك  انيمرب ) ٢

اخذ    ي مكلف هستند برا  د ينما  ي مسابقه همراه  ن يخود را در ح  م يت  مكتين   يكه مجاز هستند از رو 

 د يبا  يقرارداد  ني . چن ند ينما ه يارا گ يكارت شركت در مسابقات ، قرارداد مكتوب منعقد و به سازمان ل

، موضوع    نيطرف  ي حداقل شامل مشخصات و نشان  در قرارداد نمونه اعلام شده توسط سازمان ليگ و 

و حقوق   فيشغل ، شرح وظا  ق يپرداخت آن ، شرح دق  ط يدستمزد و شرا زان يقرارداد ، مدت اعتبار ، م

 باشد . گريكد ينسبت به  ن يطرف ف يو تكال

و    ايفوتبال آس   ون ي، كنفدراس   فا يمقررات آمره ف  ريكه با مقررات آمره كشور ، اساسنامه و سا  يهرشرط ) ٣

 باشد . يم  لازم الاجراقرارداد و  نيباشد قابل درج در انداشته  رتيفوتبال مغا ونيفدراس 

،    كنانيمجاز نقل و انتقال باز  يخارج از دوره ها  يحت  يثبت قرارداد اشخاص فوق الذكر در هر زمان ) ٤

 است .  ريپذ  امكان

  ون يآموزش فدراس   ته يكم  ه يد ييتا  يستيكسب مجوز و كارت شركت در مسابقات با  ي برا  ان يمرب  ه يكل ) ٥

 .  ند يفوتبال را اخذ نما

  ون يفدراس   يپزشك  تهيكم  ه يد ييتا  د يكسب مجوز و كارت شركت در مسابقات با  ي برا  ي كادر پزشك  ه يكل )٦

 .  ند يرا اخذ نمايا مركز پزشكي سازمان ليگ فوتبال 

  

با عنوان    يو پناه جو و احكام و ضوابط آن در سند جداگانه ا  م يمق  كنانيباز  ير يبكارگ  وهيدر خصوص ش  

و پناه جو»    ميمق  كنانيباز  يري در خصوص بكارگ  يفوتبال استان  ي ها  اتيفوتبال و ه  ون يفدراس   ي عمل  ي« راهنما

شده است. ف يتكل ن ييمقررات حاضر تع  هفت وستيدر پ



 

٣٤ 

 

  

  

  

  

  

شخص ثالث بر حقوق  ت يبخش پنجم : نفوذ و مالك

 كنان يباز  ياقتصاد



 

 

 شخص ثالث بر باشگاهها  ر يتاث        ٣٥

كس را  هيچ باشگاهي نبايد وارد يك قراردادي شود  كه باشگاه مقابل / باشگاههاي مقابل ، و بالع  

و يا هر شخص ثالث را قادر سازد توانايي تاثيرگذاري بر امور استخدامي يا انتقالي ، استقلال باشگاه  

 ، سياستهاي باشگاه يا عملكرد تيمهاي آنرا بدست آورد. 

مي تواند اقدامات انضباطي را بر باشگاههايي اعمال كند كه تعهدات مندرج در اين ماده را    فدراسيونكميته انضباطي    

  رعايت ننمايند.

دخالت و نقش آفريني اشخاص ثالث قرار گيرد. قيد مواردي از قبيل منوط كردن  متأثر از  تواند  قرارداد فوتبالي نمي   

گاه هيچ گونه اعتباري ندارد. بي  در باش   ي نييا مديريت شخص مع   يا مربي خاص و   سرمربيادامه قرارداد به تداوم حضور  

 اعتباري شرط مزبور به منزله فقدان اعتبار اصل قرارداد و ديگر تعهدات نيست.  

  كنان يباز  يشخص ثالث بر حقوق اقتصاد تي مالك 

يق آن ، خواه بطور كامل  هيچ باشگاه يا بازيكني نبايد وارد توافقنامه اي با يك شخص ثالث شود كه شخص ثالث از طر  

با نقل و انتقال   ارتباط  ، در  از يك باشگاه به باشگاهي ديگر    بعدي يا جزئي ، در مبالغ پرداختي دستمزدها  بازيكن  يك 

يا غرامت انتقال (مكانيسم مشاركت)    بعديشركت نموده ، شريك و محق گردد يا حق و حقوقي در ارتباط با نقل و انتقال  

 بدست آورد. 

  نيمندرج در ا اعمال كند كه تعهدات يكنانيباز ايرا بر باشگاهها  ياقدامات انضباط تواند يم فدراسيون  يانضباط تهيكم 

.ند يننما تيماده را رعا



 

٣٦   

 

 

 

 

 بخش ششم :   

زن كنان يمربوط به باز ژه يمقررات و  



 

 

  والدين  ي و مرخص يخواندگ  فرزند ،يمربوط به باردار  ژهي مقررات و   ٣٧

 بكارگيرياعتبار قرارداد 

باردار شدن    اي  بودنباردار    ي ، باردار  شيآزما   جهينت  ا، ي  منوط به اخذ   د توان  ي اعتبار قرارداد نم   

 مانياستفاده از حقوق مربوط به زا  اي ، ي خانوادگ  ي مرخص   ا ي  يفرزندخواندگ،    بودن   مانيدر زاقرارداد ،  در طول دوره    كنيباز

     .ي باشد خانوادگ ي مرخص اي  يفرزندخواندگ  ي به طور كل، 

 آن و عواقب  دليل موجه فسخ قرارداد بدون 

  ا ي  يفرزندخواندگ، زايمان ،    باردار شدن  ا ي  بودن باردار  ،    ي از انجام تست باردار  كنيامتناع باز  ل يبه دل  ياگر باشگاه   

موجه قرارداد را فسخ    ليخواهد شد كه باشگاه بدون دل  ي تلق  طرفه قرارداد را فسخ كند   كيبه طور    ي ،خانوادگ  يمرخص

 كرده است.

  ا ي   يفرزندخواندگ ،    مان يزا  اي  يدر دوران باردار  باشگاه  كيطرفه قرارداد توسط    كيكه فسخ  ،    شود   ي الف) فرض م

  ي استفاده از حقوق مربوط به مرخص   ا يفرزند    رش يپذ ،    كنيباردار شدن باز   اي  بودن باردار    جه ي در نت  ي خانوادگ  يمرخص

  . خلاف آن ثابت شود نكهيمگر ابدون دليل موجه تلقي خواهد شد  رخ داده است يخانوادگ

 :١٧ماده  ١بند  ي فوق فسخ شده باشد، به استثنا ليكه قرارداد به دلا ي در موارد  

 :شود  ي محاسبه م ريبه شرح ز  كنيالف) غرامت باز

ي ،  قاعده كل  ك يبه عنوان  ،    را امضا نكند   يد يخود قرارداد جد   يپس از فسخ قرارداد قبل  كنيكه باز  يدر صورت)  ١

  ;از موعد فسخ شده است ش ياست كه پ ي قرارداد مانده يغرامت معادل ارزش باق

دوره مربوط    ي برا  د يرزش قرارداد جد ا،    را امضا كند   يد يقرارداد جد   ي ر يگ  م يتا زمان تصم  كن يكه باز  ي در صورت )  ٢

  ي كه زودتر فسخ شده است كسر م  يقرارداد   ماندهياز موعد از ارزش باق  شيدر قرارداد فسخ پ  ماندهيبه زمان باق

 شود.

حقوق    مربوط به شش ماه  يغرامت اضاف  افتيمستحق در   كن يباز،    داده شد   ح يدر هر دو مورد كه در بالا توض)  ٣

 از موعد خواهد بود.  ش يقرارداد فسخ شده پ

  ي فرزندخواندگ كردن ،    مانيزا،  باردار شدن    ايباردار بودن    لي دلكه به   يهر باشگاه،    ب) علاوه بر تعهد به پرداخت غرامت

قرارداد    ي ،به طور كل  يخانوادگ  ي مرخص  اي  يفرزندخواندگ،    مان ياستفاده از حقوق مربوط به زا  اي ، يخانوادگ  يمرخص  اي

 .شودي اعمال م  ي آن ( باشگاه )برا  يورزش   محروميت هاي فسخ كرده باشد  طرفهك يطور خود را به  كنيباز

 .اعمال شود مهيبا جر  ي تواند به طور تجمع ي ج) مجازات مقرر در بند ب) فوق م

 یخانوادگ  یو مرخص  ی فرزندخواندگ  ،یحقوق مربوط به باردار

 :شود ي اعمال م ر يدر طول مدت قرارداد خود باردار شود موارد ز  يكنيكه باز  يدر صورت  . ٤



 

) ادامه  نيو تمر  يباز   يعنيبه باشگاه خود (  يحق دارد به ارائه خدمات ورزش   كنيالف) باز ٣٨

ادامه حضور    ي را برا  ي احترام بگذارد و برنامه ا  م يتصم  نيباشگاه موظف است به ا  .دهد 

،    دادن به سلامت خود و فرزند متولد نشده   تيبا اولو  من،يا  يا  وه ياو در ورزش به ش 

حق    افتيكند، حق درمي  استفاده    مانيزا  يكه از مرخص  يتا زمان  كنيباز  كند.  برقرار

 الزحمه كامل خود را خواهد داشت.

ادامه ارائه   ياز حق خود برا ا، ي  ستيخطر ن  ي او ب ي برا يدهد كه ادامه ارائه خدمات ورزش   صي تشخ كنيب) اگر باز

.  ارائه دهد   نيگزيجا  يرا به روش   يامكان ارائه خدمات استخدام  كنيبه باز  د يباشگاه با،    استفاده نكند   يخدمات ورزش 

را    ي نيگزيجا  ياگر باشگاه نتواند خدمات استخدام  ا، ي  ارائه دهد   نيگزيجا  ي را به روش   يخدمات استخدام  بازيكن  اگر

خود    مانيزا  يكه از مرخص  يتا زمان   كنيباز،    رود  يانتظار م  يدر چارچوب قرارداد جار  يارائه دهد كه به طور منطق

 حق الزحمه كامل خود را دارد. افت يكند حق درمي  استفاده  

  ن يگزيجا  يبه روش   ياستخدام  اي  يقادر به ارائه خدمات ورزش   كنيباز  ك ي ، يمرتبط با باردار  يپزشك  ل يج) اگر به دلا

پزشك    اي  مانيمعتبر صادر شده توسط متخصص زنان و زا  يپزشك  يمشروط به ارائه گواه  كنيباز  نباشد ، بنابراين

  افت يكند، حق درمي  استفاده    مانيزا  ي كه از مرخص  يتا زمان  كنيبازمي باشد.    يپزشك  ي متخصص مستحق مرخص

       امل را خواهد داشت.دستمزد ك

كند، در طول    ي استفاده م  يخانوادگ  يكه از حقوق مربوط به مرخص   ي كنيباز  ايفرزندخوانده  داراي  باردار،   كنيباز   

 :مدت قرارداد خود حق دارد

او را با در نظر گرفتن حداقل دوره    يخانوادگ  يمرخص  اي  يفرزندخواندگ  مان،يزا  يشروع مرخص  خيالف) به طور مستقل تار

  مان،يزا ي مجبور به مرخص ايرا تحت فشار قرار دهد  يكنيكه باز يهر باشگاه ).ف ي(ر.ك. تعار كند   نييارائه شده تع يها

 مجازات خواهد شد. فا يف  يانضباط ته يزمان خاص كند، توسط كم  كيدر  ي خانوادگ اي يفرزندخواندگ

 مان ي زا  ي كه مرخص  ي كن يباز  يبرا .فوتبال بازگردد ت يخانواده به فعال  اي  ي فرزندخواندگ  مان،ي زا  ي ب) پس از اتمام مرخص 

برگرداند ( بازيكن به شرايط قبل از مرخصي    ي فوتبال  تيفعال  بهرساند، باشگاه موظف است او را مجدداً    ي م  انيرا به پا

 تيبه توافق برسند و حما  مانيدر مورد برنامه پس از زا   كني با باز،    )د يد مراجعه كن  ٣بند    ٦(به ماده    زايمان برگردد) 

كامل دستمزد خود را خواهد   افتي فوتبال حق در  ت يپس از بازگشت به فعال  كن يباز  را ارائه دهند.  ي مداوم و كاف  يپزشك

 .داشت

 ي رده يش

مادر را داشته    ر يش   دن يدوش   اي/و  نوزاد  به   دادن   ر يبه باشگاه خود فرصت ش   ي ارائه خدمات ورزش   نيدر ح  د يبا  كن يباز  ك ي   

  توافقنامه هاي   ايقابل اجرا در كشور محل اقامت باشگاه    ي مل  ني را مطابق با قوان  يمناسب  لاتيتسه  د يها باباشگاه  .  باشد 

  خواهد شد.  ي موجه تلق  ل يدلا  ن يبه ا  ،   گونه كاهش حقوق   چ ي، بدون ه  كنيباز  ي كاهش ساعت كار  .  فراهم كنند   كارگروهي 

  

 



 

 

 ي سلامت قاعدگ ٣٩

احترام    يو سلامت قاعدگ  يقاعدگ  دورهزن مربوط به    كنانيباز  يازهايبه ن  شهيهم  د ي باشگاه ها با

پزشك    اي  مانيمعتبر صادر شده توسط متخصص زنان و زا يپزشك  يمشروط به ارائه گواه   .بگذارند 

 كن يباز  كند.   بت يمسابقات غ  اي  نيكند در تمر  جاب ياو ا  يقاعدگ  ت يزن حق دارد هر زمان كه وضع  كنيباز  ك ، ي  متخصص 

كامل خود را خواهد داشت. حقوق  افتيحق در  ي حقوق مربوط به سلامت قاعدگ ن يدر هنگام استفاده از ا



 

٤٠   

  

 

  

  

  

 كنانيباز  يالملل ني:  نقل و انتقالات ب  هفتمبخش 

  يسن قانون  ريز

  

 



 

 

 ي سن قانون ر يز كنانيمحافظت از باز  ٤١

سن داشته   سال   ١٨انتقال بين المللي بازيكنان  فقط در صورتي مجاز است كه بازيكن بالاي    

  د. باش 

 :شود يقانون اعمال م ني ا ي برا ر يز ياستثنا چهار  

 .شوند  يمستقر م ران يا ياسلام ي در جمهور ي فوتبال ريغ لي به دلا كنيباز ، ياصل ن،يوالد  ) ١

  دارد   قصد   بازيكن  كه   باشگاهي  و   باشد   كشور فاصله داشته  مرز   از   كيلومتر  ٥٠  از  بيشتر  نبايد   بازيكن محل زندگي   ) ٢

  اقامت   محل  بين  فاصله  باشد . حداكثر   مرز   آن   كيلومتري   ٥٠  در   بايد   نيز   شود  ثبت  همسايه   فدراسيون   در  آن  نزد

  منزل خود   در  همچنان  بايد   بازيكن  مواردي،  باشد. درچنين  كيلومتر  ١٠٠  بايد   باشگاه  مركزي  دفاتر   و  بازيكن

 . نمايند  اعلام را  خود اشكار رضايت بايد  دخيل فدراسيون  دو و  كند  زندگي

به    ي دولت  صلاح يتوسط مقامات ذ  ا يرا دارد و/  پذيرنده  اقامت در كشور   حداقل به طور موقت اجازه كه    يكنيباز ) ٣

  ل يمحل سكونت) به دلا  ي كشور قبل  ا يشود و پس از فرار از كشور مبدا خود (  يشناخته م   ريپذ   ب يعنوان آس 

 :است پذيرندهتوسط كشور   يدولت تيحما ازمند ين  ر،ياز موارد ز يكي ل يخود، به دل نيبشردوستانه، بدون والد 

به   ياس يس  د يعقا ايخاص  ي گروه اجتماع كي تعلق به  ت، ينژاد، مذهب، مل  ل يآنها به دل ي آزاد ا ي يزندگ  )أ

 ا يخطر افتاده است. 

 .شود د يتهد   يآنها به طور جد  ي كه بقا ي گريد ط يهر شرا  )ب

  مي توانند آنها    شود ،شناخته    تيشخص تحت حما  ايرسماً به عنوان پناهنده    بازيكن زير سن قانونياگر  

انتقال    وي نقل  برا  ي تيمحدود  چيه  .نمايند باشگاه كاملا آماتور ثبت نام    كي   اي  ي باشگاه حرفه ا  ك يدر  

 وجود ندارد.  يسالگ  ١٨به  دنيقبل از رس  يسن قانون ر يافراد ز ي بعد  داخلي

توسط مقامات    ١٩ماده    ٣طبق بند    ايرسماً به عنوان پناهجو شناخته شده باشد    بازيكن زير سن قانونياگر  

باشگاه كاملاً آماتور    ك ي توانند در    ي شناخته شده باشد، آنها فقط م   ر يپذ   بي به عنوان آس   صلاح يذ  ي دولت 

  ي باشگاه حرفه ا  كي ، اما اجازه ثبت نام در    انجام دهند   داخلي  انتقال    نقل و    مي توانند ثبت نام كنند. آنها  

   را ندارند. يسالگ  ١٨تا 

  ي نقل مكان م   ي گريبه كشور د  يليتحص  ليخود به طور موقت به دلا  نيدانش آموز است و بدون والد   كنيباز ) ٤

  ي ل يبرنامه تحص  انيتا پا  اي  ي سالگ   ١٨تا    د يدر باشگاه جد   كن يمدت ثبت نام باز.    كند تا برنامه تبادل را انجام دهد 

 .سال تجاوز كند   ك يتواند از  ي نم آكادميك  اي

  دارد   قصد  كه  كشوري  و تابعيت نشده   ثبت   باشگاه  يك   نزد   هرگز  قبلا  كه  بازيكني   هر  براي  همچنين   ماده  اين  مفاد    

زندگي نكرده  در اين كشور  داقل در پنج سال گذشته به طور مستمر  شود را ندارد و ح  ثبت  مرتبه   اولين   براي   آن  در

 ميشوند    برده بكارباشد 



 

 تيحداقل ده سال سن داشته باشد، اتاق وضع  زير سن قانوني   كن يباز  كي كه    ي در صورت.  ٤ ٤٢

 :كند  د ييتأ  د يدادگاه فوتبال با كنانيباز

 .٢آنها طبق بند   يالملل ن يالف) انتقال ب

 ا ي. ٣ثبت نام آنها طبق بند  ن يب) اول

  خواهد ثبت شود   يآن م  درفدراسيونكه  ي  تبعه كشور   زير سن قانوني  كنيكه باز  يثبت نام آنها، در صورت  نيج) اول

 .كرده است يدر آن اقامت دارد و حداقل در پنج سال گذشته به طور مداوم در آن كشور زندگ و  نباشد   ،

 .لازم است فدراسيونثبت توسط  ن ياول ايو/ ITC يقبل از هرگونه درخواست برا  ٤طبق بند  د ييتأ 

از    ريخردسال ز  كنيكه باز  يدر صورت  بررسي و اطمينان  شرايط   عدول نكردنده سال سن داشته باشد ، مسئوليت 

از استثنائات   ي كيتحت    - خود  به  بنا به درخواست باشگاه وابسته    - را    كنياست كه قصد دارد باز  با فدراسيونيبازيكن ،  

 قبل از ثبت نام انجام شود.   د يبا ي د ييتأ ن يج ثبت كند. چن ٤ اي، ٣، ٢مندرج در بند 

دادگاه فوتبال درخواست   كنانيباز  تي به اتاق وضع ("LME") محدود  ي جزئ  ت يمعاف  ك ي  يبرا  فدراسيون مي تواند   ك ي   

 .دهد 

خردسال آماتور   كنانيباز يو ضوابط خاص و صرفاً برا  ط يرا تحت شرا فدراسيون، در صورت اعطا، LME ) يك الف

 .كند ي معاف م ٤مندرج در بند   ي كاملا آماتور ثبت نام كنند، از تعهدات درخواست يهادر باشگاه د يكه با

برا   ،يحالت   نيب) در چن مربوطه موظف است    فدراسيونثبت نام،    نياول   ايو/ ITC يقبل از هرگونه درخواست 

ج   ٤  ا ي،  ٣، ٢از استثنائات مندرج در بند   ي كيبدون شك، تحت    كن،يباز  ط يحاصل كند كه شرا  نانيو اطم  يبررس 

 .قرار دارد

را به ثبت  يخردسال كنيثبت نام، باز  نياول اي ي الملل نينقل و انتقالات ب ،داخلي كه پس از نقل و انتقالات  يباشگاه 

 :رسانده است

 .هستند  بازيكن خردسالمراقبت از   به موظف -

هرگونه سوء استفاده   در مقابل بازيكن خردسالاز  حمايتمحافظت و  يبرا  يمنطق  رتدابي  گونه هر  اتخاذ -

 و  ؛ياحتمال

  ن ي(طبق بالاتر  كيآكادم   لات ي كسب تحص  جهت يخردسال فرصت بازيكن    يكه برا  د يحاصل كن  ناناطمي -

 .از فوتبال را دنبال كنند  ريغ يدهد شغل ي ) فراهم شده كه به آنها امكان ميمل ياستانداردها

شده   جادي ا ونينزد كمس يسن قانون ريز كنان يباز يالملل ني درخواست ثبت و نقل و انتقال ب  نياول يدگيرس   نييآ

  شده است. ي نيب شيدر مقررات حاضر پ  فا يف كناني باز ت يوضع ون يتوسط كمس



 

 

٤٣   

  

 ها يدر آكادم ي سن قانون ري ز كنانيثبت و گزارش باز  

عملاً با  اي يمال ،يقانون يوندهاينهاد جداگانه با پ كي قياز طر اي (در داخل ساختار خود و/ يآكادم  كيكه  ييباشگاه ها 

نه) به    ا ي(در باشگاه ثبت نام كرده اند    ي را كه در آكادم  بازيكنان زير سن قانونيكنند، موظفند همه    ي باشگاه) اداره م

 دهند.  رش گزا  فوتبال فدراسيون

  ي ها  يباشگاه (آكادم   كيبالفعل با    اي  ي مال  ،ي قانون  يوندهايپ  يكه دارا   ييها  ياز تمام آكادم  د يبا  فوتبال   فدراسيون

حضور دارند به    يرا كه در آكادم   بازيكنان خردساليكنند، درخواست كند تا همه    ي م  تي) كه در قلمرو آن فعاليخصوص

دهند   فدراسيون آكادم  ي هرگونه تخلف  د يبا  فوتبال  فدراسيون  .گزارش  در  م  يخصوص  يهاي را كه  مقامات   دهد ي رخ  به 

انجام    ير سوء استفاده احتمالدر براب  بازيكنان خردسالاز    حمايتمحافظت و    يمربوطه گزارش و تمام اقدامات لازم را برا

 دهد.

تولد، كشور    خي. تارتي. مليرا داشته باشد؛ نام و نام خانوادگ  ريسامانه ثبت شامل حداقل اطلاعات ز   د يبا  ونيفدراس      

  ا ي ها  اعلام شده توسط باشگاه  يسن قانون  ر يافراد ز  ي محل سكونت)، كارگزار(در صورت وجود) و برا  ي كشور قبل   ايمبدا (  

  .كند ي م  رهمربوطه را ادا يكه آكادم  يباشگاه هاي آكادم

 :است  يخصوص يآكادم ك يبا  يبه همكار ليكه ما يباشگاه 

  .فوتبال اعلام كند   ونيرا به فدراس  ي همكار نيموظف است ا -

  .كند ي اعلام م تيمحل فعال ون يخود را به فدراس   كنانيباز ي خصوص ي حاصل كند كه آكادم نانياطم د يبا -

محافظت    يلازم برا بات ياقدامات و ترت ي حاصل كند كه آكادم  نانيمورد نظر اطم ي قرارداد با آكادم  يقبل از امضا د يبا -

  .دهد ي را انجام م ي سن قانون رياز كودكان ز

  ر ي ز  كنانيمحافظت از باز  يگزارش دهد و تمام اقدامات لازم را برا  صلاح يهر گونه تخلف احراز شده را به مقامات ذ  د يبا  -

  انجام دهد.  ي در برابر سوءاستفاده احتمال  يسن قانون

ا      ون يكنفدراس   فا،يفوتبال ف  ونيشوند كه فوتبال را مطابق اساسنامه فدراس   يمتعهد م  كنيو باز  ياعلام، آكادم  نيبا 

 احترام بگذارند.  افتهيفوتبال سازمان   يفوتبال انجام دهند و با اصول اخلاق  ونيو مقررات فدراس  ن يقوان ريو سا ايفوتبال آس 

  اعلام كند اگر؛  فايفعال در كشور حضور دارند را به ف  يرا كه در آكادم يسن قانون  ريز كنيهر باز د يفوتبال با ون يفدراس 

  و   ستين رانيا تيتابع ي مورد نظر دارا كني. بازالف



 

  .نكرده است يزندگ  ران يب. به طور مداوم به مدت حداقل پنج سال در ا  ٤٤

ارز  د يبا  اعلام باز  هي اول  يابيشامل  انطباق  الزامات ماده     يسن قانون  ر يز  كنياز  مقررات    ١٩با 

  حاضر باشد. 

  قابل مجازات است.  ونيفدراس  ي انضباط تهيماده توسط كم نيهر گونه تخلف از ا 

 هاش يآزما

 هاش ي كنندگان در آزماهمه شركت  يبرا يعموم طيشرا

  ي(به معنا  ياحرفه بازيكن    كي  .دعوت كند   ن يبه تمربراي آزمايش    ي نيمدت مع  ي را برا   يكنيباز  تواند ي باشگاه م  ك ي  

 كند.  بصورت آزمايشي شركت يگري باشگاه ددر تمرين خود  يباشگاه فعل حيصر  يبا اجازه كتب تواند ي ) تنها م نجايا ٢ماده  

(مانند پرداخت    تمرينات آزمايشي  ط يدر مورد شرا  ،تمرينات آزمايشيقبل از شروع    د يشده بادعوت   كنيباشگاه و باز  

امضا    ي درستكامل و به   ي شيفرم آزما  ك ي  .  توافق كنند   فا ي ف  شيروزانه) در فرم آزما   يهانه ياقامت، سفر، غذا و هز  يهانه يهز

) ثبت  FIFA TMS(  فا يانتقال ف  ت يريمد   ستم يتوسط باشگاه در س   ش يحداقل ده روز قبل از شروع آزما  د يبا  فاي شده ف

 .شود

هر گونه درمان   د يباشگاه با ژه، يبه و .است شركت كننده در آزمايشباشگاه موظف به مراقبت از  ش، يآزما ك يدر طول  

آن را پوشش   نهيبه ورزشكار ارائه دهد و هز  يشيدرون آزما  ياهتي انجام فعال  نيوارده در ح  يهاب يآس   يلازم را برا   يپزشك

 دهد.

فصل، حداكثر هشت   كطول يساله و كمتر، در هر باشگاه در    ٢١  كنانيباز  يبرا   شيآزما  ك يحداكثر مدت زمان     

سال، سه هفته خواهد   ٢١  يبالا  كنانيباز  يبرا  شيحداكثر مدت زمان آزما  .خواهد بود  ،يرمتواليو چه غ  يهفته، چه متوال 

 بار مجاز است. كيهر باشگاه در هر فصل   يمدت زمان برا  نيباشد و ا ي رمتواليغ اي ي متوال تواند ي بود كه م

فوتبال    طهياست كه در ح  يتيدوستانه و هر فعال  ي ها  ي فقط مجاز به شركت در باز  شيدر حال آزما  كنيباز  ك ي   

 مربوطه برگزار شود.   شيدر طول مدت آزما د يدوستانه با ي ها يگونه باز نيا .رديگ  يقرار نم   افتهيسازمان 

كه مشمول    ي هر شخص  ،   فوق  ٢طبق بند    شيآزما  ط يدر مورد شراشونده  شيباشگاه و آزما  ن يبدون لطمه به توافق ب  

 .ممنوع است شيآزما  كيهرگونه پرداخت مرتبط با  افتيدر ايو/ شنهاديباشد، از درخواست، پ فاياساسنامه ف

 كنيكه باز  يادوره   ي برا  حق الزحمه اي بابت آموزش   افت يدارند، حق در  شيرا در حال آزما  كنيباز  كيكه    ييهاباشگاه  

 .است، را ندارند  شيدر آن باشگاه در حال آزما

  شوندگان زير سن قانوني  ش ي آزما يخاص برا طيشرا



 

 

باشگاه   كيبا  تواند ي م  يتنها در صورت زير سن قانوني  بازيكن كي  ، يعموم ط يعلاوه بر شرا  ٤٥

 :كند كه  ن يتمربصورت آزمايشي 

 :بيفتد اتفاق  ر يدر فصل ز يشيشروع دوره آزما خ يتارالف) 

 ؛  زير سن قانوني بازيكن يسالگ  ١٦تولد  

 .كند  افتيدرآزمايش شونده  زير سن قانوني  بازيكن نيرا از والد  ح يصر يب) باشگاه اجازه كتب

 .باشد آزمايش شونده  زير سن قانوني بازيكنتماس با  رابط كند تا   يم  نييكارمند را در داخل باشگاه تع ك يج) باشگاه 

و پوشش مناسب   يزندگ   ياستانداردهااز محل اقامت و  آزمايش شونده    زير سن قانوني  بازيكنكه    تضمين دهد د) باشگاه  

 ها برخوردار است. و  نهيهز

مطلع شود و فرم   شياز آزما زير سن قانوني بازيكن يسال، باشگاه فعل  ١٦ ر يآماتور ز زير سن قانوني كنان يباز يه) برا 

 .كامل و امضا شده را ارائه كند  فاي ف يشيآزما

شركت كند كه هر كدام   يمي در سال تقو دوره تمرين آزمايشي تواند در دو   ي فقط م زير سن قانوني بازيكن كي  

 مي باشد .  ١٩ماده   ٤مشروط به حداكثر مدت مقرر در بند 

 محروميت ها 

  ا يو/  فا يكامل و امضا شده ف   يشيآپلود فرم آزماعدم    اي  فاي ف  يشيشرط توافق شده در فرم آزما  ك يهر گونه عدم انجام     

ا از  تخلف  كم  نيهرگونه  توسط  آ  يانضباط  تهيماده  با  انضباط  نييمطابق  شد   فاي ف  ينامه  خواهد  چن  .مجازات   ن ي در 

طرف را خواهند داشت. ك ي ياه يرو تيوضع  يانضباط ته يو هم باشگاه مربوطه در كم آزمايش شوندههم  ،ييهايدگيرس 
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مشاركت سمي آموزش و مكان نه ي بخش هشتم : هز  
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  آموزشحق 

  حق الزحمه آموزش بايد پرداخت شود به باشگاه (هاي) آموزش دهنده بازيكن: 

  و  كند يامضا م يحرفه ا كنيباز  ك يقرارداد خود را بعنوان  ني اول  كنيباز ك ي كه ي) زمان١( 

    .شودسال تولد خود منتقل  ن يو سوم ستيفصل ب  انيپا قبل از تا  يحرفه ا   كنيباز  كي) هر زمان كه ٢( 

 مي باشد.   يالزام  صورت گرفته باشد   كنيقرارداد باز  انيدر پا  چه  اي  ول قرارداد انتقال درط  چهتعهد پرداخت دستمزد آموزش  

  زنان   فوتبال  مورد  در   آموزش   حق الزحمه اصول  مقررات ارائه شده اند.  نيا  ٤  مه يضوابط مربوط به دستمزد آموزش در ضم

 .كند  نمي صدق

 همبستگي  سم ي مكان 

اگر يك بازيكن حرفه اي پيش از انقضاي مدت قرارداد خود انتقال يابد هر باشگاهي كه در آموزش و پرورش وي دخيل بوده  

). ضوابط مربوط به مساعدت و همكاري بستگيسهم همنمايد (بايد بخشي از دستمزد پرداخت شده به باشگاه سابق را دريافت  

.  اين مقررات ارائه شده اند  ٥در ضميمه 
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 يي بخش نهم : حوزه قضا
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  انتقالات: فوتبال در حوزه نقل و  ونيفدراس ييقضا  يها  صلاحيتهاي

  : ست يلزاماً محدود به آنها نابوده اما  ليشامل موارد ذ انتقالاتفوتبال در حوزه نقل و  ونيفدراس   ييقضا  يها صلاحيت

، حفظ ثبات قراردادها ، نقض   يتعهدات قرارداد   يفاي و باشگاه ها در خصوص ا كنان يباز نيب اختلافات ) ١

  . يا نقل و انتقال امتياز غرامت ن ييو تع ي ورزش  يقراردادها ، فسخ قراردادها ، مجازاتها

   . آن ميحق آموزش و تقس  ، همبستگي حق،  باشگاهها در مورد نيب اختلافات ) ٢

  . به آنها اشاره نشده است بالاباشگاه ها كه در  ني ب انتقالاتمربوطه به حوزه نقل و   يحقوق اختلافات ريسا ) ٣

  . با باشگاهها ي، سرپرست ي، خدمات  ي، پزشك  ي ، كادر فن ران ياشخاص اعم از مد  ريسا اختلافات ) ٤

  .و باشگاهها انيو مرب  كنانيمسابقات با باز يو كارگزاران رسم انتقالاتنقل و   يرسم ي واسطه ها اختلافات ) ٥

 . رقابتها ي ورزش  سلامتبه اصالت قراردادها و خاتمه آنها به منظور حفظ   يدگيرس  )٦

 كنان يباز  تيوضع تهيكم

  . د ينما ي م ي دگيرس  )  ي مل (  ي فوق در بعد داخل اختلافات ي به تمام ته يكم نيا ) ١

  . شوند  يانتخاب م  سهيير اتيه بيو با تصو ونيفدراس  سيير شنهاديبنا بر پ تهيكم نيا ياعضا ) ٢

  . باشد  ي و  پنج  عضو م سيير بيو نا س يينفر شامل ر ٧حداكثر متشكل از  ته يكم نيا ) ٣

گردد ، موظف است پرونده    يبر وقوع تخلف انضباط يل ي، متوجه دل يدگيضمن رس   كنان يباز تيوضع  تهياگر كم ) ٤

ارسال   ون يفدراس  يانضباط تهيبه كم ونيفدراس  ركليدب  قي، از طر  يانضباط يدگ يرا به همراه درخواست رس 

  . د ينما

گردد ، موظف است پرونده را همراه   ي بر وقوع جرم يل ي، متوجه دل يدگيضمن رس   كنان يباز تيوضع  تهياگر كم ) ٥

  . د يارسال نما  )دادستان    يي(مرجع صالح قضا يبرا  ونيفدراس   ركليدب قي جرم ، از طر اعلام درخواست 

  تيوضع  تهيدر كم ي دگيقابل طرح و رس  ي ، دعاو اختلافوقوع  خيشدن دو سال كامل از تار ي پس از سپر )٦

به   ايراسا  د ياست كه با كنانيباز ت يوضع ته يمرور زمان فوق الذكر ، كم صيباشند . مرجع تشخ ينم كنانيباز

 . د يو توجه نما يدگ يموضوع رس  نيبه ا ن يدرخواست طرف
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 عدم پرداخت مبالغ مربوط در موعد مقرر  يامدهايپ   

  ي ) را به پرداخت مبلغكنيباز  كي  ايباشگاه    كي(  نياز طرف  يك ي  فوتبال  ونيفدراس   كنانيباز  تيوضع  تهيكمكه    يزمان   

گنجانده   م يعدم پرداخت به موقع مبالغ مربوطه در تصم يامدهاي) ملزم كند، پكنيباز كي  ايباشگاه  كي(  گريبه طرف د

 خواهد شد؛

 :خواهد بود ر يبه شرح ز يموارد   نيعواقب چن 

معوقه    مبالغكه  يتا زمان ،يالمللن يو چه ب  يچه در سطح مل د،يجد  كنينام هر بازثبت  تيممنوع  :باشگاه كي ه يالف) عل

  ر يز  ٦مشروط به بند   ،يثبت نام حداكثر تا سه دوره ثبت نام كامل و متوال  تيحداكثر مدت زمان ممنوع  پرداخت شود. 

  خواهد بود. 

  يحداكثر مدت زمان كل   تا زمان پرداخت مبلغ مقرر.   يدر مسابقات رسم  ي باز  يبرا  محروميت  :كنيباز  ك ي  عليهب)  

 خواهد بود.  ر يز ٦مشروط به بند  ،يدر مسابقات رسم  ي باز ي حداكثر تا شش ماه برا محروميت

 .روز پس از ابلاغ حكم به طلبكار بپردازد ٤٥(شامل تمام سود قابل اعمال) را ظرف  يكل مبلغ بده  د يبدهكار با 

 .شود يشروع م  راي نهايي اي حكم روزه از زمان ابلاغ  ٤٥ يمهلت زمان 

  ل ي پس از اطلاع از دلا  .شودي متوقف م  حكم  ليدلااطلاع از    يدرخواست معتبر برا   كيبا    محروميت  مدت زمانالف)  

 شود.  يمهلت مجدداً شروع م  ،حكم

 .شود يورزش متوقف م   يبه دادگاه داور  دنظريبا درخواست تجد  ز ين يزمان تيب) محدود

شده است،    نييكه توسط بستانكار تع  ي) را به حساب بانكمتعلقه سودبدهكار موظف است پرداخت كامل (شامل تمام    

 .انجام دهد  راي نهايي  اي حكمطبق 

  حكم قابل اعمال) را در مهلت مقرر انجام دهد و    يهاكه بدهكار نتواند پرداخت كامل (شامل تمام بهره  يدر صورت   

 :الاجرا شده باشد و لازم  يينها

 .را اجرا كند  حكمدرخواست كند كه  فدراسيوناز   مي تواند الف) طلبكار  

 خواهد شد؛ انجام  حكماجراي به بدهكار اطلاع خواهد داد كه  فدراسيون  ،يدرخواست نيچن افت يب) پس از در

از هرگونه ابهام،   ير يجلوگ ياعمال خواهد شد، از جمله، برا  فدراسيون  يرسانبلافاصله پس از اطلاع حكم اجراي ج) 

دوره    ن ينام، اولآن دوره ثبت   مانده ي باق ، يموارد ن يدر چن  .نام باز اعمال شوند دوره ثبت  كي عواقب در طول  ن ياگر ا

 الف) خواهد بود؛  ٢اهداف بند  يبرا  "كامل "نام ثبت



 

 .شود متوقف  ري ز ٧طبق بند  مي تواند فقط    حكماجراي د)  ٥٢

بر پرداخت كل مبلغ (شامل تمام سود    ي مبن  يمدرك  د ي، بدهكار باجراي حكمدر صورت ا   

 .شود متوقف   اجراي حكمارائه دهد تا  فدراسيون قابل اعمال) به 

كامل پرداخت    افتيفوراً از طلبكار درخواست خواهد كرد كه در  فدراسيونمدرك پرداخت،    افتيالف) پس از در

 .كند   د يي(شامل تمام سود قابل اعمال) را ظرف پنج روز تأ

  ن يبه طرف  فدراسيون  ،ييمهلت در صورت عدم پاسخگو  يپس از انقضا   اياز طرف طلبكار،    هيد ييتا  افتيب) پس از در

 .رفع شده است محروميتاطلاع خواهد داد كه 

 .شود يبرداشته م  فدراسيون بلافاصله پس از اطلاع  محروميتج)  

كه پرداخت كامل (شامل تمام سود قابل اعمال) انجام نشده باشد، عواقب تا زمان    يد) با وجود موارد فوق، در موارد

 .خواهد ماند   ي ارائه كامل به قوت خود باق

 آرا  هيدييو تا ماتيتصم ياجرا 

  كميته وضعيت فدراسيون صادره از   راي  اي حكم شود و مشمول هر  ي بدهكار محسوب م ، بدهكار كي ي ورزش  جانشين  

نام، شكل    ، ي است، از جمله، دفتر مركز  گرينهاد د  كي   ي ورزش   نينهاد جانش  ك ي  ايآ  نكهيا  يابيارز  ي ارهايمع  .خواهد بود

 مسابقات است. ي و دسته بند  تيمالك ايسهامداران  ايسهامداران  كنان، يباز م،يرنگ ت  ،يقانون

غرامت   اي(مبلغ  يبه بدهكار دستور داده است كه مبلغ  فوتبال ون يفدراس  كنانيباز تيوضع  تهيكمكه   يدر موارد 

 :معوقه) به طلبكار بپردازد

شود كه بدهكار كل مبلغ دستور داده شده (شامل هرگونه سود قابل اعمال) را به طلبكار   يانجام م   يالف) پرداخت زمان

 .بپردازد

طرفه داشته باشد،   ك يكه بدهكار از كل مبلغ دستور داده شده (شامل هر گونه بهره قابل اعمال) كسر    ي ب) در صورت

 .شود ي نم يپرداخت تلق 

 :ندارد  رتيمغا ٢٤ اي چهارم١٨، ١٧، مكرر ١٢ثبت نام شرح داده شده در ماده    تيبا ممنوع ري اقدامات ز  

 .شود ي م ي منقض ي عيبه طور طب قرضيكه قرارداد   يي، تنها در جابازيكن حرفه اي  ك ي قرارداد قرضيالف) بازگشت از 

 ؛ قرضيقرارداد  ي عيطب ي، پس از انقضابازيكن حرفه اي  ك ي قرارداد قرضي  د يب) تمد 

باشگاه ثبت    ي ثبت نام به طور موقت برا   ت يقبل از اعمال ممنوع  ماًيكه مستق  ي حرفه ابازيكن    ك ي  ي م قطعج) استخدا

 .نام كرده است

.ثبت نام در باشگاه به عنوان آماتور ثبت نام كرده است  تيقبل از اعمال ممنوع  ماًيكه مستق  ي حرفه ابازيكن  د) ثبت نام  
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يي بخش دهم : ضوابط نها  
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 ي انتقالاقدامات  

 

عرضه شوند بايد براساس مقررات قبلي مورد ارزيابي    فدراسيونهر دعوي اي كه پيش از اجرايي شدن اين مقررات به    

 قرار گيرند.

  شود.  يم  يابيمطابق مقررات حاضر ارز يگر يهر موضوع د ، يقاعده كل ك يبه عنوان 

در   ايقرارداد مورد اختلاف و   ينباشد، طبق مقررات لازم الاجرا در زمان امضا يقاعده كل   ن يكه تابع ا يهر موضوع    

  شود.  ي م ي ابيمورد اختلاف ارز ع يزمان وقوع وقا
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 (سكوت مقررات)  صورت نگرفته است يزي كه در مورد آنها برنامه ر ي موضوعات

  نظر گرفته نشده است و موارد فورس ماژور هر موضوعي كه در اين مقررات برنامه اي براي آن در 

مدير نقل و  سازمان ليگ ،  دبير رياست سازمان ليگ ،   متشكل از   كه اعضاي آناي  يا غيرمترقبه براساس راي كميته 

با  مي باشد و  و رئيس كميته تدوين و تطبيق مقررات فدراسيون ، رئيس كميته وضعيت فدراسيون انتقالات سازمان ليگ 

توسط كميته تدوين و  نهايي   براي تصويب اين كميته نظرمورد رسيدگي قرار ميگيرند و تشكيل و محوريت سازمان ليگ 

 . ئيسه فدراسيون ارجاع مي شودتطبيق مقررات به هيات ر
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 ضمانت اجرايي و فرايند رسيدگي

مقرراتو برخورد با موارد نقض    

  

  

  

  

  

  



 

 

٥٧   

  

  

طرف قرارداد را بابت  يا  مقررات انضباطي، باشگاه    ي ركن قضايي فدراسيون در اجرا  مقررات  نيدر صورت نقض مفاد ا  

  .به يك يا چند مجازات انضباطي متناسب با نوع و ميزان تخلف محكوم خواهد كرد  مقرراتنقض مفاد 

 .اعطاء نخواهد شد  ،ار شدهزدر صورت كسر امتياز از باشگاه خاطي، امتيازي به باشگاه طرف مقابل در مسابقه برگ ) ١

بازنگري در قرارداد تنظيمي، بهره برداري از نتايج آن  يا هرگونه  اصلاح و    به لزوم راجع صالح  در صورت تشخيص م ) ٢
 .امكان پذير نخواهد بود(تا زمان اجراي كامل مورد /موارد اصلاح يا بازنگري اعلامي) براي متعاقدين 

، تا  ركن ذيصلاح فدراسيونبازيكن، مربي، عضو كادر فني، پزشكي طرف قرارداد با باشگاه در صورت اتخاذ تصميم    

  .مندي از قرارداد را نخواهند داشتدستور العمل، حق استناد و بهره اين اصلاح قرارداد منطبق با  زمان

د،  نتشخيص داده شو متقلبانه   ايعقده، صوري، مزورانه و يا قراردادهاي من در صورتي كه به حكم مراجع صالح، قرارداد  

مي شوند. همچنين  افزون بر تنبيه مقرر، باشگاه از يك تا دو پنجره نقل و انتقالات با تشخيص ركن قضايي فدراسيون محروم  
از حضور در حداقل يك و حداكثر دو فصل مسابقاتي    )امضاء مجاز باشگاه  صاحبانبازيكن، مربي، عوامل تيم و  (  خاطي  اشخاص

  .خواهند شد  محروم ذيصلاح، با تشخيص ركن  

  طرح دعوي نمايد. وضعيت بازيكنان ته يميتواند در كم مقرراتاين   مخالف بازيان ديده از قرارداد  

  .د نباش از درجه اعتبار ساقط مي  ،د نباش مقرراتي كه ناقض تمام يا بخشي از مواد اين دستورالعمل مي 

  بوده مسئوليت رعايت كليه موارد مندرج دراين دستور العمل را بدون قيد و شرط دارا  ها،باشگاه مجاز امضاء صاحبان 

     از آن موجب پيگيري موضوع در اركان ذيصلاح فدراسيون خواهد بود. و هر گونه تخطي 

  باشد . ي برابر با آن م يارزش قانون ي مقررات و دارا نيا لاينفك ، جزء  ميضما:   م يارزش ضما  

در هيات رئيسه فدراسيون فوتبال به تصويب رسيد و   ٠٦/٠٣/١٤٠٤   مقررات و ضمايم در تاريخاين :   تصويب و اجرا   
خواهد بود و كليه قوانين و مقررات ، آيين نامه ها ، دستورالعملها و بخشنامه هاي   لازم الاجراتصويب ،  بعد از تاريخ  بلافاصله

مي باشد . اثر  بلا مغاير با آن ملغي و 
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    ١ پيوست 

 يواگذار يبرا كنانيباز صيترخ

  يمل يمها يآنها به ت



 

٦٠ 
  فوتبال مردان ياصول برا  

را     باشگاهها موظفند در صورت درخواست فدراسيون مربوطه، بازيكنان ثبت شده ي خود 

ترخيص كنند.    مي باشد  جهت واگذاري به تيمهاي ملي كشور كه بازيكن براساس مليت خود واجد شرايط بازي براي آنها

 هر گونه توافق بين بازيكن و يك باشگاه، مغاير با آنچه گفته شد، ممنوع ميباشد.

اين ماده براي تمامي چهارچوب هاي زماني بين المللي نامبرده در تقويم    ١ترخيص بازيكنان تحت شروط پاراگراف    

(پاراگراف   المللي  بين  فين  ٤و    ٣مسابقات  رقابتهاي  براي  نيز  و  فيفا و  ذيل)  ، جام كنفدراسيونهاي  فيفا  ال جام جهاني 

كنفدراسيونها اجباري است مشروط براينكه فدراسيون مربوطه عضو كنفدراسيون    Aمسابقات قهرماني براي تيمهاي ملي  

 سازمان دهنده باشد.

سال منتشر    ٨يا    ٤. پس از مشاوره با ذينفعان (اسپانسرهاي) مرتبط، فيفا، تقويم مسابقات بين المللي را براي دوره زماني  ٣

ذيل). پس    ٤ميسازد. اين تقويم شامل تمامي چهارچوب هاي زماني بين المللي براي دوره زماني مربوطه است (پاراگراف  

ف المللي  تقويم مسابقات بين  انتشار  فيفا  از  فيفا و مسابقات TMقط رقابتهاي فينال جام جهاني  ، جام كنفدراسيونهاي 

 كنفدراسيونها اضافه ميشوند.  Aقهرماني براي تيمهاي ملي  

روزه كه از صبح دوشنبه اغاز شده و در شب    ٩يك چهارچوب زماني بين المللي طبق تعريف عبارتست از يك دوره زماني    

كه براي فعاليتهاي تيمهاي ملي رزرو ميگردد. درطي هر    (به استثناي موارد موقت زير) ن ميرسد  سه شنبه هفته ي بعد به پايا

صرف نظر از    (به استثناي موارد موقت زير)چهارچوب زماني بين المللي، حداكثر دو مسابقه توسط هر تيم ملي انجام ميشود  

بين ا تورنمنت  براي يك  اين مسابقات، مسابقات مقدماتي  ايا  را  اينكه  يا مسابقات دوستانه. مسابقات مربوطه  لمللي هستند 

ميتوان هر روز در طي چهارچوب زماني بين المللي از روز چهارشنبه زمانبندي كرد به اين شرط كه حداقل دو روز تقويمي  

  كامل بين دو مسابقه وجود داشته باشد (مثلا پنجشنبه/ يكشنبه يا شنبه/ سه شنبه). 

توسط    ي باز   ٤آن حداكثر  يروزه است كه در ط  ١٦دوره    ك يشامل    ٢٠٢٦تامبر تا اكتبر از سال  سپ  يالملل  نيپنجره ب)  ١

 تواند برگزار شود.   يم  يمل  مي ت م يهر ت

در قلمرو   يالملل  نيپنجره ب  ك يماده)را در   نيا  ٤دو مسابقه (مشروط به استثنائات موقت مندرج در بند   د يبا  ي مل  يمهايت 

از دو مسابقه دوستانه    ي كي. اگر حداقل  يقاره ا  نيب   يمسابقات حذف  ي كنند فقط به استثنا  يباز  ون يكنفدراس   ك ي  ي و مرزها

  ي انجام مسابقه براساس زمانبند   يمحلها نيب   يفاصله   كه يانجام داد در صورت  مختلف   ون يدر دو كنفدراس  توان يباشد آنها را م

 ساعت پرواز نباشد.  ٥از  ش يب يزمان  ه يو دو ناح ييمايهواپ يرسم

  ن ي) بيد  فا يدر خارج از پنجره (ف  كنانيباز  ص يترخ  ، يالملل  ن يمسابقات ب  م ي فوق ) درج شده در تقو  ٢( پاراگراف    براساس  .٦

در هر    A  يمل   ميت  نالي ف  يمسابقه    كياز    شيب  يبرا  كنيباز  كي  صي. ترخباشد ينم  ياجبار  نالي ف  يخارج از رقابتها  اي  يالملل

  نييتع  فاي ف  يونهايجام كنفدراس   يفقط برا  فايف  يياجرا  ي  تهيقانون توسط كم  نيا  بر. استثنائات وارده  باشد ينم  يسال اجبار

  .شوند يم



 

 

٦١ 
ملحق    يشده و سفر خود را برا  صيترخ  د يبا  كنان يباز  ،يالملل  ني) بي د  فاي (في پنجره ها  يبرا .٧

  وستن يپ  يسفر بازگشت خود را برا   د يو با  ند يخود حداكثر صبح دوشنبه اغاز نما  ي مل  مي شدن به ت

  ا مشروط به استثن  ي الملل  نيب  يچهارچوب زمان  ان يبعد پس از پا  ي به باشگاه حداكثر صبح چهارشبنه  

شده و سفر    صيرخت  د يبا  كنانيفوق، باز  ٣و    ٢براساس مندرجات پاراگراف    ناليف  يمسابقه    ي. براند ياغاز نما  ريموقت در ز

مذكور اغاز    نالي ف  ي اغاز مسابقه    ي از هفته    ش يپ  يهفته    يخود حداكثر صبح دوشنبه    يمل  م يبه ت  وستنيپ  ي خود را برا

 شوند. صيترخ ون يخود در تورنمنت توسط فدراس  مي ت ي مسابقه  نيكرده و در صبح روز پس از اخر

در ارتباط با    گريدر مورد اقدامات د اي ص يترخ ي برا شتريب يدر مورد مدت زمان  توانند يم ليدخ يها ونيو فدراس  باشگاهها 

 .ند يفوق توافق نما ٧پاراگراف 

و مطابقت داشته و واجد    يماده همخوان  ن يخود تحت شروط ا  ون يفدراس   ي از سو  ي كه با درخواست فراخوان  ي كنانيباز  

بسر    صي كه در ترخ  يدوره زمان  انيساعت پس از پا  ٢٤را حداكثر    شانيخود در قبال باشگاهها ي   فه يوظ  د يباشند با  ط يشرا

گ  بردند يم سر  فعالرند ي از  اگر  گ  گريد  يونيكنفدراس   در  ليدخ  ي مل  م يت  يتهاي.  از    ريبغ  يونيكنفدراس   ي عني  رديانجام 

  ش يده روز پ  د ي. باشگاهها باابد ي  شي ساعت افزا  ٤٨به   د يبا  يدوره زمان نيدر آن ثبت شده ا  كنيكه باشگاه باز  ي ونيكنفدراس 

از كشور، مطلع شوند.    ج خود در خار  كنان يبازگشت و اقامت باز  ياز زمانبند   ي كتب  ينامه ا   ي ط  ص، يترخ  ي از شروع دوره زمان

 خود بازگردند.  يبه موقع پس از مسابقه  قادرند به باشگاهها كنانيكه باز ند يحاصل نما نانياطم د يها با ونيفدراس 

اگر بازيكني با وجود درخواست آشكار وظيفه ي خود در قبال باشگاه را تا ضرب العجل تعيين شده در اين ماده از سر    

ن خود فراخوانده شد نگيرد كميته ي وضعيت بازيكنان فيفا بايد تصميم گيري كند كه دفعه ي بعد كه بازيكن توسط فدراسيو

 دوره زماني ترخيص بايد بصورت زير كوتاه شود: 

 الف) پنجره(فيفا دي) بين المللي: تا دو روز 

  روز  ٥ب) رقابت فينال يك تورنمنت بين المللي: تا  

  بگيرد:.  اگر يك فدراسيون بصورت مكرر اين ضوابط را نقض كند كميته ي وضعيت بازيكنان فيفا ميتواند تصميم ١١

 مه يالف) صدور جر

 ؛  ترخيص) كاهش بيشتر دوره ب

  .ملياز فعاليت بازيكن يا بازيكنان براي فعاليت هاي بعدي تيم هاي  فدراسيونب) ممنوع كردن دعوت 

  .كند   جاديا ييممكن است استثناها  فايف يهاباشگاه يجام جهان  يمقررات مسابقات برا .  ١٢

  

 

 اصول فوتبال زنان  



 

٦٢ 
مربوطه ،    فدراسيونباشگاه ها موظفند بازيكنان ثبت شده خود را در صورت دعوت از طرف   .١

، آزاد    مي باشد   كشور خود كه بازيكن براساس مليت خود مجاز به بازي در آن  مليبه تيم هاي  

 هرگونه توافق بين بازيكن و باشگاه بر خلاف آن ممنوع است.  .كنند 

(نگاه كنيد   مقاله براي تمام پنجره هاي بين المللي ذكر شده در تقويم مسابقه بين المللي زناناين    ١تحت شرايط بند  .  ٢

  زنان،   المپيك  فوتبال  ، مسابقاتدر زير) و همچنين براي رقابت هاي پاياني جام جهاني فوتبال زنان    ٤و    ٣به بندهاي  

مربوطه عضو كنفدراسيون سازماندهي   فدراسيون ينكه  كنفدراسيون ها، منوط به ا "A" زنان  ملي  هاي  تيم  قهرماني  مسابقات

الزامي    آزاد شدن بازيكنان  و مسابقات مقدماتي دور نهايي كنفدراسيون ها براي مسابقات فوتبال المپيك زنان    كننده باشد 

 مي باشد.

ت چهار سال منتشر مي  مربوطه، تقويم مسابقه بين المللي زنان را به مد   ( اسپانسرها )   فيفا پس از مشورت با ذينفعان.  ٣

در زير) ، و همچنين مسابقات نهايي   ٤اين شامل تمام پنجره هاي بين المللي براي دوره مربوطه (نگاه كنيد به بند    .كند 

تيم هاي   قهرماني  مسابقات  براي  شده   مسدود  هاي  دوره  و  زنان  المپيك  فوتبال  مسابقات  ،  ™   FIFAجام جهاني زنان  

  كنفدراسيون ها و همچنين مسابقات انتخابي دور نهايي كنفدراسيون ها براي مسابقات فوتبال زنان المپيك زنان    "A"  ملي

فوتبال    يجام جهان  يينها  يهارقابت  يمشخص برا  يهاخيبانوان، تنها تار  يالمللنيمسابقات ب  م ي پس از انتشار تقو .مي شود

  ي هاتورنمنت ن يو همچن هاونيزنان «الف» كنفدراس  ملي   يهاميت  ي زنان و مسابقات قهرمان كي زنان، مسابقات فوتبال المپ

  ي هارقابت .شودي بلوك فوتبال بانوان به دوره بلوك فوتبال زنان اضافه م  يهامنت در تورن  هاون ي كنفدراس   ييدور نها  يمقدمات

 ها،ون ي زنان «الف» كنفدراس   ملي   يها م ي ت  ي زنان و مسابقات قهرمان  ك يفوتبال زنان، مسابقات فوتبال المپ  يجام جهان  يينها

مسدود مقرر مربوطه برگزار    يهادر دوره  د يزنان با  كيمسابقات فوتبال المپ  يمقدمات  ييمسابقات مرحله نها  نيو همچن

  كي  چ يفوتبال، ه  ونيفدراس   خياز تار  شيدو سال پ  خيموظفند در تار  ونيفدراس   خيسال تار  نيخر در آ  هاون يشود و كنفدراس 

 .ييمسابقات دور نها ا ي "A"زنان  ندهينما ي ها مي ت يمربوطه برا ي ها را اعلام نكنند. مسابقات قهرمانرقابت  نياز ا

 :در نظر گرفته شده اند  ملي ي ها ميت  يها تيفعال ي وجود دارد كه هر دو برا ي الملل ن يدو نوع پنجره ب .  ٤

روزه تعريف مي شود كه از صبح دوشنبه شروع مي شود و سه شنبه شب هفته بعد   ٩به عنوان يك دوره   اول الف) نوع

  ممكن   مسابقه  دو   حداكثر   اول،   نوع   المللي  بين   پنجره   طول  در   .است  مليبه پايان مي رسد ، كه مختص فعاليت تيم هاي  

  المللي   بين   تورنمنت   يك   براي   مقدماتي  مسابقات   مسابقات   اين  آيا  اينكه  از   نظر   صرف   شود،   انجام   ملي  تيم   هر   توسط   است

مسابقات مربوطه را مي توان در هر روز از چهارشنبه در پنجره بين المللي برنامه ريزي كرد ، به شرط    .دوستانه هستند  يا

 شنبه / سه شنبه). آنكه حداقل دو روز كامل تقويم بين دو مسابقه باقي مانده باشد (به عنوان مثال پنجشنبه / يكشنبه يا  

شود و در شب شنبه هفته   يشود كه از صبح روز سه شنبه شروع م يم  فيروزه تعر ١٢دوره  كي ب) نوع دوم به عنوان 

ممكن است برگزار    ندهينما م ي نوع دوم، حداكثر سه مسابقه توسط هر ت ي الملل ن يرسد. در طول پنجره ب ي م ان يبعد به پا

  نكه ي كرد، مشروط بر ا يزيبرنامه ر  يالملل  نيدر طول پنجره ب نبهتوان در هر روز از پنجش  ي شود. مسابقات مربوطه را م



 

 

٦٣ 
  ايچهارشنبه  / كشنبهيمانده باشد (مانند پنجشنبه/  ي مسابقات باق  نيب  ي ميحداقل دو روز كامل تقو

 ). جمعه/دوشنبه/پنجشنبه

بالا    ٢بازيكنان خارج از يك پنجره بين المللي يا خارج از مسابقات ذكر شده در بند  آزاد كردن    

 .كه در تقويم مسابقه بين المللي زنان گنجانده شده است، اجباري نيست

  خود حداكثر تا صبح دوشنبه   ملي   م يبه ت  وستنيپ  ي آزاد شده و سفر را برا   د يبا  كنان ي، بازI نوع  ي الملل  ن يپنجره ب  يبرا 

 .سفر به باشگاه خود را آغاز كنند  ،يالملل نيپنجره ب انيپس از پا نده يحداكثر تا صبح چهارشنبه آ د يآغاز كنند و با

خود حداكثر تا صبح سه شنبه    ملي  مي به ت  وستني پ  يآزاد شوند و سفر را برا  د يبا  كنانينوع دوم، باز  ي الملل  ن يپنجره ب  يبرا

 .آغاز كنند  ي الملل نيپنجره ب انيبعد از پا كشنبه يسفر بازگشت به باشگاه خود را حداكثر تا صبح  د يآغاز كنند و با

  ي آزاد شده و سفر را برا  د يبا  كناني باز  ك،يمسابقات فوتبال زنان المپ  يبرا  هاون يكنفدراس   ييدور نها  يمسابقات انتخاب  يبرا

و صبح روز بعد از    ي مسابقات انتخاب  ه يافتتاح  ي خود آغاز كنند تا حداكثر تا صبح دوشنبه قبل از باز  ملي   م يبه ت  وستنيپ

 .آزاد شوند  ه يتوسط اتحاد اتخود در مسابق م يت  يباز نيآخر

بازگشت به باشگاه   ي صبح دوشنبه تا روز آزادخروج از    ني(ب  يحداكثر مدت زمان آزادساز  ،يمقدمات   يهاتورنمنت  نيا  يبرا

آزاد شده و حداكثر    د يبا  كنانيفوق، باز  ٣و    ٢  ي به مفهوم بندها  نال يمسابقات ف  ريسا  يروز است. برا  ١٦)  فدراسيونتوسط  

صبح   د يخود را آغاز كنند و با  ملي   م يمربوطه آزاد شده و سفر به ت   يينها  قاتتا صبح دوشنبه هفته قبل از هفته شروع مساب 

 .آزاد شوند  فدراسيونخود در مسابقات توسط   م يت  يباز ن يروز بعد از آخر

  فوق ، يك دوره آزادي طولاني تر يا تنظيمات مختلف   ٦هاي مربوطه مي توانند با توجه به بند    فدراسيونباشگاه ها و    

  .را توافق كنند   (بين باشگاه و فدراسيون)

ساعت پس از پايان دوره    ٢٤، بايد حداكثر    مي شوند خود دعوت    فدراسيونبازيكناني كه طبق شرايط اين فراخوان از    

  كه   شود مي تمديد  ساعت ٤٨  تا صورتي در  دوره  اين .اي كه بايد آزاد شوند ، با باشگاه هاي خود كار خود را از سر بگيرند 

  است  شده  ثبت  آن   در  بازيكن  باشگاه  كه  كنفدراسيوني  به  متفاوتي نسبت  كنفدراسيون  در   نظر  مورد   ملي  هاي  تيم   فعاليت

كتبي اطلاع  به صورت  ده روز قبل از شروع دوره آزادي ، به باشگاه ها بايد از برنامه خروجي و بازگشت بازيكن    .گيرد  صورت

ها بايد اطمينان حاصل كنند كه بازيكنان قادر به بازگشت به موقع به باشگاه هاي خود پس از بازي   فدراسيون داده شود. 

 هستند.

قرر در اين ماده وظيفه خود را در باشگاهش از سر نگيرد ، به درخواست صريح ، كميته وضعيت  اگر بازيكني در مهلت م

شود ، دوره آزادي به شرح زير  مي  خود دعوت   فدراسيونبازيكنان فيفا تصميم مي گيرد كه دفعه بعد كه بازيكن از طرف  

 :كوتاه شود 

 الف) پنجره بين المللي: تا دو روز 

  نمنت بين المللي: پنج روز ب) مسابقه نهايي يك تور



 

٦٤ 
 كناني باز تيمقررات، بنا به درخواست باشگاه خود، اتاق وضع نيدر صورت نقض مكرر ا 

 :رد يبگ  ميدادگاه فوتبال ممكن است تصم

 مه يالف) صدور جر

 ب) كاهش دوره آزادي ؛ 

 .مليج) ممنوعيت فراخواني يك بازيكن (بازيكنان) براي فعاليت هاي بعدي تيم هاي 

پا .     مراحل  المپ FIFA يجام جهان  يينها  يهارقابت  يانيدر  قهرمان  كيزنان، مسابقات فوتبال  و مسابقات    يزنان 

 كنان ي باز  يها براخانواده   ي دوستانه برا  ي طيتا مح  شوند ي م  قيانجمن (ها) تشو  ها،ون يكنفدراس  «A» زنان  ندهينما  يهام يت

 .فرزند فراهم كنند   يزن دارا 

 اصول فوتسال  

كشور كه بازيكن واجد شرايط بازي بر اساس مليت    ملي باشگاه ها موظفند بازيكنان ثبت نام شده خود را به تيم هاي    

  يك   و  بازيكن  يك   بين   توافق   گونه   هر   .مورد نظر فراخوانده شوند، آزاد كنند   فدراسيون خود است در صورتي كه از سوي  

 .است ممنوع آن  خلاف  بر باشگاه

بين المللي فوتسال (رجوع كنيد به  اين ماده براي همه پنجره هاي بين المللي ذكر شده در تقويم مسابقات    ١تحت بند  

 ملي  و مسابقات قهرماني براي تيم هاي   FIFA در زير) و همچنين براي مسابقات نهايي جام جهاني فوتسال  ٤و    ٣بندهاي  

"A"   الزامي مي    مربوطه در كنفدراسيون سازمان دهنده آزاد شدن بازيكنان  فدراسيون كنفدراسيون ها ، منوط به عضويت

 باشد. 

مربوطه ، فيفا تقويم مسابقات بين المللي فوتسال را براي مدت پنج سال منتشر    ( اسپانسرها)  از مشورت با ذينفعان پس    

در زير). پس از انتشار  ٤اين شامل تمام پنجره هاي بين المللي براي دوره مربوطه خواهد شد (رجوع كنيد به بند   .مي كند 

  "A"  مليابقات نهايي جام جهاني فوتسال فيفا و مسابقات قهرماني تيم هاي  تقويم مسابقات بين المللي فوتسال ، فقط مس

 كنفدراسيون ها اضافه مي شود.

 :دو نوع پنجره بين المللي وجود دارد 

دوشنبه شروع مي شود و چهارشنبه شب هفته بعد  صبح به عنوان يك دوره ده روزه تعريف مي شود كه از  اول الف) نوع

، بدون توجه به اينكه    اول است. در طول يك دوره بين المللي نوع    ملي به پايان مي رسد ، كه مختص فعاليت تيم هاي  

اين مسابقات ديدارهاي مقدماتي يك تورنمنت بين المللي است يا بازي دوستانه ، حداكثر چهار مسابقه مي تواند توسط 

و در بيش    اولمي توانند حداكثر چهار مسابقه را در يك پنجره بين المللي از نوع  مليانجام شود. تيم هاي  مليتيم  هر

 از دو كنفدراسيون انجام دهند.

به عنوان يك دوره چهار روزه تعريف مي شود كه از يكشنبه صبح شروع مي شود و چهارشنبه شب   دوم ب) نوع

، بدون توجه    دوم در يك پنجره بين المللي نوع    .است  مليكه مختص فعاليت تيم هاي    هفته بعد به پايان مي رسد ، 



 

 

٦٥ 
به اينكه اين مسابقات ديدارهاي مقدماتي يك تورنمنت بين المللي است يا بازي دوستانه ، حداكثر  

حداكثر دو مسابقه در    مي توانند   ملي انجام شود. تيم هاي    ملي دو مسابقه مي تواند توسط هر تيم  

 در قلمرو همان كنفدراسيون بازي كنند.  دومپنجره بين المللي نوع يك 

فوق در تقويم مسابقات بين    ٢آزاد كردن بازيكنان در خارج از پنجره بين المللي يا خارج از مسابقات نهايي طبق بند  

 .المللي فوتسال اجباري نيست

صبح بتوانند    حداكثر  كهآزاد شوند و سفر را آغاز كنند    (توسط باشگاه)  براي هر دو نوع پنجره بين المللي، بازيكنان بايد   

صبح    حداكثربه باشگاه خود را    بازگشتخود بپيوندند و بايد سفر    ملياول پنجره (به ترتيب يكشنبه يا دوشنبه) به تيم  

المللي آغاز كنند  بين  از پايان پنجره  براي تيم هاي    رقابتبراي يك    .پنجشنبه پس  قهرماني    "A"  ملينهايي مسابقات 

خود آغاز كنند   مليروز قبل از شروع مسابقه نهايي مربوطه ، سفر را به تيم  ١٢كنفدراسيون ها ، بازيكنان بايد آزاد شوند و  

 آزاد شوند.  فدراسيون بقه تيمشان در مسابقات توسط و بايد صبح روز بعد از آخرين مسا

طولاني تر يا تنظيمات مختلف   ترخيصيفوق ، يك دوره  ٦هاي مربوطه مي توانند با توجه به بند  فدراسيونباشگاه ها و . ٧

 .را توافق كنند 

ساعت پس از پايان دوره    ٢٤، بايد حداكثر    شوند خود دعوت مي    فدراسيون   توسط بازيكناني كه طبق شرايط اين فراخوان    

  كه  شود  مي  تمديد   ساعت  ٤٨  تا  صورتي  در  دوره   اين  .اي كه بايد آزاد شوند ، با باشگاه هاي خود كار خود را از سر بگيرند 

  صورت   است  شده  ثبت   آن   در  بازيكن  باشگاه  كه   كنفدراسيوني  از  متفاوتي   كنفدراسيون  در   نظر  مورد   ملي  هاي  تيم   فعاليت

، برنامه هاي برگشتي و بازگشت بازيكن بايد به صورت كتبي به باشگاه ها    ترخيص بازيكنان ده روز قبل از شروع دوره    .گيرد

ها بايد اطمينان حاصل كنند كه بازيكنان قادر به بازگشت به موقع به باشگاه هاي خود پس از   فدراسيوناطلاع داده شود.  

 بازي هستند.

در اين ماده وظيفه خود را در باشگاه خود از سر نگيرد ، به درخواست صريح ، كميته وضعيت   اگر بازيكني در مهلت مقرر   

به شرح زير    ترخيصخود فراخوانده شود ، مدت    فدراسيونبازيكنان فيفا تصميم مي گيرد كه دفعه بعد كه بازيكن توسط  

 :شود مي كوتاه 

 الف) پنجره هاي بين المللي: تا دو روز 

 نهايي يك تورنمنت بين المللي: پنج روز ب) مسابقه 

ممكن است مجازات هاي   FIFA ، كميته وضعيت بازيكنان  فدراسيوندر صورت نقض مكرر اين مقررات توسط يك    

 :مناسبي را اعمال كند ، از جمله

 جريمه  اعمال الف) 

  ؛   ترخيصب) كاهش دوره  

 .مليهاي بعدي تيم هاي  ج) ممنوعيت فراخواني يك بازيكن (بازيكنان) براي فعاليت 

 مه يو ب يمقررات مال 



 

٦٦ 
باشگاههايي كه يك بازيكن را مطابق با ضوابط اين ضميمه ترخيص ميكنند مستحق غرامت    

 مالي نميباشند.

 فدراسيوني كه يك بازيكن را فراخواني ميكند بايد هزينه هاي سفر بازيكن را بپردازد.

باشگاهي كه بازيكن مربوطه نزد آن ثبت شده بايد مسئول پوشش بيمه ي او در برابر بيماري و تصادفات درطي كل    

دوره ي ترخيص وي باشد. اين پوشش بيمه بايد شامل هر گونه جراحات و صدماتي كه بازيكن ممكن است درطي مسابقات 

 بين المللي كه براي آنها ترخيص شده متحمل شود باشد.

اگر يك بازيكن حرفه اي كه در يك فوتبال يازده نفره شركت كرده در طي دوره زماني ترخيص خود براي يك مسابقه    

متحمل جراحت جسمي ناشي از يك حادثه شود و در نتيجه ي آن جراحت بطور موقت دچار ناتواني    Aي بين المللي  

رامت دريافت ميكند. شرايط غرامت از جمله رويه هاي  شود باشگاهي كه بازيكن مربوطه نزد آن ثبت شده از سوي فيفا غ

  آگاهينامه فني توصيف شده اند.  -رسيدگي به ضرر و زيانهاي وارده در برنامه ي محافظت باشگاهها

 كنان يباز يفراخوان 

براساس مليت ،  .بعنوان يك قانون كلي هر بازيكن ثبت شده نزد يك باشگاه در زماني كه توسط فدراسيون آن بازيكن  ١

 فراخوانده شود و موظف است به نمايندگي از آن فدراسيون براي يكي از تيمهاي ملي آن بازي كند بايد پاسخ مثبت دهد. 

روز پيش از    ١٥.فدراسيون هايي كه خواهان فراخواندن يك بازيكن هستند بايد بازيكن را طي نامه اي كتبي حداقل  ٢

) كه  در آن، فعاليتهاي تيم ملي اي كه وي براي آن  ٤، پاراگراف  ١، ماده  ١لي (ضميمه  اولين روز چهارچوب زماني بين المل

مورد نياز است مطلع سازند. فدراسيون هايي كه خواهان فراخواني يك بازيكن براي رقابت فينال يك تورنمنت بين المللي  

،  ١، ماده  ١اني ترخيص مربوطه (ضميمه  روز پيش از شروع دوره زم  ١٥هستند بايد بازيكن را طي نامه اي كتبي حداقل  

به همين ترتيب، به فدراسيون ها  ٧پاراگراف   نيز بايد همزمان بصورت كتبي مطلع گردد.  بازيكن  ) مطلع سازند. باشگاه 

توصيه ميشود به فدراسيون باشگاههاي دخيل در فراخواني بازيكنان رونوشت ارسال نمايند.  باشگاه بايد ترخيص بازيكن 

 روز اينده تائيد نمايد.  ٦را ظرف 

فدراسيون هايي كه از فيفا درخواست كمك در فرايند ترخيص يك بازيكن را كه در خارج از كشور بازي ميكند را دارند   

 فقط اين كار را تحت دو شرط زير ميتوانند انجام دهند:

 نمايد؛ الف) از فدراسيوني كه بازيكن در آن ثبت شده درخواست شود بدون موفقيت مداخله 

  روز پيش از روز مسابقه اي كه بازيكن براي آن مورد نياز است ارائه شود.  ٥ب) موضوع حداقل 

 

 مصدوم كنانيباز

به فراخوان فدراسيوني نباشد كه براساس مليت خود ميتواند   به علت مصدوميت يا بيماري قادر به پاسخگويي  بازيكني كه 

بازيكن تيم ملي آن باشد بايد در صورت درخواست فدراسيون توافق نمايد تحت معاينه ي پزشكي توسط يك پزشك قرار گيرد  



 

 

٦٧ 
ر بازيكن نيز خواهان چنين امري باشد معاينه ي  كه فدراسيون، وي (پزشك) را انتخاب ميكند. اگ

  پزشكي بايد در قلمروي فدراسيوني كه وي در آن ثبت شده صورت گيرد. 

 ي در باز تهايمحدود  

بازيكني كه توسط فدراسيون خود براي يكي از تيمهاي ملي خود فراخوانده شود، اگر توسط فدراسيون مربوطه بنوعي ديگر  

زه ندارد براي باشگاهي بازي كند كه در طي دوره زماني كه براي آن ترخيص شده يا براساس ضوابط اين  توافق نشده باشد، اجا

ضميمه بايد براي آن دوره ترخيص ميشد ثبت شده است. اين محدوديت بازي براي باشگاه در صورتي كه بازيكن به هر دليل  

 يگر ادامه يابد. روز د ٥نخواهد يا قادر نباشد به فراخوان پاسخ گويد بايد تا 

 ي اقدامات انضباط 

بر   فاي ف يانضباط تهيخواهد شد كه توسط كم يمنجر به اعمال اقدامات انضباط مه يضم نياز مقررات مندرج در ا كينقض هر 

.شود يم  ير يگ  ميتصم فاي ف ينامه انضباط نيياساس آ



 

٦٨ 

  

  

  

   ٢پيوست   

  قوانين استخدام مربيان 



 

 

                                                               مقدمه   ٦٩

ها را    فدراسيون  اي  ي حرفه اي  و باشگاه ها  ان يمرب  ن يب  ي مربوط به قراردادها  نيقوان  وستيپ  ن يا

 .كند  يم  نييتع

 :شود كه عبارتند از ياعمال م ي انيمرب ي برا وستي پ نيا

 كنند. و   يم دريافتشوند   يكه عملاً متحمل م   ييها نه ي از هز شتر يخود ب  يگر يمرب ت يفعال يالف) برا 

 .فدراسيون  كي  اي يباشگاه حرفه ا  ك يب) استخدام در 

 .شود ياعمال م كساني فوتبال و فوتسال به طور  اني در مورد مرب وستي پ نيا  

  فدراسيون  ا يو باشگاه ها   ان يمرب  نيب ي حفظ ثبات قرارداد   ي را برا يمناسب ي در مقررات خود ابزارها  د يبا  فدراسيونهر     

 .لحاظ كند  كارگروهي  يچانه زن  توافق نامه هاي و  يمل  ي اجبار نيقوان تيها با رعا

ربع [به    ١٨و    ٧بند    ١٨شود: ماده    ي زن اعمال م  انيدر مورد مرب  ي زن به طور مساو  كناني در مورد باز  ريمقررات ز 

  . ]الف و ب  ٤بند  ياستثنا

 قرارداد كار . 

  منحصر بفرد مي باشد به صورت    وداشته باشد    يقرارداد كتب   د يبا  فدراسيون  كي  ايباشگاه    كيبا    ي براي فعاليتمرب  كي

  ت يوضع  ن،يقرارداد استخدام ، از جمله موضوع قرارداد، حقوق و تعهدات طرف  كي  يشامل عناصر اساس   د يقرارداد با  ك ي  

 . باشد  ن ياز طرف كيهر  يدستمزد توافق شده، مدت قرارداد و امضا  ن،يو شغل طرف

او،    يفوتبال، مشتر   كارگزارنام    د يبا   شود،ي فوتبال منعقد م  كارگزاريارائه خدمات    بر اساس كه    يهر قرارداد استخدام  

 .مشخص كند  فاي فوتبال ف كارگزاران او را مطابق با مقررات  ي و امضا فاي شماره مجوز ف

 :كرد ر يتوان منوط به موارد ز ي اعتبار قرارداد را نم   

 اقامت؛ ايمجوز كار  ي الف) اعطا

 ايخاص؛  يگريمرب  مدرك ب) الزام به داشتن  

 .ينظارت  اي ي ادار تي ماه يالزامات دارا  ريج) سا

لازم    ط يشرا  ي حاصل شود كه مرب  نانيبا دقت عمل كنند تا اطم  د ياستخدام خود با  ند يدر فرآ   فدراسيونهاها و  باشگاه

 .خود را دارد في) و انجام وظاازيمورد ن ي گريمرب  مدركاستخدام (مانند داشتن   يبرا



 

را كه    يكند تا مبالغ   ي اعطا م  يزمان اضاف  فدراسيون   ايكه به باشگاه    ي قرارداد  ي بندها    ٧٠

 ت ي) به رسم"تنفس   يدوره ها "پرداخت كند (  ي به مرب  را شده    د يقرارداد سررس   ط يطبق شرا

كارگروهي (شوراي    يهانامهمندرج در توافق   تنفس   دوره هايحال،    نيبا ا  .شناخته نخواهد شد 

به   كار) نماكه  توسط  معتبر  كارمندان در سطح    انيكارفرما  ندگان يطور  با    ي داخلو  مطابق  و 

موجود در زمان لازم الاجرا شدن   ي قراردادها  شناخته شده خواهند بود.   ت يآور و به رسماند، الزاممذاكره شده   ي مل  نيقوان

  قرار نخواهند گرفت.  تيممنوع ن يا ريماده تحت تأث نيا

باشگاه، مجاز به فعاليت در آن رده از مسابقات،  كليه سرمربيان شاغل در ليگ برتر، در صورت فسخ قرارداد خود با  :    ١تبصره 

بر موجه    يپافشارت  در صور  .باشد با هر عنواني تا پايان فصل نخواهند بود. هرگونه توافق مغاير با اين بند، فاقد اعتبار مي

اثبات موجه بودن فسخ قرارداد    يبه طرح دعوا  ر يناگز  نفع ي ذ  گر،يبودن اقدام به فسخ و به منظور امكان استخدام در باشگاه د 

  است. كنانيباز تيوضع  تهيمثبت آن از كم  ميتصم افتيو در

مربياني كه توسط باشگاه   قرارداد منعقد نمايند   متفاوت  با دو باشگاه  مجاز هستند در طول فصل فقط    : كليه مربيان١تبصره 

 . ميگردند مشمول اين قانون نمي شوند به طور يكطرفه فسخ 

 احترام به قراردادها  

 .است ريبا توافق دوجانبه امكان پذ  ايمدت آن  ي فسخ قرارداد فقط با انقضا

 فسخ قرارداد با علت موجه

 .بدون پرداخت غرامت فسخ شود نياز طرف  ك يموجه توسط هر  ل يدر صورت وجود دلمي تواند  قرارداد  كي 

اين  قرارداد ، به طرف مقابل    ط يشرا  رييتغ  ايمنظور وادار كردن طرف مقابل به خاتمه  طرف به   كي  زيآمهرگونه رفتار سوءاستفاده 

  .موجه فسخ كند  ل يكه قرارداد را با دل دهد ي م را حق

 حقوق معوقه يموجه برا لي فسخ قرارداد با دل   

مقرر    يهاخ يدر تار  ي مرب  ك ياز پرداخت حداقل دو ماه حقوق به    يرقانون يبه طور غ  فدراسيون   ايباشگاه    ك ي كه    يدر صورت .    ١

  فدراسيون   ايكه باشگاه    ي ، به شرطنمايد   ي فسخ قرارداد خود تلق  ي موجه برا  ل يبه عنوان دل  تواند ي م   ي كند، مرب  ي خوددار

  ي كامل تعهدات مال  تيرعا  ي روزه برا  ١٥حداقل    ي و مهلت  دهدااطلاع    يبه صورت كتب   با اظهارنامه پرداخت مطالبات   بدهكار را

 .خود به آن داده باشد 

در    ريتأخ  .شود  ي شود، به نسبت دو ماه در نظر گرفته م  ي كه به صورت ماهانه پرداخت نم  يهر گونه حقوق مرب   ي برا .    ٢

برای فسخ قرارداد  فوق، دليل موجهی    ١بند  اخطار فسخ طبق    ت يبه شرط رعا  زيمعادل حداقل دو ماه ن  يپرداخت مبلغ

 مربی تلقی خواهد شد.



 

 

و كارمندان    انيكارفرما  ندگان يكه به طور معتبر توسط نما  كارگروهي   ي چانه زن  توافق نامه هاي  .    ٣ ٧١

و    ١ يشود، ممكن است از اصول مندرج در بندها ي مذاكره م  يمل  نيمطابق با قوان  ي در سطح داخل

  .فوق عدول كند  ٢

 موجه   دليلبدون  قراردادفسخ  ي امدهايپ 

 .غرامت بپردازد د ي در تمام موارد، متخلف با  

  :شده باشد  ي نيب شيپ  يگريدر قرارداد به نحو د  نكهيشود مگر ا ي محاسبه م ريجبران تخلف به صورت ز 

 ي مرب قابل پرداخت بهغرامت 

غرامت    ،يقاعده كل   ك يرا امضا نكند، به عنوان    يد يخود قرارداد جد   يپس از فسخ قرارداد قبل  يكه مرب  يالف) در صورت 

 .از موعد فسخ شده است شياست كه پ يقرارداد ماندهيمعادل ارزش باق

كه با زمان    يادوره   ي برا  د يامضا كرده باشد، ارزش قرارداد جد   يد يقرارداد جد   ، حكمتا زمان صدور    ي كه مرب  ي ب) در صورت

طور زودهنگام فسخ شده است، قرارداد كه به   ماندهي مطابقت دارد، از ارزش باق  از موعد   ش يپ  فسخ شده  از قرارداد  ماندهيباق

فسخ زودهنگام قرارداد    نكهيو مشروط بر ا  ن،يعلاوه بر ا  ).شوديشناخته م   "افتهياهش غرامت ك"عنوان  كسر خواهد شد (به 

معادل سه ماه حقوق (كه    ي مبلغ  افتيحق در  يمرب  افته،ين خسارت كاهشمعوق باشد، علاوه بر جبرا  يهاي بده  ل يبه دل

حداكثر تا شش ماه    يغرامت اضاف  ، خيلي بدتر  ط يدر صورت شرا  ) را خواهد داشت.شودي م  دهينام  "يجبران خسارت اضاف"

 از موعد تجاوز كند.  شيقرارداد فسخ شده پ  ماندهياز ارزش باق د يهرگز نبا ي است. غرامت كل ش يحقوق قابل افزا

مطابق با   يو كارمندان در سطح داخل  انيكارفرما  ندگانيكه به طور معتبر توسط نما  كارگروهي  توافق نامه هايج)  

 .شود، ممكن است از اصول ذكر شده در بالا عدول كند  يمذاكره م يمل  نيقوان

 فدراسيون باشگاه يا يك  قابل پرداخت بهغرامت 

  ي فرد   ط يو شرا  قيد) غرامت با در نظر گرفتن خسارت وارده بر اساس اصل «منافع مثبت» و با در نظر گرفتن حقا

 .شود يكشور مربوطه محاسبه م نيهر مورد و با در نظر گرفتن قوان

 .به شخص ثالث واگذار شود تواند ي غرامت نم افت يحق در 

  ايباشگاه  كي و  ي مرب ك ي  نيعمل كند كه موجب نقض قرارداد ب ياقرار دارد و به گونه  فاي ف ني كه تحت قوان ي هر شخص 

  .شود، مجازات خواهد شد  فدراسيون

 

 مطالبات معوق  



 

مندرج    ط يطبق شرا  ان يخود در قبال مرب  ي ها موظفند به تعهدات مال  فدراسيون باشگاه ها و   .    ١ ٧٢

 .خود عمل كنند  انيمنعقد شده با مرب ي در قراردادها

روز بدون    ٣٠از    شيب  ي را برا  د يكه مشخص شود پرداخت سررس   يا   فدراسيون   ايهر باشگاه   .    ٢

 .شود محروم  ريز  ٤مطابق بند مي تواند انداخته است،  قي به تعو هي اول يقرارداد  يمبنا

باشگاه   د يطلبكار با  يماده در نظر گرفته شود، مرب   نيا  يمعوقه در معنا  بدهكاربه عنوان    فدراسيون  ايباشگاه    كي  نكهيا  يبرا.    ٣

خود به باشگاه    ي تعهدات مال  تيرعا  يحداقل ده روزه برا  يداده و مهلت   اخطار ( نوتيس)   ي بدهكار را به صورت كتب  فدراسيون  اي

 .كرده باشد  طابدهكار اع فدراسيون اي

 :را اعمال كند  ر يز ي ها محروميتتواند   يخود م تيل در محدوده صلاحدادگاه فوتبا.   ٤

 الف) هشدار؛ 

 خ؛ يب) توب

 ي نقد  مهيج) جر

 .اعمال شود يبه صورت تجمع مي تواند فوق   ٤شده در بند  ين يب شيپ محروميت هاي  .  ٥

  .خواهد شد  يدتريو منجر به مجازات شد  شودي در نظر گرفته م   دكنندهيعامل تشد  كيتخلف مكرر به عنوان  ك. ي  ٦

 .است ي رابطه قرارداد جانبهك يفوق در صورت فسخ  ٦ماده   ٢ماده بدون لطمه به پرداخت غرامت طبق بند   نيمفاد ا.   ٧

 عدم پرداخت مبالغ مربوطه در موعد مقرر  يامدهايپ  

 :كه   يزمان 

به   ي) را ملزم به پرداخت مبلغ فدراسيون كي  اي يمرب كيباشگاه،  ك ي( ن ياز طرف يكيكه دادگاه فوتبال   يالف) در صورت

عدم پرداخت مبلغ مربوطه    يامدهايغرامت)، پ  ا ي) كند (مبالغ معوقه  فدراسيون  كي   اي  يمرب  كيباشگاه،    كي(  گر يطرف د

 گنجانده شود؛   حكمدر  د يدر زمان مقرر با

حاكم بر دادگاه    ياه يرو  نيطبق قوان  فايف يعموم  رخانهيكه توسط دب  ي شنهاديكه پ ياختلاف در صورت  كي  نيب) طرف

 .گنجانده خواهد شد   حكمرد نكنند)، عواقب عدم پرداخت به موقع مبالغ مربوطه در  اي (  رند يفوتبال ارائه شده را بپذ 

 :خواهد بود ر يبه شرح ز ييامدهايپ ن يچن  

تا زمان پرداخت   ،ي الملل  نيو چه در سطح ب  ي چه در سطح مل  د، يجد   كنانياز ثبت نام باز  تي باشگاه: محروم  ك ي  ه يالف) عل

  ر يز  ٧بند    تيبا رعا  يثبت نام حداكثر تا سه دوره ثبت نام كامل و متوال  ت يممنوع  يحداكثر مدت زمان كل   .مبلغ مقرر

 . ريز  ٧معوقه پرداخت شود، مشروط به بند  يهاكه مبلغ   ياز بودجه توسعه، تا زمان ي درصد   افتيخواهد بود. در



 

 

تا زمان پرداخت مبالغ    ياز بودجه عمران  يدرصد   افت يدر در  تي: محدودفدراسيون  عليه يك ب)   ٧٣

 .ريز ٧مقرر، موضوع بند 

  .مرتبط با فوتبال تا زمان پرداخت مبلغ مقرر  تيهرگونه فعال  يبرا  محروميت:  يمرب يك      هيج) عل

 خواهد بود.  ري ز ٧بند  تيحداكثر تا شش ماه با رعا محروميت يحداكثر مدت زمان كل 

طبق    يمرتبط با ورشكستگ   داد يرو  كي بدهكار مشمول    فدراسيون  ايكه باشگاه    شود كه دادگاه فوتبال مطلع    ي در صورت   

 .شوند  ي مستثن  مي تواند  ييامدهايپ ن يچن ست،يحكم ن ي قادر به اجرا ي مربوطه بوده و از نظر قانون يقانون مل 

به    حكمروز پس از ابلاغ    ٤٥كل مبلغ (شامل تمام سود قابل اعمال) را ظرف    د يبدهكار با  ،يعواقب  ن يدر صورت اعمال چن   

 .طلبكار بپردازد

 .شود ي شروع م راي  اي حكم روزه از زمان ابلاغ  ٤٥  يمهلت زمان  

مهلت مجدداً شروع   ، حكم ل يپس از اطلاع از دلا .شود ي متوقف م  حكم ل يدلااطلاع از  ي الف) مهلت با درخواست معتبر برا

 شود.  يم

 .شود يورزش متوقف م   يبه دادگاه داور  دنظريبا درخواست تجد  ز ين يزمان تيب) محدود

  حكم ارائه شده توسط بستانكار، همانطور كه در    يپرداخت كامل (شامل تمام سود متعلقه) را به حساب بانك  د يبدهكار با   

 .ذكر شده است، پرداخت كند   راي اي

و   ي قطع حكم كه بدهكار نتواند در مدت مهلت مقرر پرداخت كامل (شامل تمام سود مربوطه) را انجام دهد و  ي در صورت  

 :د باش لازم الاجرا شده 

 .درخواست كند  فاي از ف مي تواند براي اجراي حكمالف) طلبكار  

 .به بدهكار اطلاع خواهد داد كه عواقب آن اعمال خواهد شد  فاي ف ،يدرخواست نيچن افت يب) پس از در

  ن ياز هرگونه ابهام، اگر ا  يري جلوگ   ياعمال خواهد شد، از جمله، برا  فايف  يرسانعواقب بلافاصله پس از اطلاع ج)  

الف،    ٢اهداف بند    يدوره ثبت نام، برا  ماندهيباق  ،ي موارد  نيدر چن  .نام باز اعمال شوند دوره ثبت  ك يعواقب در طول  

 دوره ثبت نام «كل» خواهد بود.   نياول

 .برداشته شود ر يز ٨فقط طبق بند   مي تواند د) عواقب 

اجرا    بامحروميت  يدر صورت  بدهكار  ف  يمبن   ي مدرك  د ي،  به  اعمال)  قابل  (شامل تمام سود  پرداخت كامل  تا    فاي بر  ارائه دهد 

 .آن برداشته شود محروميت



 

 افتيفوراً از طلبكار درخواست خواهد كرد كه در  فاي مدرك پرداخت، ف  افت يالف) پس از در ٧٤

  .كند  د ييكامل پرداخت را ظرف پنج روز تأ

در صورت    يمهلت زمان  يپس از انقضا  اياز طرف طلبكار،    هي د ييتا  افتيب) پس از در

 .شده است برداشته  محروميت اطلاع خواهد داد كه   نيبه طرف فايعدم پاسخ، ف

 .شود ي برداشته م فايآن بلافاصله پس از اطلاع ف محروميتج)  

تا    محروميتشده باشد،  كه پرداخت كامل (شامل تمام سود قابل اعمال) انجام ن  يد) با وجود موارد فوق، در موارد

 .خواهد ماند  يزمان ارائه كامل به قوت خود باق

.شود ي اعمال م وستي پ نيدر مورد ا  كسانيبه طور  ٢٥مقررات مندرج در ماده  ، هر گونه ابهام از  ي ريجلوگ يبرا   



 

 

٧٥  

 

  

  

  

   ٣پيوست  

  انتقال بين المللي بازيكنان

  تطبيق انتقالو سيستم  



 

 ي عموم نيقوان .١ عنوان ٧٦

 اهداف  

 .شده است  ي انتقال فوتبال طراح ستميتحقق اهداف س  يبرا  (TMS) انتقال ق يتطب ستم يس  .  ١

٢  . TMS است ري اهداف خاص ز ي دارا ن يهمچن: 

 كنان؛ي باز يالملل نينقل و انتقالات ب هي رو مي الف) نظارت و تنظ

 .نقل و انتقالات فوتبال به مقامات فوتبال ستميب) ارائه اطلاعات مربوط به س 

 .فوتبال ي الملل نينقل و انتقالات ب ستميو اعتبار س  يي كارا ت، يشفاف شيج) افزا

 قائل شود. و  زيتما  كنانيباز ي الملل نيمختلف در رابطه با نقل و انتقالات ب يپرداخت ها  نيد) به وضوح ب

  .يسن قانون ري از افراد ز تيحما نيه) تضم

 چشم انداز  

 .كند  ي م م يرا تنظ TMS در كنان يباز يالملل ني انتقال ب ه يرو وستيپ ن يا.  ١

  ازده يو آماتور در فوتبال    يحرفه ا   كنانيباز  يالملل  ن يانتقال ب  يبرا TMS ها و باشگاه ها استفاده از  فدراسيون  يبرا.    ٢

 .است ي نفره الزام

 كه در  يت يهر فعال يكس برا  چيكند. ه  ي ها و باشگاه ها فراهم م فدراسيون  يرا برا TMS به گانيرا يدسترس   فايف  .  ٣

TMS كند  پرداخت يا  نهيهز  نبايد  شود  ي انجام م. 

 TMS كاربران

 ي مقررات عموم   

  ا يباشگاه    كياز طرف   TMS مجاز به انجام اقدامات در TMS كاربران  كنان،يباز  يالملل  نينقل و انتقالات ب  نهيدر زم

 .از آنها اعطا كرده است ك ي به هر  فاي هستند كه ف ييانجمن، مطابق با مجوزها  كي

 .باشد  يم  وستيپ نيشده در ا يني ب شيمجاز به انجام اقدامات پ فا يف  رخانهيدب  

 TMS به  يروش دسترس  

  .خواهند داشت يدسترس  TMS به فايفقط كاربران مجاز ف   



 

 

 فدراسيون ها ٧٧

را منصوب   TMS حداقل دو كاربر  د يبا  فدراسيون  ك يبار،    نياول   يبرا TMS به  يدسترس   ي برا   

 .رند يقرار گ فاي ارائه شده توسط ف يتحت آموزش ها   د يكند كه با

كاربر    ك يتوسط    د يبا TMS د يمنصوب كند. كاربر جد   د يجد  TMS كاربر  ك ي  ي در هر زمان مي تواند  فدراسيون ك ي   

  ق يرا از طر  د يدرخواست كاربر جد   د يبا  فدراسيون پس از اتمام آموزش،    .ند ي آموزش بب  فدراسيونموجود در   TMS مجاز

TMS  .ارسال كند 

 باشگاهها 

ارائه    يرا منصوب كند كه آموزش ها TMS كاربر  كيحداقل    د يباشگاه با  كيبار،    ن ياول  يبرا TMS به  يدسترس   يبرا  

درخواست كاربر    د يبا  فدراسيونپس از اتمام آموزش،    .گذرانده باشد كه باشگاه به آن وابسته است را    فدراسيونيشده توسط  

 ارسال كند.  TMS ق يرا از طر د يجد 

كاربر    كي توسط    د يبا  TMS  د يكاربر جد   .منصوب كند   د يجد  TMS كاربر  ك ي  ي در هر زمان  مي تواند باشگاه    ك ي   

كه باشگاه به آن وابسته است آموزش    فدراسيوني توسط    TMS  يكاربران فعل   اب يدر غ  ا يموجود در باشگاه    TMSمجاز  

  ارسال كند. TMS  قيرا از طر د يدرخواست كاربر جد  د يبا فدراسيونپس از اتمام آموزش،   .ند يبب

 TMS الزامات كاربر    

 :بايد  فرد ك ي، TMS بودن به عنوان كاربر ط يواجد شرا  يبرا  

تواند مجاز   يم  ييعضو اجرا ايداوطلب  ك يكارمندان،  ابيمربوطه باشد. در غ فدراسيون اي باشگاه  رسمي الف) كارمند  

 .باشد 

آموزش   يبرنامه آموزش   ل يبا تكم  ا يباشگاه مربوطه    اي  فدراسيون TMS كاربر  كيتوسط   TMS استفاده از  ي برا  د يب) با

 .ند يآموزش بب  TMS يكيالكترون

 .را داشته باشد   وتريكامپ ه ياول يمهارت ها  د يج) با

 .يياياسپان ا ي يفرانسو ،يسيرا داشته باشد: انگل ري ز فاي ف يرسم ياز زبان ها يك يحداقل  د يد) با

هرگز به اتهام    يحاصل كند كه كاربر احتمال  نانياطم  ژهيرا بگذراند و به و   فايسوابق اجرا شده توسط ف  يبررس   كي  د يه) با

فرار    ، ييقاچاق مواد مخدر، فساد، رشوه، پولشو  افته، يسازمان    م يجرا  :استمحكوم نشده    ر يدر رابطه با موارد ز  ييجنا

سوء   ،ي جعل، قصور قانون  ،يامانتدار  فهينقض وظ  ل،يسوء استفاده از وجوه، تبد   ،ي باز  يدستكار  ، يكلاهبردار  ،ياتيمال

 مشابه؛  انيو قاچاقچ ريپذ  بينوجوانان آس  اياز كودكان  يبهره كش ت، يآزار و اذ ز، يخشونت آم م يجرا ،ي استفاده جنس



 

 .سازمان به طور همزمان باشد  ك ياز  شيب ي برا تواند  ينم  TMS كاربر فعال ك يو)  ٧٨

 .كند  جاد يتواند تضاد منافع ا يانجام دهد كه م  يتيفعال  ايداشته   يتواند سمت  يز) نم

 .فوتبال باشد  يحرفه ا  كنيتواند باز ي ح) نم

 .فوتبال باشد   كارگزار ك يتواند  ي ط) نم

 مشترك نباشد. و   اي ي) ارائه دهد كه عموم ي(در صورت امكان شركت يشخص ليميآدرس ا ك ي د ي) باي

 .سن داشته باشد  شتريب ايسال   ١٨  د يك) با

  .كند  ف يخود تعر تيدر محدوده صلاح TMS كاربران ي را برا يحداقل الزامات اضاف  مي تواند  فدراسيون  ك ي  

 تعهدات 

 ها   فدراسيون: باشگاه ها و يتعهدات عموم  

 .منصوب مربوطه خود هستند  TMS ها مسئول تمام اقدامات انجام شده توسط كاربران فدراسيون باشگاه ها و  

 :د يبا شهيها هم فدراسيون باشگاه ها و 

 د؛يعمل كن ت يالف) با حسن ن

 .كند   تيتبع  فايمقررات ف هي و كل  فايب) از اساسنامه ف

 .اطلاع دهد  فاي را از هرگونه نقض مشكوك از مقررات ف  فايج) ف

محرمانه    ن يتضم  ي درجه مراقبت را برا  ن يرا حفظ كند، بالاتر TMS موجود در  يهاد) محرمانه بودن تمام داده 

ش  در آن نق  ماًيكه مستق  كنانينقل و انتقالات باز  ليتكم  يمحرمانه برا   يهابودن كامل اعمال كند و فقط از داده 

 .دارند استفاده كند 

 .داشته باشند   يدسترس  TMS توانند از طرف آنها به  يآنها م TMS حاصل كنند كه فقط كاربران مجاز  نانيه) اطم

هستند كه در هر    ي تيحاصل شود كه آنها در موقع  نانيتا اطم  د يكن   ي منظم بررس   يرا در فواصل زمان  )TMS و

 .كنند  يم  يرو يزمان از تعهدات خود پ

 .د يانجام ده ريرا بدون تأخ TMS ز) اقدامات معلق در

 .انجام تعهدات خود را دارند  يآموزش و دانش لازم برا  زات، يحاصل كنند كه تمام تجه نان يح) اطم

 .د ياستفاده كن فاي شده در مقررات ف نيياهداف تع يفقط برا TMS از خ)



 

 

به روز نگه    شه يمعتبر است و هم TMS هر كاربر مجاز  ل يميكه آدرس ا  د يحاصل كن  ناني) اطمي ٧٩

 .شود يداشته م 

از   TMS مجاز به استفاده از  گريكه د TMS مجاز  ي كردن حساب كاربر  رفعال يك) درخواست غ

 .ستيطرف او ن

 .است حيحاصل شود كه تمام اطلاعات وارد شده درست و صح نانيالف) اطم

معتبر، كامل و خوانا هستند. اسناد آپلود شده   TMS شده در  يحاصل شود كه تمام اسناد بارگذار  نانياطم م )

  ي بارگذار  "قرارداد انتقال"در بخش  د ينبا "قرارداد كار"مطابقت داشته باشد (به عنوان مثال  يبا نوع درخواست د يبا

 آپلود شوند. و  PDF در قالب  د يشود). اسناد با

  فا يف   ي رسم  ي از زبان ها  يكي از آن) را به    ي ا  ده يگز   ا يسند (  ك يترجمه    فا، يف  رخانهي ن) در صورت درخواست دب

 :د يكن  يبارگذار

 .يياياسپان اي ي فرانسو ،يسيانگل

  فا ي ف  رخانهيكنند، دب  يعمل م  وستي پ  نيها به تعهدات خود در رابطه با ا  فدراسيونباشگاه ها و    نكهياز ا  نانياطم  يبرا .    ٣

 .خواهد كرد يرا بررس  ي الملل نيمسائل مربوط به نقل و انتقالات ب

 تعهدات خاص: باشگاه ها   

 :د يدارند با يدسترس  TMS كه به ييباشگاه ها

 .د نداشته باش  TMS كاربر ك يحداقل  شه يالف) هم

به روز نگه    شه ي) معتبر است و همليميتلفن و آدرس ا  ،يحاصل شود كه اطلاعات تماس آنها (آدرس پست  نان يب) اطم

 .شود يداشته م 

 .شود ي به روز نگه داشته م شه يخود معتبر است و هم يحساب بانك اتيحاصل كنند كه جزئ نان يج) اطم

مطابقت   از يكه اطلاعات مورد ن د ن حاصل كن نانياطم و (در صورت لزوم) د نكن د ييانتقال را وارد و تأ يهاد) دستورالعمل 

 ). و شودمراجعه  وستيپ ن يا ١٠دارند (به ماده  

  .را اعلام كند  يالملل  نيانتقال ب  نه يانجام شده در زم ي ه) تمام پرداخت ها

  

  

 



 

 فدراسيون ها تعهدات خاص:  ٨٠

 :فدراسيون ها بايد   

  وست،ي پ  نيانطباق با ا  د ييتأ  ي برا TMS وابسته به خود در   يباشگاه ها  ت يالف) نظارت بر فعال

 ؛ يدر مورد هرگونه تخلف احتمال  فايو اطلاع ف

 .د نداشته باش  TMS حداقل دو كاربر مجاز شهيب) هم

 .وابسته خود ارائه دهند   يرا به باشگاه ها TMS ج) آموزش مداوم

وابسته به آنها    ي ) و باشگاه هاليمي شماره تلفن و آدرس ا  ،يحاصل كنند كه اطلاعات تماس آنها (آدرس پست  نان يد) اطم

 .شود يبه روز م شه يمعتبر است و هم

 .شود يبه روز نگه داشته م شه يآنها معتبر است و هم يحساب بانك اتيحاصل كنند كه جزئ نانيه) اطم

 .تشكيل دهند ه به خود وابست  يباشگاه هابراي  يو) گروه آموزش 

شود و در    ي اختصاص داده م  فايثبت نام شده آنها شناسه ف  كنانيوابسته و باز  يحاصل كنند كه به باشگاه ها   نان يز) اطم

  ي حل م   ري ثبت نام شده خود را بدون تأخ  كنانيوابسته و باز  يمربوط به باشگاه ها  يتكرار  ي ها  ي صورت لزوم، ورود

 .كنند 

 )د يمراجعه كن  وستيپ ني ا ١٣شده (به ماده  جاديا د يجد  كنان يرد باز اي د ييح) تأ

 ). مهيضم نيا ١١ر.ك. ماده  ( ITC روش  ياجرا خ)

(ر.ك.   د نندارند وارد كن يدسترس  TMS وابسته كه به  ياز باشگاه ها يندگيآماتور را به نما كناني) نقل و انتقالات بازي

 ). و وستيپ نيا ١٠ماده  

نام مسابقات را طبق موارد قابل اجرا ثبت   يهاها، فصول و دوره دوره   يهاخيمربوط به تار  از ياطلاعات مورد ن  ه ي ك) كل

در صورت    ر، يمسابقات ز  يهامسابقه فصل مربوطه در دسته  ني ماه قبل از اول  ١٢) حداقل  نامه ن ييآ  ن يا  ٦(ر.ك به ماده  

 .د يلزوم وارد كن

 مردان  ي مسابقات حرفه ا .   ١

 بانوان  ي مسابقات حرفه ا.   ٢

 مسابقات آماتور (زن و مرد) .   ٣



 

 

قبل از     TMS   دوره ثبت نام كه قبلاً در  ك ي  ي ها  خيتار TMS تواند در  ي م  فدراسيون  كي   ٨١

خواهد شد. پس از    ياطلاع رسان  فا ياصلاحات مذكور به ف  .دهد   رييشروع آن وارد شده است را تغ

  .ستيآن مجاز ن خيدر تار  يرييتغ  چيشروع دوره ثبت نام، ه

 

 فا ينقش ف  

 :است ريمسئول موارد ز  فا يف  رخانهيدب

 ؛يو مقررات   يدر مورد مسائل فن  TMS الف) كمك به كاربران

 ؛ TMS كاربران  يدسترس   تيريب) مد 

 .ها و باشگاه ها فدراسيوناز  تيج) آموزش مداوم و حما

 ؛ TMS در فدراسيون  ايباشگاه  ك ي هيعل  م يد) وارد كردن هرگونه تحر

 .وستيپ ن يهر روش خاص مشخص شده در ا ت يريه) مد 

 و  TMS; مربوط به استفاده از  فا يمقررات ف ي نقض احتمال ي و) بررس 

  . )وستيپ نيا ١٧(ر.ك. ماده   وستيپ ن ينقض ا يبرا  ي ادار ي ز) اعمال مجازاتها

 كن يانتقال باز نديفرآ

 انتقال  يها درخواست جاديباشگاه ها: ا   

 :موارد زير آپلود كنند را در  يبانياطلاعات را وارد كرده و اسناد پشت د ي، باشگاه ها باانتقال  درخواست  جادي هنگام ا  

 الف) نوع دستور؛ 

 در حال انتقال؛  كنيب) باز

 انتقال؛ و  ات يج) جزئ

 .در انتقال ر يدرگ نيد) طرف

 :اشاره دارد ريانتقال به موارد ز درخواست  ايمشخص كنند كه آ د يباشگاه ها با 

 كن؛ يباز كيآزاد كردن  اي كنيباز كيكردن  ر يالف) درگ

 .يقرض ايباشد  ي انتقال دائم نكه يب) ا



 

 آماتور. و  ايخواهد بود   يحرفه ا  د يدر باشگاه جد  كنيباز ا يآ نكهيج) ا ٨٢

 :وجود دارد  ايباشد، آ يقبل  قرارداد قرضي انتقال  درخواستد) اگر مربوط به 

 ؛ قرارداد قرضيبازگشت از   . ١

 ؛ قرارداد قرضي د يتمد  . ٢

 ا يبه انتقال دائم  قرارداد قرضي  ليتبد  . ٣

با باشگاه سابق   كنيباز يو قرارداد كار   دهيرس  انيباشگاه ها به پا ن يب يقرارداد قرض ي عني( ي قرارداد قرض. پايان ٤

 .است) ده يرس  انيبه پا زين

را در صورت لزوم، بسته به نوع دستور انتقال  رياطلاعات ز د يكه در حال انتقال است، باشگاه ها با  ي كنيدر مورد باز  

 :وارد كنند 

 ؛ ي) با باشگاه قبليحرفه ا اي(آماتور   تيالف) وضع 

 ت؛ يتولد و جنس خي(ها)، تارتيب) نام، مل

مقررات    ن يا  ٣١  ف ياست (به تعر  ده ياست كه توسط باشگاه آموزش د  ي كنيباز  كنيباز  ايآ   نكه يا  ، يقرضانتقال    ي ج) برا

شود،    ي ساله م  ٢١  ي حرفه ا   كنيكه در آن باز  يفصل باشگاه قبل  ان يقبل از پا  يقرض انتقال    نيا  ا ي) و آد يمراجعه كن

 .ريخ اي  رديگ ي صورت م

  .با باشگاه سابق بكارگيريقرارداد  انيشروع و پا خ يد) تار

 .د يبا باشگاه جد  بكارگيريقرارداد  انيشروع و پا خيه) تار

 . ود يبا باشگاه جد  بكارگيري و) دستمزد ثابت مندرج در قرارداد 

 .با باشگاه سابق بكارگيريز) علت فسخ قرارداد 

را در صورت لزوم وارد خواهند   ري انتقال، اطلاعات ز درخواستوع ، باشگاه ها بسته به ن انتقال  اتيبا توجه به جزئ  

 :كرد 

شود كه   ي م  يشامل هر توافق  نيا  د، ياجتناب از ترد ي . براريخ  ايقرارداد انتقال با باشگاه سابق وجود دارد  ايآ  نكهيالف) ا

ماده چشم   ن يمطابق با ا  يگر يپرداخت د  ي در ازا   ي آموزش   يپاداش ها  افت يدر  ي در آن باشگاه سابق از حق خود برا

 .وستيپ نيد) ا  ٤. بند. ١٠كند.   ي م يپوش 

 .قرارداد انتقال ي اجرا خيب) تار

 .قرضيقرارداد  انيشروع و پا خيج) تار



 

 

 :شود  ي انجام م رياز انواع پرداخت ز كيانتقال در مقابل هر  ا يآ نكهيد) ا ٨٣

 اقساط، در صورت وجود؛  خيانتقال ثابت، شامل مبلغ و تار نهيهز .   ١

 اقساط، در صورت وجود؛  خي)، از جمله مبلغ و تارد ي(خر ي آزادساز نه ي هز.  ٢

 اي ط؛يشرا اتيانتقال مشروط، از جمله مقدار و جزئ نه ي هز.  ٣

 كارمزد فروش با احتساب درصد .   ٤

 ؛ يه) ارز پرداخت

 باشگاه؛ و  يو) مشخصات حساب بانك

  ن ي ا  ter١٨و   ١٨bis(ر.ك. مواد    كنيباز  يشخص ثالث بر حقوق اقتصاد   تيالكدر مورد نفوذ و م  يا  ه يز) اعلام

 ). مقررات

 :را در صورت لزوم وارد كنند  رياطلاعات ز  د يدر انتقال، باشگاه ها با  ريدرگ ي با توجه به طرف ها  

 كن؛يالف) باشگاه سابق باز

 كن؛يسابق باز فدراسيون ب) 

 كن؛ يباز د يج) باشگاه جد 

 كن؛ يباز د يجد  فدراسيون د) 

 شود. و  يفوتبال پرداخت م كارگزار كه به   يگريد  نهيو هر هز  سيفوتبال باشگاه، حق سرو كارگزار ه) نام 

 .كنيفوتبال باز كارگزار و) نام 

درج   TMS كه در  يرا در مورد اطلاعات  ريز  ياجبار  بانيانتقال، مدارك پشت  درخواستباشگاه ها موظفند بسته به نوع     

 :كنند   يشده است، بارگذار

 :د يالف) باشگاه جد 

 .)يكارت مل   اي(گذرنامه  كنيباز تياثبات هو  .   ١

 .فسخ آن ليو دل كنيباز بكارگيري قرارداد  ن يآخر انيپا خياثبات تار .  ٢

 .د يبا باشگاه جد  كنيباز  نيا بكارگيريقرارداد  .  ٣

نسخه از هر    كي و باشگاه سابق. در صورت لزوم،    د يباشگاه جد   ني) بي و چه قرض  يقرارداد انتقال (چه دائم .    ٤

 .شود يبارگذار TMS در د يبا د يرس   جهيبه نت  نكهي به محض ا هياصلاح



 

فوتبال، در صورت وجود، ظرف    كارگزار  كيكه با    كارگزارياز قرارداد    ي كپ  ك ي .    ٥ ٨٤

از وقوع منعقد شده    ١٤ لزوم،  روز    د ي با  هي نسخه از هر اصلاح  كياست. در صورت 

 .شود ي بارگذار TMS روز پس از وقوع در  ١٤ظرف 

منعقد شده است، در    كارگزارياز قرارداد    ر يفوتبال به غ  كارگزار   كيكه با    يگرياز هر قرارداد د  ي كپ  ك ي .    ٦

روز پس از    ١٤ظرف    د يبا   هي نسخه از هر اصلاح  كيصورت لزوم،    در .روز پس از وقوع  ١٤صورت وجود، ظرف  

 .شود يبارگذار TMS وقوع در

 :ب) باشگاه سابق

  ن يا ) ١٠.٤ر.ك. ماده  ( اعلام شده باشد  كنيباز ي شخص ثالث بر حقوق اقتصاد  تيكه مالك ي در موارد .   ١

 .فق با شخص ثالث توا وست،يپ

است (ر.ك. ماده    دهياست كه در باشگاه آموزش د  يكنيباز  ياحرفه   كنيباز  نكهي، اثبات ابازيكنان قرضي  ي برا .    ٢

 .وستيپ نيج) ا  ٣بند   ١٠

روز پس از وقوع. در    ١٤فوتبال، در صورت وجود، ظرف    كارگزار  كيامضا شده با    كارگزارياز قرارداد    ي كپ  ك. ي  ٣

 .شود يبارگذار TMS روز پس از وقوع در ١٤ظرف  د يبا ه ينسخه از هر اصلاح كيصورت لزوم، 

منعقد شده است، در صورت وجود،    كارگزارياز قرارداد    ريفوتبال به غ   كارگزار  كيكه با    ياز هر قرارداد   يكپ  كي .    ٤

 TMS روز پس از وقوع در  ١٤ظرف    د يبا  هي نسخه از هر اصلاح  كيوع. در صورت لزوم،  روز پس از وق  ١٤ظرف  

 .شود يبارگذار

 ريبدون تاخ TMS انتقال را در د يباشگاه(ها) با ،يمدارك اجبار ي اطلاعات مربوطه و بارگذار هي پس از وارد شدن كل

 .مقررات) ن يا ٦موارد استثنا در ماده  تيكنند (با رعا د ييتا د يجد  فدراسيوندوره ثبت نام   انيو قبل از پا

 :د ي)، هر دو باشگاه بايقرض  اي يبا قرارداد نقل و انتقالات (اعم از دائم يالملل ن ينقل و انتقالات ب يبرا   

 .د يكن د ييانتقال را وارد و تأ درخواست گر،يكد يالف) به محض انعقاد قرارداد، به طور مستقل از 

  مطابقت دارد. و   ازيحاصل شود كه اطلاعات مورد ن نانيب) اطم

 .منطبق ي حل هر گونه استثنا ي برا ي ج) همكار

باشگاه وابسته به انتقال   ك ياز طرف  TMS به ي شود كه بدون دسترس  يم  ييها فدراسيونشامل   نيماده همچن  نيا 

 .شوند  ي آماتور وارد م كنيباز كي

 كن يثبت نام بازو  ITC هيها: رو فدراسيون   



 

 

  كني) و (در صورت وجود) بازوستيپ  نيا  ١٠شد (ر.ك. ماده    جاد يانتقال ا  درخواستكه    يهنگام    ٨٥

 :)وستيپ نيا ١٣شد (ر.ك. ماده   د ييتأ

 ITC انتقال در انتظار درخواست  درخواستمطلع خواهد شد كه   TMS در  د يجد   فدراسيونالف)  

 .است

  ي برا ITC كي  ي قبل  فدراسيوندرخواست كند كه   TMS در  تواند ي م   د يجد   فدراسيوناعلان،    نيا  افتيب) پس از در

 .صادر نمايد  كنيباز

.  درخواست شود تا انتقال در آن دوره ثبت انجام شود ITC   د يجد   فدراسيونروز از دوره ثبت    نيدر آخر  د يج) حداكثر با

ITC  نيا   ٦استثنائات مندرج در ماده    تي(با رعا  د يجد   ونياس دوره ثبت نام مربوطه فدر  انيدرخواست شده پس از پا 

  ). و وستيپ نيج) ا  ١بند  ١٤شود (ر.ك. ماده   ي م ل يتبد  ي اعتبار سنج ياستثنا  تينامه) به وضع نييآ

  ي تواند درخواست شود كه درخواست جزئ  يم   ي فقط در صورت ITCبازيكن زير سن قانوني،    ي الملل  ن يانتقال ب  ي د) برا

محدود معتبر ثبت نام شده باشد   ي جزئ  ت يمعاف  ك يتحت    كنياگر باز  ايشده باشد    د ييمربوطه توسط دادگاه فوتبال تا

 ). مقررات نيا ١٩(ر.ك. ماده 

، فدراسيون  ITC بوده است، پس از اطلاع از درخواست  يدر باشگاه سابق خود بازيكن حرفه ا  كنيكه باز  يدر صورت  

 :ايكند كه آ  د ييتا تأ كند فوراً از باشگاه سابق درخواست   بايد  سابق

 ا يشده است.  يمنقض  بكارگيريالف) قرارداد 

 .توافق دوجانبه انجام شده است با ب) فسخ زودهنگام 

 .دهد   تحويل د يجد  فدراسيون بهرا  ITC د يسابق با فدراسيون،  ITC ساعت پس از درخواست ٧٢ظرف   

اعمال شده   يانضباط  ياز هرگونه اسناد مربوط به مجازات ها  ي كپ  كي  د يسابق با  فدراسيون،  ITC كي  تاييد هنگام    

 .)د ي مقررات مراجعه كن  نيا  ١٢كند (به ماده    يبارگذار   يجهان  ر يتأث  ي آنها را برا  د يو در صورت لزوم، تمد   كن يباز  كي   هيعل

 TMS مربوطه را در  كنيكند، اطلاعات ثبت نام باز  د ييآن را تا  افتيدر  د يبا  د يجد   فدراسيون،  ITC ليپس از تحو  

 .خود ثبت كند  يكيثبت نام الكترون ستم يدر س  ريرا بدون تاخ كن يوارد كرده و باز

را در    كنيتواند باز  يم  د يجد   فدراسيونپاسخ دهد،   ITC ساعت به درخواست  ٧٢سابق نتواند در مدت    فدراسيوناگر    

 .وارد كند  TMS مربوطه را در  كنيثبت كند و اطلاعات ثبت نام باز د يباشگاه جد 

 د ييبالا) را تا ٦به بند  د ي(نگاه كن TMS ثبت نام در ايدر بالا)  ٥(ر.ك. بند  ITC افتيدر د ي فقط با د يجد  فدراسيون 

 .ثبت نام كند  د يقرار است در باشگاه جد  كنيكه باز  يكند، در صورت



 

  ي كي د ي جد  فدراسيون كه  ي كند تا زمان  ي خود باز د يباشگاه جد  يتواند برا  ي نم كن يباز ك ي ٨٦

 :را نداشته باشد  ر ياز موارد ز

وارد كرده و   TMS را در  كن ي، اطلاعات ثبت نام باز شده د ييتا ITC افتيالف) در

 ايخود ثبت كرده است.  يكيثبت الكترون  ستميرا در س  كنيباز

 ITC به درخواست ييخود ثبت كرده و در صورت عدم پاسخگو يكيثبت نام الكترون ستم يرا در س  كنيب) باز

 .وارد كند  TMS را در كنيساعت، اطلاعات ثبت نام باز ٧٢در مدت 

  .اندازه معتبر هستند  ك يهستند و به  يكسانياثر  يفوق دارا  ٨شرح داده شده در بند  يتمام ثبت ها

 پرداخت ها    

شود (ر.ك.   يانجام م  يالملل  نينقل و انتقال ب ك يباشگاه به باشگاه را كه در چارچوب  يتمام پرداخت ها د يباشگاه ها با 

پرداخت را اعلام كنند كه به محض توافق با    ط ي)، از جمله هرگونه اصلاح در شرافايف  هيمقررات اتاق تسو  ٤بند    ١١ماده  

موظف است هنگام اعلام انجام پرداخت، مدرك پرداخت مربوطه را    د يباشگاه جد   .اعلام خواهد شد   زياصلاح شده ن  ط يشرا

 . د ينما يبارگذار TMSروز پس از هر پرداخت در سامانه  ٣٠حداكثر ظرف 

انتقال را    نيا  يدرخواست بسته شدن اجبار  ريبدون تاخ  د يدر صورت عدم پرداخت مبلغ باشگاه به باشگاه، باشگاه ها با   

 .داشته باشند 

فوتبال منعقد شده است، اعلام    كارگزار  كيبا    كارگزاريرا كه در رابطه با هر قرارداد    يهرگونه پرداخت  د يها با  باشگاه 

  TMSروز از هر پرداخت در    ١٤پرداخت مربوطه را ظرف    يگواه  د يپرداخت، باشگاه مربوطه با  انجام هنگام اعلام    .كنند 

 كند.  يبارگذار

  كارگزاري از قرارداد    ر يفوتبال به غ  كارگزار  كيكه با    يرا كه در رابطه با هر قرارداد   يهرگونه پرداخت  د يباشگاه ها با

روز از هر    ١٤پرداخت مربوطه را ظرف    يگواه  د يپرداخت، باشگاه مربوطه با  انجامهنگام اعلام    .منعقد شده است، اعلام كنند 

  كند.  ي بارگذار  TMSپرداخت در 

 خاص  يها هيرو

 كن يباز ديي تا  

 TMS بار دستورالعمل انتقال را در  ن ياول  يكه برا   يوجود نداشته باشد، باشگاه TMS مورد انتقال در  كن ياگر باز   

با  ي وارد م ا  د يكند  را  او  انتقالات   ي كه دستورالعمل ها  يي ها  فدراسيونامر در مورد    ن يهم  .كند   جاد يمشخصات  نقل و 

 كند.  ي ، صدق م كنند  ي ، وارد م ندارند  يدسترس   TMSوابسته به آنها كه به  يآماتور را از طرف باشگاه ها كنانيباز



 

 

شده    جاديتازه ا   كنيباز  اتيجزئ  د ييو تا  از،ياصلاح در صورت ن  د،ييتنها پس از تا ITC روند    ٨٧

  كنيكه باز  كند ي م  د ييتا  ي قبل  ونيفدراس   كن، يباز  د ييبا تا  .آغاز خواهد شد   يقبل   ون يط فدراس توس 

آنجا ثبت   نيآخر بوده و مشخصات هوبار در  (نام، مل  ي ت ينام شده  )  تيتولد و جنس  خيتار  ت،ياو 

 است. حيصح

 .  رد كند  د يدر زمان انتقال ثبت نام نكرده باشد با كنيشده را اگر باز جاد يتازه ا  كنيسابق باز فدراسيون

  .انجام شود ريبدون تاخ د يبا كنيباز د ييمراحل تا  

 ياستثنائات اعتبارسنج  

 :رخ دهد  ر يدر موارد ز  مي تواند  ياعتبارسنج ي استثنا كي  

 .نشده است رفتهيمربوطه هنوز پذ  ي سال سن دارد و درخواست جزئ ١٨كمتر از   كنيالف) باز

 .را دارد د يجد  كنانيثبت نام باز تيممنوع د يب) باشگاه جد 

 ) . مقررات  نيا ١٠فراتر رفته باشد (ر.ك. ماده   ي قرض ي ها تياز محدود يباشگاه قبل ايو/ د يج) باشگاه جد 

وجود  مقررات    ن ياز ا  ٦طبق ماده    ييباشد واستثنا  د يجد   فدراسيونخارج از دوره ثبت   ITC درخواست  خيد) تار

 اي اعمال شود. نداشته باشد كه 

 .مورد مناقشه قرار گرفته است د يجد  فدراسيونسابق رد شده و رد توسط  فدراسيونتوسط  ITC ه) درخواست

به درخواست   TMS قياز طر  د يبا  ي اعتبارسنج  يهرگونه درخواست مداخله در استثنا   بنا    فدراسيون ارسال شود. 

دادگاه فوتبال  كنانيباز تيكرده و در صورت لزوم موضوع را به اتاق وضع يابيدرخواست را ارز نيا فاي ف رخانه يمربوطه، دب

ارائه   ري زبشرح  فايف يرسم ياز زبان ها يكيفقط به  د يبا يباني و هر گونه اسناد پشت يدرخواست نيچن .ارجاع خواهد داد

 شود.  ي م ي ابيخود ارز  ي ها شرايط . هر مورد به طور جداگانه بر اساس  .يياياسپان اي ي فرانسو  ،يسيشود: انگل

 لغو   

 .لغو شود د ياطلاعات نادرست با يانتقال حاو  درخواست ، يقاعده كل ك يبه عنوان   

انتقال را قبل    درخواستتواند    ي كند، م  ي باشگاه در انتقال آماتور عمل م  كي كه از طرف    د يجد   فدراسيون  ا يباشگاه(ها)    

 .لغو كند  ITC از درخواست

درخواست لغو كنند،   TMS توانند در  ي ) مربوطه مي(هافدراسيون، فقط  مي شود  درخواست   ITC كيكه   يهنگام   

 .را مشخص كنند  حيلغو و اطلاعات صح  ليدل



 

 .كند  ي اعتراض م ا ي رديپذ  يرا م  لغو متقابل درخواست  فدراسيون  يحالت ن يدر چن   ٨٨

 ايشود.  ي الف) در صورت قبول درخواست، انتقال لغو م

 TMS را در ي خود تيحما لايحه د ي مربوطه با  فدراسيونب) در صورت مخالفت با درخواست، 

 .رديتماس بگ  فاي ف رخانهيحل اختلاف با دب يآپلود و برا 

 اجرا

 ي عموم   

 كه توسط كاربران  ي كنند، از جمله تخلفات  ي را نقض م  وستيپ  نيكه مقررات مندرج در ا  ييها  فدراسيون باشگاه ها و     

TMS د نشو ي م محرومشود،  ي انجام م. 

 .است وستيپ ن يبه هرگونه تخلف از مفاد مندرج در ا يدگيمسئول رس  فاي ف رخانه يدب  

 .است فاي ف ينامه انضباط نييمطابق با آ وست يپ نيمسئول مجازات نقض مقررات مندرج در ا  فايف  يانضباط ته يكم  

 يمجازات ادار   هيرو   

 

  ه يها را در چارچوب رو  محروميت اعمال    ت يصلاح  فاي ف  ي عموم  رخانه يدب  فا، يف   يانضباط  تهيكم  ت يبدون لطمه به صلاح

 .دارد  ري به شرح ز (ASP) يمجازات ادار

  ASP كند  يدارند، برخورد م  ي ادار ا ي يفن  تيكه عمدتاً ماه وستيپ ن يبا تخلفات ا. 

 :انجام خواهد شد  ري مراحل ز ، يتخلف ني چن ييدر صورت شناسا  

دب ،    اي  ون يتخلف با فدراس يي  شناسا  براي   فاي ف  رخانهي الف)  اطلاعات    اي  توضيحاتباشگاه تماس خواهد گرفت  هر 

مي  اصلاح رفتار متخلف    خواهان  كند و در صورت لزوم،مي  شده درخواست    ن ييمهلت تع  ك يرا در    ي گريمرتبط د

 .باشد 

  فاي ف  رخانه يكار، دب  نيانجام ا  يبرا  يمهلت زمان  ي پس از انقضا  اياطلاعات مربوطه    اي  توضيحات  افتيب) پس از در 

 .نمايد ر صورت لزوم صادر را د  محروميت  يحاو اجرايي  راي  كي مي تواند 

  ي دگيصورت درخواست آغاز رس   ن يآن را رد كند و در ا  اي  رديرا بپذ   محروميتتواند    ي م  ( محروم شده)ج) طرف

قابل اجرا    رش يپذ   خياز تار  محروميت  رد، يرا بپذ   محروميت . اگر طرف  ارسال نمايد   فايف  ي انضباط  ته يبه كم  يانضباط

 .خواهد بود



 

 

(در صورت لزوم) آن را اجرا كند و رفتار ناقض را در مهلت    رد،يمجازات را بپذ د) اگر طرف مقابل   ٨٩

 .موضوع مختومه خواهد شد  د،يمقرر اصلاح نما

متناقض ارائه   ايپاسخ ندهد، پاسخ ناقص  ي به نامه اخطار مجازات ادار نفع يكه طرف ذ ي ه) در صورت

  ي ريگم يو تصم يابيمجازات امتناع ورزد، موضوع جهت ارز  ي از اجرا  ا يرفتار ناقض قانون را اصلاح نكند، و/  ايدهد، و/

 .ارجاع خواهد شد  فايف  يانضباط ته يبه كم

كه ممكن است از    ييهامجازات   شود،ي اعمال م  فاي ف  يانضباط  تهي كه توسط كم  يگريبدون لطمه به هرگونه مجازات د

 :اعمال شوند عبارتند از ASP قيطر

 ؛ هشدارالف) 

 ا ي خ؛ يب) توب 

 .فرانک ٣٠٠٠٠تا سقف   مه يج) جر 

 

 ياطلاع رسان  ليو وسا يزمان ي ها تي محدود  

در    ن يارائه شده توسط طرف  ليمي به آدرس ا  اي TMS سامانه  ق ياز طر  فايكل ف  رخانهيكه توسط دب  يماتيتصم  اينامه ها  

  يمهلت ها كاف  ن ييتع  ي شده و برا  ي معتبر تلق  ي ارتباط  لهيوس   كيشوند، به عنوان    يابلاغ م   ن يبه طرف TMS سامانه

.است



 

٩٠  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

٩١ 
 

سالگي انجام ميگيرد. دستمزد آموزش بايد    ٢٣و    ١٢آموزش و پرورش يك بازيكن بين سنين    

سالگي پرداخت شود مگراينكه مشخص شود بازيكن بتازگي،    ٢١سالگي براي آموزش تا سن    ٢٣بعنوان يك قانون كلي تا سن  

رايطي، دستمزد آموزش تا پايان فصلي كه بازيكن  سالگي به پايان برده است. در چنين ش   ٢١دوره اموزش خود را پيش از سن  

  ١٢سالگي ميرسد قابل پرداخت است اما محاسبه ي مبلغ قابل پرداخت بايد براساس سالهاي بين سن    ٢٣در آن به سن  

 سالگي و سني كه در ان مشخص شده بازيكن واقعا اموزش خود را تكميل كرده صورت گيرد. 

آموزش، بدون خدشه وارد ساختن به هر تعهد در رابطه با پرداخت غرامت براي نقض قرارداد منظور  تعهد پرداخت دستمزد  

 ميگردد. 

 پرداخت دستمزد آموزش   

 دستمزد آموزش زماني بايد پرداخت گردد كه:  

 الف) بازيكن براي اولين مرتبه بعنوان يك بازيكن حرفه اي ثبت ميشود؛ يا 

بين باشگاههاي دو فدراسيون مختلف نقل و انتقال يابد (خواه در طي قرارداد خود يا در  ب) يك بازيكن حرفه اي  

 پايان قرارداد خود). 

 دستمزد آموزش در موارد زير نبايد پرداخت شود:  

الف) باشگاه سابق، قرارداد بازيكن را بدون دليل موجه فسخ نمايد (بدون خدشه وارد ساختن به حقوق  

 باشگاههاي سابق)؛

 منتقل شود؛  ٤ب) بازيكن به يك باشگاه گروه 

 ج)يك بازيكن حرفه اي، پس از انتقال وضعيت آماتوري كسب كند.

  ه يمطابق با مقررات اتاق تسو  د يبا  يپرداخت غرامت آموزش   رد، يگ  ي قرار م   فاي ف  ه يكه تحت مقررات اتاق تسو  يموارد  يبرا   

 .انجام شود فايف

 پرداخت دستمزد آموزش  تيمسئول 

بمحض ثبت بعنوان يك بازيكن حرفه اي براي اولين مرتبه، باشگاهي كه بازيكن نزد آن ثبت شده مسئول پرداخت  

روز پس از ثبت نزد هر باشگاهي است كه بازيكن قبلا نزد آن ثبت شده است ميباشد (مطابق با    ٣٠دستمزد آموزش ظرف  

در پاسپورت وي مشخص شده است) يعني باشگاهي كه در اموزش او از ابتداي فصل   تاريخچه ي كاري بازيكن طبق آنچه 

دوازده سالگي او نقش داشته است. مبلغ قابل پرداخت بصورت نسبتي و متناسب و مطابق با دوره اموزشي كه بازيكن نزد  



 

بعدي    هر باشگاه گذرانده محاسبه ميگردد. در صورتي كه بازيكني حرفه اي تحت نقل و انتقالات ٩٢

زماني كه بصورت موثر   براي مدت  او  باشگاه سابق  به  قرار گرفته است دستمزد اموزش فقط 

 توسط آن باشگاه تحت اموزش قرار گرفته پرداخت ميگردد. 

روز پس از ثبت بازيكن حرفه اي    ٣٠در دو مورد فوق، مهلت براي پرداخت دستمزد اموزش،    

 نزد فدراسيون جديد است.

يك فدراسيون ميتواند دستمزد آموزشي را كه در اصل به يكي از باشگاههاي تابعه ي وي تعلق ميگيرد دريافت كند اگر    

در آن    -باشگاهي كه بازيكن حرفه اي نزد آن ثبت شده و اموزش ديده   -بتواند با شواهد كافي ثابت كند كه باشگاه مزبور 

ري كرده و/ يا بعلت ورشكستگي، انحلال، يا از دست دادن وابستگي وجود  زمان، از شركت در فوتبال سازمان يافته خوددا

خارجي ندارد. اين دستمزد بايد براي برنامه هاي توسعه ي فوتبال جوانان در فدراسيون يا فدراسيون هاي مورد نظر ذخيره  

 شود.

 آموزش  يها  نهي هز

راسيون ها توصيه ميشود باشگاههاي خود را به حداكثر  بمنظور محاسبه ي دستمزد آموزش و هزينه هاي پرورش، به فد   

گروه مطابق با سرمايه گذاري مالي باشگاه در امر اموزش بازيكنان تقسيم نمايند. هزينه هاي اموزش براي هر گروه تعيين    ٤

د كه نسبت شده و مطابق با ميزان مورد نياز براي اموزش يك بازيكن براي يك سال ضرب در متوسط فاكتور بازيكن ميشو

  بازيكناني است كه لازم است اموزش داده شوند تا يك بازيكن حرفه اي حاصل گردد. 

بر اساس دستورالعملي خواهد بود كه هيات رئيسه سازمان ليگ    هزينه هاي اموزش براي هر گروه تعيين شده

  بصورت ساليانه به فدراسيون فوتبال پيشنهاد مي نمايد و پس از تصويب در هيات رئيسه فدراسيون قابل اجرا خواهد بود. 

بندي باشگاهها براي  هزينه هاي آموزش كه بر اساس كنفدراسيون براي هر گروه از باشگاهها مقرر شده اند و نيز طبقه      

). اين آمار و ارقام در پايان هر سال تقويمي به روز  www.FIFA.comهر فدراسيون در وبسايت فيفا منتشر شده اند (

زشي باشگاههاي خود را كه در سيستم تطابق رساني ميشوند. فدراسيون ها موظف هستند داده هاي مربوط به گروه امو

 ). ٣انتقال وارد كرده اند در تمامي اوقات به روز رساني نمايند (ضميمه  

 دستمزد آموزش يمحاسبه     

بعنوان يك قانون كلي، براي محاسبه ي دستمزد آموزش كه بايد به باشگاه يا باشگاههاي سابق بازيكن پرداخت شود،    

 لازم است هزينه هايي مدنظر قرار گيرند كه اگر باشگاه جديد، خود، بازيكن را آموزش ميداد متحمل ميشد. 

يكن حرفه اي ثبت ميشود دستمزد اموزش قابل پرداخت با  براين اساس، اولين مرتبه اي كه يك بازيكن بعنوان يك باز  

درنظرگيري هزينه هاي اموزش باشگاه جديد ضرب در تعداد سالهاي اموزش بخصوص از فصل دوازدهمين سالگي بازيكن 

براساس هزينه هاي اموزش   انتقالات بعدي، دستمزد اموزش  او محاسبه ميگردد. در مورد  بيست و يك سالگي  تا فصل 

 جديد ضرب در تعداد سالهاي اموزش نزد باشگاه سابق محاسبه ميشود.  باشگاه



 

 

براي حصول اطمينان از اين كه دستمزد اموزش براي بازيكنان بسيار جوان بصورتي غيرمعقول،     ٩٣

بالا محاسبه نشود هزينه هاي اموزش براي بازيكنان براي فصلهاي بين دوازده سالگي و پانزده سالگي  

 باشد. ٤بايد براساس هزينه هاي اموزش و پرورس باشگاههاي گروه   فصل) ٤آنها (يعني  

اتاق حل اختلاف ميتواند به بررسي اختلافات ناشي از مبلغ دستمزد اموزش پرداخته و اگر مبلغ   

 مزبور با مورد تحت بررسي تناسبي نداشته باشد صلاحيت تغيير و تطبيق مبلغ را دارد.

 اروپا ياروپا/ منطقه اقتصاد هياتحاد يبرا ژهي ضوابط و  

 

انتقال ميابند مبلغ دستمزد    EU/EEAبراي بازيكناني كه از يك فدراسيون به فدراسيوني ديگر در داخل قلمروي    

 آموزش بايد براساس موراد زير تعيين شود: 

از يك باشگاه گروه پايين تر به باشگاهي گروه بالاتر منتقل   براساس متوسط  الف) اگر بازيكن  شود محاسبه بايد 

  هزينه هاي اموزش دو باشگاه صورت گيرد. 

ب) اگر بازيكن از يك گروه دسته بالاتر به گروهي دسته پايين تر منتقل شود محاسبه بايد براساس هزينه هاي  

  اموزش باشگاه گروه پايين تر صورت گيرد. 

فصل بيست ويك سالگي صورت گيرد اگر مشخص شود  ، فصل اخر اموزش ميتواند پيش از  EU/EEAدر داخل    

 كه بازيكن، اموزش خود را پيش از آن زمان به اتمام رسانده است.

اگر باشگاه سابق، قراردادي به بازيكن پيشنهاد ندهد دستمزد اموزش قابل پرداخت نميباشد مگراينكه باشگاه سابق   

اه سابق بايد قراردادي را بصورت كتبي از طريق پست معتبر  بتواند توجيه نمايد كه مستحق اين دستمزد است. باشگ 

روز پيش از انقضاي قرارداد فعلي او به بازيكن پيشنهاد دهد. اين پيشنهاد بايد حداقل داراي ارزشي برابر با   ٦٠حداقل  

سابق بازيكن  قرارداد فعلي او باشد. اين ضابطه بدون خدشه وارد ساختن به حق دستمزد اموزش باشگاه يا باشگاههاي  

 منظور شده است.

انجام شود، به شرطي كه باشگاه سابق    (ايميل)   الكترونيكي  پست  پيشنهاد قرارداد ممكن است از طريق الف )  

تأييديه اي از بازيكن به دست آورد كه نسخه اي از پيشنهاد گفته شده را دريافت كرده و در صورت هرگونه  

  .دهد اختلاف مي تواند چنين تأييدي را ارائه  

 

 ي اقدامات انضباط    

  مه يضم  نياعمال كند كه تعهدات مندرج در ا  يكنانيباز  ايرا بر باشگاهها    يانضباط  ياقدامات  تواند يم  فايف   يانضباط  ته يكم

.ند يرا اجرا ننما



 

٩٤   

 

 مكانيسم مشاركت



 

 

٩٥  

 

 مشاركت سميمكان

دستمزد، كه البته شامل  از هر    %٥اگر يك بازيكن حرفه اي درطي دوره ي يك قرارداد انتقال يابد  

هزينه آموزش پرداختي به باشگاه سابق او نميشود بايد از مبلغ كل دستمزد او كم شده و توسط باشگاه جديد بعنوان حق  

همكاري به باشگاه (باشگاههاي) دخيل در اموزش و پرورش او در طي سالها توزيع شود. اين حق مشاركت منعكس كننده  

اگر كمتر از يكسال باشد بصورت تناسبي محاسبه ميشود) كه او نزد باشگاه (باشگاههاي) مربوطه  ي تعداد سالهايي است (كه  

  بين فصلهاي دوازده و بيست و سه سالگي ثبت شده بوده است كه از قرار زير ميباشد:

  دستمزد   هرگونه ٪ ٥ از  ٪ ٥سال تولد:  ني دوازدهم ي ميالف) سال تقو

  دستمزد  هرگونه  ٪٥ از  ٪٥سال تولد:  سيزدهمين  ي مي) سال تقوب

  دستمزد   هرگونه ٪ ٥ از  ٪ ٥سال تولد:  چهاردهمين ي مي) سال تقوپ

  دستمزد   هرگونه ٪ ٥ از ٪ ٥سال تولد:   پانزدهمين يم ي) سال تقود

  دستمزد   هرگونه ٪ ٥  از ٪ ١٠سال تولد:   شانزدهمين يم ي) سال تقوه

  دستمزد   هرگونه ٪٥ از  ٪١٠سال تولد:   هفدهمين يم ي) سال تقوو

  دستمزد   هرگونه ٪٥ از  ٪١٠سال تولد:   هجدهمين ي ميسال تقو) ز

  دستمزد   هرگونه ٪ ٥  از ٪ ١٠سال تولد:   نوزدهمين يمي) سال تقو ح

  دستمزد   هرگونه ٪٥ از  ٪١٠سال تولد:   بيستمين ي مي) سال تقوط

  دستمزد  هرگونه   ٪٥ از  ٪١٠سال تولد:   بيست و يكمين يم ي) سال تقوي

 دستمزد  هرگونه  ٪ ٥  از ٪ ١٠سال تولد:  دومينبيست و  يمي) سال تقوك

  دستمزد  هرگونه  ٪ ٥  از ٪ ١٠سال تولد:  بيست و سومين ي مي) سال تقول

 سهم همبستگي در موارد زير را دار  ٪ ٥يك باشگاه آموزشي حق دريافت (نسبتي از)   

هاي   فدراسيون يك بازيكن حرفه اي، چه به صورت قطعي و چه به صورت قرضي، بين باشگاه هاي وابسته به الف ) 

 مختلف منتقل شود؛ 

  فدراسيون يك بازيكن حرفه اي، چه به صورت قطعي و چه به صورت قرضي، بين باشگاه هاي وابسته به همان ب ) 

 متفاوت باشد  فدراسيون وابسته به يك  آموزشي باشگاه  مشروط به اينكه منتقل شود، 



 

 پرداخت  ي هيرو    ٩٦

حداكثر    د يبا  د يباشگاه جد   رد، يگيقرار نم  فا يف  هي كه تحت مقررات اتاق تسو  ي موارد   ي برا   

  خ يروز پس از تار  ٣٠  ،ياحتمال  يهادر صورت پرداخت   اي  كنيروز پس از ثبت نام باز  ٣٠تا  

 .طبق مقررات فوق بپردازد آموزش دهنده بازيكن) يرا به باشگاه(ها مشاركتها، سهم پرداخت

، محاسبه ي مبلغ حق مشاركت و توزيع آن مطابق با    رديگيقرار نم   فايف  هيكه تحت مقررات اتاق تسو  ي موارد  يبرا  

تاريخچه ي كاري بازيكن طبق آنچه در پاسپورت بازيكن درج شده بر عهده ي باشگاه جديد است. بازيكن بايد در صورت  

 لزوم به باشگاه جديد در انجام اين تعهد كمك نمايد. 

مطابق با مقررات اتاق    د يبا  مشاركت  هزينهشود، پرداخت    ياداره م   فاي ف  ه يكه توسط مقررات اتاق تسو  ي موارد  ي برا   

 .انجام شود فاي ف ه يتسو

  -كه در اموزش و پرورش بازيكن حرفه اي نقش داشته است  -فدراسيون اگر شواهدي ارائه و ثابت كند كه باشگاه مزبور  

افته را متوقف ساخته و/ يا بعلت ورشكستگي، انحلال يا از دست دادن وابستگي در آن زمان شركت در فوتبال سازمان ي

وجود خارجي ندارد محق است بخشي از حق مشاركت را كه در اصل بايد به يكي از باشگاههاي تابعه ي آن تعلق گيرد  

يا فدراسيون هاي مزبور حفظ    دريافت نمايد . اين حق مشاركت بايد براي برنامه هاي توسعه ي فوتبال جوانان در فدراسيون

 و ذخيره گردد. 

.كميته انضباطي ميتواند اقدامات انضباطي را بر باشگاههاي كه تعهدات مندرج در اين ضميمه را اجرا نكنند اعمال نمايد    



 

 

٩٧ 
 

  

  

  ٦پيوست                                  

  خدمت  به شاغل  و مشمول كنانيباز تيوضع

  

  

  

  

  

  

  
  

  



 

  وضعيت بازيكنان مشمول و شاغل به خدمت  ٩٨
 

 

آيين نامه اجرايي قانون خدمت عمومي مدارك مشروحه ذيل روشن شدن وضعيت   ٥٠ برابر ماده 

  نظام وظيفه بازيكنان ضرورت دارد : 

كارت پايان خدمت ، كارت معافيت دائم ، كارت معافيت موقت در زمان مدت اعتبار ، گواهي تحصيلي با تاييد نظام وظيفه  

مت در وزارتخانه هاي آموزش و پرورش ، بهداشت ، سازمان  ، گواهي استخدام در نيرو هاي مسلح ، گواهي تعهد خد 

  كشتيراني و ديگر سازمان هاي تاييد شده ، برگ اعزام بدون مهر غيبت ، گواهي اشتغال به خدمت ضرورت.

ايران   اسلامي بازيكنان مشمول صرفا در صورت كسب مجوز كتبي از مديريت تربيت بدني نيروهاي مسلح جمهوري  

  مي توانند در باشگاهي كه با بازيكن ، قرارداد داشته است بازي نمايند.

بازيكن  مجوز كتبي مديريت تربيت بدني نيروهاي مسلح براي حضور بازيكنان مشمول در باشگاه غير نظامي كه با  

  قرارداد داشته است ، حداقل براي مدت يك فصل مورد نياز مي باشد.

ايران كه حداقل يك   اسلامي بازيكنان مشمول با كسب مجوز كتبي از مديريت تربيت بدني نيروهاي مسلح جمهوري  

  فصل اعتبار داشته باشد ، مي توانند در باشگاههاي نظامي و انتظامي بازي نمايند.

عقد قرارداد نموده و آنان را   مشمولانبا   )تا پايان خدمت(مي و انتظامي نمي توانند بيش از دو فصل  باشگاه هاي نظا 

  بكار گيرند. 

باشگاه هاي نظامي و انتظامي نمي توانند قرارداد خود را با بازيكنان در حال خدمت سربازي پيش از پايان خدمت   

  سربازي منعقد يا تمديد نمايند.

در دو دوره زماني مجاز نقل و انتقال مي    "خدمت سربازي در صورت اتمام دوره نظام وظيفه صرفابازيكنان شاغل به  

  توانند به باشگاه قبلي خود ملحق شوند . 

بازيكنان شاغل به خدمت سربازي پس از اتمام دوره سربازي صرفا با موافقت باشگاهي كه با آنها قرارداد معتبر دارد   

  اول يا دوم فعاليت خود را در همان تيم نظامي يا انتظامي ادامه دهند.  مي توانند تا پايان نيم فصل

  تبصره : ادامه اين فعاليت نمي تواند به بهانه اضافه خدمت ، تنبيه و يا ساير موارد بازدارنده از ترخيص باشد.

يه ليگ برتري  بازيكنان شاغل به خدمت سربازي پس از اتمام دوره سربازي در صورت برگشت به باشگاه قبلي سهم 

  محسوب نمي شوند.



 

 

باشگاه هاي نظامي و انتظامي مي توانند با رعايت سقف تعداد بازيكنان كه براي ساير تيم    ٩٩

ها پيش بيني شده در دوره نقل و انتقاالت نيم فصل با رعايت ساير مقررات بازيكن سرباز  

  جذب و پس از ثبت نام ، از انها در بازيهاي رسمي استفاده نمايند .

باشگاه هاي نظامي و انتظامي مانند ساير باشگاهها صرفا در دو دوره مجاز نقل و انتقاالت )قبل از شروع فصل و نيم   

  فصل( مي توانند اقدام به استخدام و يا جذب بازيكن نمايند.

بي و  باشگاه هاي نظامي و انتظامي مي توانند بازيكن سرباز جذب شده و شاغل خود را ، مشروط به اخذ مجوز كت 

  جديد از تربيت بدني نيروهاي مسلح و در دوره مجاز نقل و انتقاالت به ساير تيم هاي نظامي و انتظامي انتقال دهند .

 مدت زمان حضور در باشگاه نظامي و انتظامي جزو مدت قرارداد با باشگاه اوليه محسوب نمي شود.  

خدمت سربازي   چنانچه داراي قرارداد فعال با باشگاههاي نظامي هستند ي كه قبل از اعزام به خدمت بازيكنانقرارداد  

ده قرارداد فعال آن بازيكن قبل از اعزام به  مدت زمان خدمت سربازي جزو باقيمانرا در همان باشگاه نظامي بگذرانند 

. د نمدت باقيمانده از قرارداد خود با باشگاه را سپري نمايو مي بايست پس از خدمت سربازي حساب نمي آيد 



 

١٠٠ 

  ي ها ئتيفوتبال و ه  ونيفدراس يعمل  يراهنما

  م يمق  كنانيباز يريدر خصوص بكارگ يفوتبال استان 

و پناهجو  



 

 

  يريبكارگ خصوص در  ياستان فوتبال يها  ئتي ه و فوتبال ون يفدراس يعمل يراهنما ١٠١

    پناهجو و م يمق كنانيباز

  مقدمه

 استعداد   و  ت يقابل  كه  پناهجو   و  م يمق  كنانيباز  ير يبكارگ  به  نسبت  فايف  يرسم  الزامات  ر يتنو  و   نييتب  مقام  در  حاضر  سند 

  مي تنظ  هستند،   يباز   يفرصتها  از   يبرخوردار   در  د يترد  و   ابهام  مشمول  گريد  كشور   تيمل  سبب  به  اما  دارند   ي فوتبال  ورزش 

  مصوب  ي خارج  انيمرب  و  كنانيباز  جذب  نامه  نييآ  از  سكوت  رفع  مقام  در  بلكه  شود،  ينم  يتلق  تازه  ين يتقن  سند   و  دهيگرد

  .است ٠٢/٠٦/١٤٠٠

  :است  ليذ  شرح به فيتعر  و مقصود يدارا كه رفته كار به مهم  واژه   چند سند  نيا در

 ت ي حما  تحت   و   داشته  را  ران يا  ياسلام  يجمهور  دولت  از  ريغ  يتي تابع  كه  كنانيباز  از  دسته   آن  :پناهجو  و   ميمق  افراد .١

  .هستند  يپناهندگ يمتقاض اي  و پناهنده  اي هستند  يالملل نيب

 باشد   ي م  موضوعه  مقررات   مطابق  كشور  ي قانون  مراجع  مجوز   با  برابر  و   ي قانون  اقامت  مجاز،  اقامت  از   منظور  :مجاز  اقامت .٢

  ن يا  در  اريمع.  باشد   يم  ياختصاص  كد   و   شيآما  كارت  اقامت،  مجوز  پاسپورت،  جمله  از  لازم  مدارك   يدارا  ميمق  شخص  و

   .است كشور  وزارت  سامانه نه يزم

  .است  يد يخورش   تمام  سال  هجده   سن  به )  بانو  ا ي  آقا (  مقيم يا پناه جو    كن يباز  دن يرس   ي قانون  سن  از   منظور   :يقانون   سن .٣

  بزرگسال؛ كنان يباز  و  يقانون  سن  ريز  كنان يباز : شوند  يم يبند  دسته  گروه  دو در جو  پناه   و  ميمق  كنيباز. ١ ماده 

  نياول   ا ي  ي الملل  ن يب  انتقالات  و  نقل   فا، ي ف  مصوب   كنانيباز  انتقالات  و   نقل   و   تيوضع  نامه   ن ييآ  نوزده   ماده   برابر   نكه يا  به   نظر

  :نيبنابرا است، ممنوع ي قانون  رسنيز كنيباز ثبت

  حرفه   باشگاه  ك ي  در  تواند   يم   شود،  شناخته   شده  تيحما  شخص  اي  پناهنده  عنوان   به   رسما  يقانون  سن  ري ز  كنيباز  اگر  .١-١

  سن   از  قبل كنيباز  يبعد   يمل  انتقالات  و نقل  تعداد مورد  در   يتيمحدود   چيه.  شود  ثبت  كنيباز  عنوان   به  آماتور  كاملا  اي  يا

  .ندارد وجود  يسالگ  هجده



 

  شناخته  ريپذ   بيآس   شخص  اي  يپناهندگ  يمتقاض  عنوان   به  رسما  يقانون  سن  ريز  كنيباز  اگر  .٢-٢ ١٠٢

  تواند   يم  كنيباز.  شود  ثبت  كنيباز  عنوان  به   آماتور  باشگاه  كي  نزد  تواند   يم  فقط   كنيباز  شود،

 باشگاه ك ي نزد تواند  ي نم يسالگ  جدهيه سن از قبل  اما گردد،   يبعد  يداخل  انتقالات و  نقل  مشمول

  .گردد  ثبت  يا  حرفه

 ميمق  كشور   يفوتبال  يها  باشگاه   در  تواند  يم  يط يشرا   داشتن  با  يقانون  سن  ريز  كني باز  فايف  هيرو  برابر.  ٢  ماده 

  .شود گرفته بكار و جذب

  ثبت   دارد ليتما  كه  يكشور  در  مداوم طور  به   سال  پنج  مدت به  و  است  ثبت  ي متقاض بار  نياول  ي برا  ي قانون  سن  ريز  كنيباز

  .است كرده  ي زندگ شود

  :حالت نيا در

  ...) و   ل يتحص  به  اشتغال  يگواه  مانند (  شود  ارائه  م ي مق  كشور در   كن يباز ساله پنج حضور  بر  ي مبن مثبته  مدارك  د يبا .١

  كه   عضو  ونيفدراس   كي  فا،يف  اعمال  قابل  مقررات  با  مطابق  فا،يف  فوتبال  وانيد   يدادرس   نييآ  مقررات  ٣٠  ماده  با  برابر .٢

  را   خود  درخواست  اس   ام  ي ت  قيطر  از  تواند   ي م  كند،   ثبت  را  يكنيباز  تابعه  يها  باشگاه  از  يكي   درخواست  به   بنا  دارد   ليتما

  .ستين لازم درخواست سال ١٨ ر يز كنان يباز يبرا.  كند  مطرح 

  كند؛  ارائه  يقانون ارگان به كنيباز ثبت جهت  را ر يز مدارك  د يبا باشگاه شده، اد ي ي ها حالت ي تمام در

  .شده امضا و  ل يتكم مجوز درخواست .١

   .كنيباز يت يتابع  و ي تيهو مدارك  يكپ .٢

  .معتبر   اقامت بر  دال  يمدارك .٣

  چارچوب در چه ؛٢٠١٨ ژوئن هشت مورخ ١٦٣٥ شماره  بخشنامه با هماهنگ بزرگسال،  كنانيباز مورد در . ٣ ماده 

  :است متصور حالت دو  بزرگسال كنانيباز ي برا ي ا حرفه  فوتبال  در  چه  و  آماتور   فوتبال

  حالت   نيا  در :  است  نكرده  متوقف  خود   ي قبل  باشگاه  نزد  ماه  يس   از   شيب   را  خود   ي فوتبال  ت يفعال  كه   بانو  اي  آقا  كنيباز .١

 ديبا  رندهيپذ   باشگاه  راستا  نيا  در.  شود  اخذ   كنيباز  يقبل  ونيفدراس   از  يس   يت   يآ  قيطر  از   د يبا  يالملل  نيب  يآزادساز

  بودن   تيحما  تحت   اي  پناهنده  بر  دال  مثبته  مدارك  ارائه  با  رانيا  ياسلام  يجمهور  فوتبال  ونيفدراس   به   را  مجوز   درخواست



 

 

  ييايجغراف  استقرار  محل  ژهيو  به   كنيباز   اطلاعات  تيامن   حفظ   جهت  در.  كند   ارسال  كنيباز ١٠٣

  تيوضع  ته يكم  به  مجوز  افتيدر  محض  به  د يبا  رانيا  ياسلام  يجمهور  فوتبال  ونيفدراس   كن،يباز

  ي برا.  كند   اقدام   كن يباز  ي قبل  باشگاه  و   ي قبل   ون يفدراس   از   ي س   ي ت  ي آ  اخذ   جهت   فاي ف  كنانيباز

  .رديگ قرار  اشاره مورد  د ينبا او يمكان تيموقع كن، يباز از تيحما نيتضم

  م يتصم  جهت  ن، يشيپ  ون يفدراس   ا ي  مبدا   كشور   در   كنيباز  سوابق  وجود   د ييتا  صورت   در :  يقبل  ون يفدراس   جواب   صورت   در 

  واحد  يقاض   ارياخت  در  و  ارسال  فايف  كنيباز  تيوضع  دپارتمان  به  پرونده   د،يجد   ونيفدراس   در  نام  ثبت  مجوز  يبرا  يريگ

  .رديگ قرار  فاي ف  كنيباز تيوضع  ونيسيكم

  ران يا  ياسلام   يجمهور  فوتبال  ونيفدراس   روز،  يس   يزمان  مهلت  در   يمنف  پاسخ  اي  و  ي قبل  وني فدراس   جواب  عدم  صورت  در

  .د ينما ثبت  يس  ي ت ي آ  صدور بدون  كنانيباز تيوضع  نييتع دپارتمان د ييتا با  را كنيباز تواند  يم

  حالت  نيا  در :  است  كرده   متوقف   خود   ي قبل  باشگاه  نزد  ماه   يس   از   ش يب  را   خود  يفوتبال  ت يفعال  بانو  ا ي  آقا  كنيباز .٢

  تابع  مجوز  تابع مجوز  درخواست. شود ينم شناخته  خود ي قبل ونيفدراس  و باشگاه نزد در شده  ثبت  كنيباز عنوان به كنيباز

  .است بلامانع  كن يباز ثبت و   ستين يخاص ار يمع و  روش 

  اما) باشند يران يا  او ني والد  از  يكي  چه و بوده  يخارج  او  نيوالد  چه( رانيا  در ميمق كنانيباز. ٤ ماده 

  كنيباز هستند؛ يقانون  اقامت يدارا و بوده  ساكن  رانيا  در مستمر صورت به قبل از سال پنج  مدت به

  به  نبوده، ٠٦/١٤٠٠/ ٠٢ مصوب   يخارج انيمرب  و  كن يباز جذب نامه نييآ تابع  و   شوند  ي نم محسوب يخارج

.دهند   ادامه ران يا قلمرو  در   خود يفوتبال   تيفعال توانند   يم  رانيا ي اسلام يجمهور  خاك  در  يقانون  اقامت شرط
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